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rÚvod.

Pojem a rozdélení mluvnice.

§ 1. MluvniceSiligramatikazaměstnáváse kromě
návodu správné výslovnostiproměnamihlásek, tvo
řivosti slovv odvodech,skládání, sklánění a časování,
a vede tomu, kterak poměryslovvespolek určovati
se mají dle obvykléhozpůsobu psaní a mluvení.

§ 2. Jako v jiných jazycích tak i v českémroz
kládá se mluvnicena dva hlavní díly, a tož:

I. na tvarosloví (Formenlehre)a
11.na skladba čili aánka o větách (Satzlehre).

Tvaroslovírozpadá se opět na:
1. hláskoslovínebo zvukosloví (Lautlehre),
2. ohýbání slov (Biegung)a
3. tvoření slov (Wortbildung).



TVAROSLOVÍ.

I. Hláskosloví.

O hláskách.

§ 3. Nejjednodussí slyšitelné hlasy mluvy lidské
nazýváme hláskami.

§ 4. Hláska bud sama o sobě aneb ve spojeni
s jinými hláskami jedním otevřením úst vyslovená
sluje slabikou.

§ 5. Představa vyřknutá vyslovením jedné nebo
více spojených slabik nazývá se slovem.

§ 6. Viditelná znamení hlásek jmenujeme p í-
směny anebo literami, všecka písmena dohromady
abecedou.

§ 7. Abeceda nynější řeči ěeské je následující:
a, á, b, c, ě, d, d, e, é, ě, f, g, h, ch, i, í, j, , 1,m,
n, , o, 6, p, r, ř, s, š, t, t, u, ú, ů, v, y, ý, z, i.

Poznamenání1.Písmenaq,xa.w přicházejíjenomv cizích
slovech;v cizíchavšaknž zdomácnělýchslovechzaměňtneme
obyčejněqu &x spřežkamiTcva ks; např. kvitance,likvidace,
Aleksander.

Pozn.2. Hláskaz počátkuslovastojícíslnjenás lovím
(Anlaut),v prostředkuslovaslovostředím (Inlaut),na konci
koncovkou (Auslaut);např. d-a-r.

§ 8. Hlásky dělí se na samohlásky(vocales,Selbst
laute) a souhlásky(consonantes,Mitlaute).



. samohláskách.
§ 9. Samohlásky jsou ohledem na das, kterého

vyslovenísvémupotřebují,bud krátké bud dlouhé
a odpovídají si následovně:

krátké: a, e, ě, i, o, u, y.
dlouhé:á, é, í, i, ó, ů, ú, ou, ý.

Příklady: dar, dárek; chléb, chleba; sníh,sněhu;
ěísti, četl; víno, vinař; Bůh, Boha; sýr, syrec.

§ 10. Dlouhé ě běžné jenom v staroěeské mluvě

přešlo v nynější do í a po 1 do é; na př. směch —
smích, sněh — sníh, měra — míra, chlěb — chléb,

mlěko — mléko.
Pozn.Vnynějšíčeštiněstojíě jenpop, b, f,v,m,pakpod, t. n; pojinýchsouhláskáchpíše se pouhéc, na př. věděti,

ménti,bědovati;celým.st. célý,lesm.lěs, šedým.sědýatd.
§ 11. Dlouhé 6, jsouc posud ještě jenom v cito

slovci: ó Bože! v užívání, ztratilo záhy svůj pravý
zvuk, přešedši v XIV. století v uo, v XVI. pak v pro
dloužené ; na př. stél — stuol —stůl, Boh—Buoh
— Bůh, pánóv — pánuov — pánův.

Pozn. s kolečkemnemůženikdystátív násloví.
§ 12. Krátkému odpovídalov staročeštiněve

skrze dlouhé tí; v nynější mluvě rozložilo se dlouhé
ti v slovostředí a na konci slov v ou: kút — kout,
sůd — soud, rybú — rybou, pletú — pletou, dub —doubek. V násloví píše se nyní obecně ti místo :
úloha, ústa, únor, úřad ouřad, úterý outerý atd.

§9. Dle svéhopůvoduděli se samohláskyna prvotné
a poddružné. Prvotnésamohláskyjsou jen tři: a, ť,
u; všechnyostatní zovouse poddrnžnýmiproto, že se
z prvotnýchběhemčasu rozličnýmizpůsobyvyvinuly.
Přechodemod vzniklasamohláskae, od
samohláskao, od i samohláska. I samohláska
povstalaze zvukuai, kterýžtopozdějipřesmyknutímhlá
sek v ta a toto přehlasovánímv (ě) se přetvořil.
Srovn.doměm. domai,věrnm. vaira.



§ 13. Samohláska y vyslovovala se za starodávna
sevřenějšíma rtoma nežli i. Takovéto vyslovování jest
posud v obyčeji ve Slezsku a v některých krajinách
na Moravě a Slovensku.

Misto ý slýchati obecně eji hodnej chlapec m.
hodný chlapec, bejk m. býk atd. Dlouhé ý počala če
ština asi v XIV. věku rozpouštěti v ay. slabay, do-
bray m. slabý, dobrý. Během času přehlášeno jest ay
v ey a toto zase proměněno v nynější obecné ej.

§ 14. Dvě nestejné samohlásky znějící jedním
douškem jsou drojhláska (Doppellaut, diphthongus), a
sice pravá, jestli potud zní, pokud jedna samohláska
dlouhá; jináČe je nepravá, čeština má jen dvě dvoj
hlásky: jednu pravou čili ou a jednu nepravou Čili ě.

Pozn.1. Náleží-liou vesloženýchslovechkedvěmačástkám
řeči, tuť ovšemnenídvojhláskou;na př. do-nčím,samo-uk,po-
ulevím,pro-udím.

Pozn.2. Za nepravoudvojhláskupovažujeseě, protožezní
po b, p, f, v, m vždydvěmarozdílnýmihlasyčili co ie, ale jen
potud,pokudc anebo kterákolijiná samohláskakrátká: člověk
— človiekčili čloyjek,měrou= mjerou,pět = pjet.

§ 15. Hlásky l &r, když stojí v slovostředí mezi
dvěma jinýma souhláskama aneb na konci slov po ji
ných souhláskách, platí za samohlásky: tr-hati, bl-bý,
sr-dce, vlh-ký, pa-dl, ví tr, ka-pr, ti-skl.

Hláska ř neodbývá nikde za samohlásku: hřmot,
hřmě-ti.

§ 16. Mimosamohláskyvytčené všímási česká mluv
nice ještě jiných samohlásekposudzachovanýchv některých
nářečích slovanských.

E § 14. V staročeskémslově dnom m. nynějšího dům
jest uo pravádvojhláska,protože skatečně záleží ve dvou
rozdílných samohláskách: u a o, které jedním douškem
čilijednou slabikoua potud znějí, pokud přiměřenénovo-
české ú. Dvojhláskyau, eu, ai, oi, ei, ae, oe přichá
zejí toliko v cizích slovech, jako : Angustus, Thesens,
Phoibos, Coelius,Caesar atd.



Samohláskytyto jsou: , , a, e.
Jméno prvních dvou samohlásekjest jer ; slove tvrdé

„jers, mékkéjen>. Samohláskytyto jmenují se také sla
bými, protože geslabenímjiných silnýchanebo plnýchsamo
hlásek vznikly. Co do znění má platnost polovičného,

má platnosť polovičnéhoi. Y češtině ani v nejstarších
písemnýchpamátkáchjejích jery nejsou, ba nalézámeje od
IX. věku až podnes toliko ve třech nářečích slovanských,
totiž 1. v starobulharčině neboli cyrillčině, 2. v novobul-
harčině a 3. v nářečí slovinském.

§ 17. Ohledem češtině třeba o jerech pamatovati
si toto:

1. Koncové zaniklo u nás docela; na př. syn m.
stbulh. . Po předložkách: bez, nad, od atd. objevuje
se v e, po & i v m,na př. beze, ke, ku.

2. Koncové zachovalose bytně podnes v měkkésou
hlásce, což se i v hojnýchpřípadechv prostředku slovstalo;
na př. kosť m. kostb, jařmo m. jarsmo.

3. Při skládáni slov mění se v , v e; na př.
časo-pis,děje-pis.

4. Po ť a r, stojících ve slovostředímezi dvěma sou-
hláskama,klademe místo bud u, řidčeji ou a e aneb
nic. Y případě poslednímmají hlásky ť ar platnosť samo
hlásek; na př. slunce,žluč, sloup, blecha, křest, prst, srdce,
vlk, vlna m. stbulh. 1, žlsčb, stlxpb, , krssti,
prists, srxdbce, vlbk'b,vlma.

5. Po náslovnéml a r anebo po jiných souhláskách
i náslovnýchi slovostředníchvkládá se na místě obou jerňv
e, jestli by jináč vyslovováníbylo obtížným; na př. lež,
lev, otec m. stbulh. tažb, Ibví, otbcb. Toto e nazývá se
v případě tomto pohyblivým proto, že se vždy vysouvá,
jestli stýkajícíse souhláskyi bez něhosnadnovyslovitimožno;
otec — otce — otcovský,lev — lvu atd.

§ 18. Starobulharskénosovbyon a en, které tu pol
skými písmenya a f (viz § 16.) označovat!chceme, zněly
co o a c nosovým příhlasem, od toho nosovými samohlá
skami aneb zkrátka nosovkamislují. Ony vznikají z noso
vých souhlásekn &m tam, kdeby tyto měly státi před ji
nými souhláskamianeb na konci slov; na př. peti (piti)



m. , dati (douti)m. dsnti, Tbdova(vdovn)m. vbdo-
vam,sěm^(símě)m. sěmen.

Češtinamá místo%po tvrdých souhláskách
(ú), po měkkýchvšak souhláskách; na př. žabí —zub, kaťs —kout, duš§—duši.Místo§zaujalymezitvr
dýmisouhláskamihláskya, á, ja, meziměkkýmipravidelně
jejich přehláskye, ě, f; na př. v^zati— vázati,mgso—
maso, peli — pjal, kuráta — kuřata, kuráte — kuřete,
pamatb— paměť,měs^cb— měsíc,p^tb— pět.

§ 19. Samohlásky dělise konečně dle své povahy
na podnebné a nepodnebné čili na měk k é a
tvrdé:

měkké: i, í, ě, e (<g,)
tvrdé: a, o, u, (, ).

Pozn. Poněvadžsamohláskae v některýchpřípadechtaké
za tvrdouplatí,nazovemeji obojetnou.

. 0 souhláskách.

§ 20. Souhlásky dělí se za prvé podle ústrojův,
kterými se pronášeji, na:

a) hrdelné (Kehllaute, gutturales): g, h, ch, k,
b) podnebné (Gaumenlaute,palatales): j,
c) jazyčné (Zungenlaute,linguales): 1,n, r, ň, ř,
ď) zubné (Zahnlaute, dentales): t, t, d, ď, c, č,

s, š, z, ž,
e) retné (Lippenlaute,labiales): p, b, f, v, m.
§ 21. Souhlásky rozvrhují se za druhé dle účinku

ústroje mluvního, kterým se tvoří na:
) němé (stumm, mutae): p, b, t, d, k, g,
) vanuté (hauchend,spirantes): f, v, s, z,j, ch,h,
c) tekuté (flüssig,liquidae): 1, r,
d) nosové (Nasenlaute,nasales): m, n.
§ 22. Vanuté, tekuté a nosové slují polosamo

hláskami (Halbvokale, semivocales)a rozeznávají
se od němých tím, že jako samohlásky samy o sobě
znějí ;např. S8s....,mmm....,rrr...»
atd. můžese, pokud dech stačí, vyslovovat!; t, p atd.
jenom opakovat!možná.
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§ 23. Jako němé tak i polosamohlásky rozpadají
se vyloučením tekutých a nosových souhlásek na:

temné (dumpf, tenues) : p, t, t, k, ch, f, s, s, c, S.
jasné (hell, mediae): b, d, d, g, h, v, z, ž, dz*,dž_

Pozn.Hvězdičkouopatřenáhláskavyskýtáse jenvesloven
čině a opavštinč.

§ 24. Souhlásky c, č, s, s, z, ž nazýváme také
sykavkami (Zischlaute, sibilantes).

§ 25. Souhlásky děli se konečně podle jakostí
zvuku na tvrdé, měkké a obojetné.

tvrdé: h, ch, k, r, d, t, n,
měkké: ž, š, c, č, ř, ď, ť, ň, j,

obojetné: b, p, v, f, s, z, m, 1.
Pozn.1. Obojetnéhláskyvyslovovalyse vstaročeskémlnvě

(v budějovickéma opavskémpodřečivyslovujíse posud)dle po
třebybud tvrděbuďměkce;v novoč.mluvěnešetřímesiceu vy
slovenítěchtohlásektohoto důležitéhorozdílu,neméněale za
chovávámejej přísněv písmě.

Pozn.2. Ů pronášenítvrdéhoa měkkéhol Činírozdílposud
u vysloveníSlováci,Slezanéa někteříMoravané(zvláštěnaHané).

O proměnách samohlásek.

A. Přehlasování.

§ 26. Přehlasováni záleží v tom, že se ne-
podnebné samohlásky a, o, u, ú, (ou) jak po měkkých
souhláskách, tak i před měkkými souhláskami v pod
nebné e, ě, i, i proměňuji.

§ 27. Přehlasováni jest dvojnásobné:
1. postupné, když se děje po měkkých sou

hláskách ;
2. zpátečné, když se děje před měkkými sou

hláskami.

§ 27. Vlastní příčinou přehlasováníjest hláskaj (čili i),
která nejprvé před samohláskouvyniknula,nedlouhopo
tom ji přehlásila, pak ale, vykonavšiúkol svůj a nemohši
déle na ni působiti, vymizelaz mluvyslyšitelné, ačkoliv
tím samohláskunezbavilapovahyjí vtlačené.



1. Postupnépřehlasování.

§ 28. 1. Krátké a (ja) přehlasuje se v e aneb $:
a) ve slovích ženskéhorodu na e: zemja— země,

duša — (duchja) — duše, vůlja — vůle, košilja —košile, naděja — naděje, nádennica (nádennikja) —nádennice, moja — moje, naša — naše.
b) v genitivech jednot, muž. a střed, rodu měk

kého zakoněení: otca — otce, muža — muže, pláŠtja
— pláště, slunca — slunce, srdca — srdce, polja —pole, nebja — nebe.

c) v přechodníku přít. času: volaja—volaje, pija
— pije, stoja — stoje.

2. Dlouhé d přehlasuje se na prvním stupni v é,
na druhém v í: stojá — stojé — stojí, visjá — visjé
— visí, bojá — bojé — bojí se.

3. V kořenech a kmenech přehlásilo se a v e asi
v následujících: 'ěekati, čejka, hledati, chřestati, je
čmen, ještěr, jestřáb, jez, jezvec, žel, žert, žeřáb atd.
místo staročeských: čakati, čajka, biadati atd.

4. Samohlásku ove přehlasuje obecná Čeština
řidčeji nežli spisovná. Tak na př. říká se obecně:
v čom, v ňom, při čom, Vyšohrad,jezovec atd. místo
písemných: v čem, při čem, Vyšehrad, jezevec atd.

5- Krátké přehlasuje se v t :
a) v 1. osobě přít. č. kupuju — kupuji, piju —

piji, píšu — píši;
b) v akkusativu jednot, žen. rodu: zemjn—zemi,

dušu — duši, moju — moji, našu — naši;
c) v dativu jednot, mužu — muži, srdcu—srdci,

eluncu — slunci.
6. Dlouhé ú anebo přehlasuje se v í:
a) v 3. osobě množ. č. milujú — milujou — mi

lují, píšu — píšou — píší, bijou — bijí.
b) v instrumentálu jednot, žen. r. zemjú—zemí,

dušú — duší, našú — naší.
7. V kořenech a kmenechpřehlásilo u &ú v i

í v následujících slovech: břicho, cizí, jih, jinoch
(ale junák), jitro, již (juž n. už), klíč, libiti, lid, lítý,
říjen a j. v.



2. Zpátečněpřehlasování.

§ 29. a přehlasuje se v e:
a) v příponě podstatnýchjmen na aj : obličaj —obličej, prodaj—prodej, vydaj —vydej; a zůstalopo

dnes v slovich: kraj, stáj, háj, ráj, máj;
) v předponěsvrchovatele(superlativu)naj : naj-

moudřejsi—nejmoudřejší,najkrásnější—nejkrásnějsí;
c) v rozkazovacímzpůsobě: sekaj — sekej, zdví

haj — zdvihej, volaj — volej, daj — dej; v následu
jících se zachovalopodnes aj : laj, kaj, taj, hraj ;

d) v kořenech a kmenech: krejcar, stejný, hejno,
Rejhrad, krejčí, jednostejný (avšak tajný), zejtra (za-
jitra — zajutra).

Pozn. V podřečíslovenském,hanáckéma slezskémposud
vládnounepřehlasnésamohlásky;na př. duša,moja,odmuža
k mužu,dušu,na konja,cuzí,klúč,čakaj,visjá,majú,pijú,krá
čajú,vyháňajú,nejvyššiá.

B. Spodobovaní.
(Assimilation.)

§ 30. Samohlásky v jednom a témž slově zacho
vávají vespolek jistou vzájemnost. Vzájemnost tato
záleží v tom, že se předcházejícísamohláska, zřejmě
aneb ukrytě hláskou j Čili ť opatřená, spravujepova
hou samohláskynásledující, anebo,cožv podstatětotéž
jest, povahousouhlásky slabiku zavírající.

§ 31. Nalezá-lise v zadní slabice i, í, (je), e,
anebo jestli slabika zavřena jest souhláskou měkkou:
tedy se samohláska předcházející přehlasuje; násle-
duje-li ale buď samohláska hlásky j (i) prostá, anebo
souhláska tvrdá: tehdy přehláska místa nemá; na př'

bádati—pobíze-ti,
čad—Čediti,
ďas—děsiti,
jarý —jeřina (také jařina),
Jan —Jene (m. Jenje č. Jenie),
čapka—čepice,
střahu—stříci,
šlapat!—ŠlepŠje,



hovado (hovjado)—hovězí,
játra —jitrnice,
svátý (svjatý)—světější—světice, světití,
úřad —úřední,
vázati (vjázati)—věziti, vězeti,
knížete—knížecí—knížata,
štěstí—Šťastný,
deset (m. desjet, desetb)—desátý,
devět (m. devjet, devíti.)—devátý,
pět (m. pjet, pgtb)—pátý,
paměť—památný,
peěet—peěátko,
jehně—jehňata,
škára —škeřiti se,

přítel (přiti) přízeň, přát. Důležité je důsledné spodo-
bování v deklinaci slova přítel, které až do XV. stol.
se přísnězachovává; jednot, přítel (s měkkým1), přítele
atd. množ. přítelé nyní přátelé, přátel (s tvrdým 1),
přátelům,přátely,v přitelíchnyní přátelích, s přátely.

Pozn.Nyníse zhustav češtiněvyškytajíslova,kdespodo-
bování,šetřenonení,jakonapř. třásli,třásti,třesu,třesa;kdežto
staříCechovéříkalipravidelně: třesli,třésti,třasu,třasa.

C. Stupňování.
(Steigerung.)

§ 32. Stupňováním jmenujemeproměňováníleh-
ěejších samohlásekv závažnější; na př. e v o, o v ť
atd. ; na př. nesu — nosím — snáším.

Závaží samohlásekurěuje se dvojímčinem: a) dle
času, pokud která z nich zní, a 6) dle toho, jakým
proudem dechu která z nich se vyráží.

Dle času jest samohláska dlouhá krátké závaž
nější, poněvadžu vyslovení ještě jednou tolik trvá,
kolik jí odpovídajícíkrátká; na př. á = a + a.

Podle toho, jakým proudem dechu samohláskyse
vyrážejí, dá se jich závažnost následující stupnici vy-
obraziti: á, a, u, o, y, ě, e, i i, .

§ 33. V jazyku českém stupňují se samohlásky
trojím způsobem,a tož:

1. dlouženímkrátkých samohlásek,



2. samým měněním lehčích samohlásekv závaž
nější dle stupnice v předešlém § položenéa

3. předráženímjiných samohlásek ku prvotným.

1. Stupňovánísamohlásekdloužením.

§ 34. 1. a se stupňuje v á; na př. kladu —s-klá-
dám, kradu — o krádám, valím — válím, chvátnu—
chvátám.

2. e se stupňuje v l a é; na př. hledím—hlídám4letím — lítám, létám, řeknu —říkám, lehnu—líhám,
střehu — ostříhám,jed (jisti) — jídám.

3. S se stupňuje v ; na př. zpěv—zpívám, běh
—vy-bíhám,smějise —vy-smívámse, oději—odívati.

4. o se stupňuje v : na př. roštu — vy-růstám,
pohoním— půhon, bodu — bůsti.

5. « se stupňuje v ou; na př. pustím—pouštím,
poručím — poroučím, okusím — okouším, obuji —obouvám,tluku — vy-tloukám,mluvím—s-mlouvám.

6. i se stupňuje v l: na př. vidím — vídám, šiji
— šívám, piji — pívám.

7. se stupňuje v ý: na př. kryji — krývám,
hryzu — ohrýzám, slych — slýchati.

2. Stupňovánísamýmměněnímlehčíchsamohlásek
v závažnější.

§ 35. Samým měněním lehčích samohlásekv zá
važnější stupňuje se:

1. e v ě, , : teku—těkati, tok—tůčka, bředu
— brod, pletu — plot, nesu — vý-nos, nůše, vezu—voziti — vůz, veleti — voliti — vůle, vedu — voditi
— vojevoda, řek-u — rok, pro-rok, ženu — honím,
beru — vý-bor.

2. v o; sědím (nyní sedím viz § 10 Pozn.) —sadím, vlěku (nyní vleku) — vlak — vláčím, střěhu
(střehu) — výstraha — stražiti.

3. o v a, d: mohu—po-máhám,hodím— házím,
bodu—bádám, chopím—chápám,kropím — krápím,
kloniti — klaněti se, chodím— vycházím.

4. v u: tyji — tuk (tučnota).



§ 36. Slabé samohlásky , zanikajícev češtině
dle § 17., ožívají v ní stupňovánímnásledovně:

1. co y, ý, , ; na př. fcbknouti— týkati,
bsděti —buditi,dbinouti—dým,dýmati,zsváti—zovu.

2. co í, o; na př. čbtu—čítám, — pínám
klbnu — za-klínám, tbnu — s-tínám, zvbněti — zvon,

— o-pona.

3. Stupňovánípředráženímjinýchsamohlásekku
prvotným.

§ 37. Předráženímjiných samohlásekku prvotným
stupňuje se:

1. v ě, oj, ůj; na př. viděti — věděti, viseti —
věseti, bi (biti) — boj, di —doj a důj (= dojení) —
dojiti, od-po-činouti— po-koj, pi (piti) — ná-poj, vi
(viti) — zá-voj, hni (hniti) —hnůj, li (liti) — lůj, tři
— trůj.

2. y y ov, vo, ve, a v av, va: kry (krýti)—krov,
ry (rýti) — rov, ty — tvoj — tvůj, čtyři — čtvero;
by (býti) — beviti, ty (týti) — taviti, ny (nýti) —
unaviti, kys-nouti — kvasiti, kypěti — kvapiti.

3. mv ov, av, áv: ku (kouti) — kov, okov, ko-
vati, slu (slouti) — pro-slov, slovo, vysloviti, slá-va,
stru —o-strov,plu (plouti)—piovati,plav(dasSchwem
men des Holzes), snu (snouti) osnova, du (douti) —
dav, tru — otrava.

§ 38. Slabé samohlásky vedle ř a r se
stupňují:

1. veZ,er, ře\ stl (stláti)—steli, po-stel,ml (mlíti)
—mel, br (bráti) —beru, pr (práti)—peru, dr (dráti)
— deru, žr (žráti) — žeru, vrt (vrtěti) — vřeteno.

2. v oí, or, ro : ml — mol, kl (klátí) — koli, stl
stél — stůl, br vý-bor, mr (mříti) — mor, zr (zřítí)
v-zor, názor, zora, pr od-por, str (střiti) — pro-stor,
hr (hřmíti) — hrom.

3. v íl, ír, ří: br — s-birám, stl — ustílám, pr
—za-pírám, dr — vydírám, mr — umírám,žr (žráti)
—vy-žírám, vr (vřítí) — za-vírám, hř — hřímám,čr
(Čříti)— na-čírám.



4. v al, ar, la, ra; dl, ár, lá, rá : pl (pláti) —
páliti, zr — záře, vr (vříti) — vařiti, pr — párati,
mrz (mrznouti)— mráz, vlh (vlhnouti)—vlažiti, mrk
(mrknouti)—mrak, trp (trpěti)—trápiti, smrd(smrdôti)
— smrad, vrt (vrtěti) — vrátiti, prch (prchnouti)—
prach, svrb (svrběti) — svrab, svrabiti.

§ 39. Samohlásky dlouhé vznikaj! v češtině tro
jím způsobem,a tož:

1. splynutím dvou jednoduchýchstejných sa
mohlásek v jedné slabice; na př. Komaar = Komár,
vaam= vám, tee = té, radii = radí, suu = sů = sou

2. stupňováním. Viz předešlé §§;
3. stahováním.
§ 40. Stahování dvou krátkých, hláskouj oddě

lených samohlásekv jednu dlouhoujest dvojí:
1. bud se j s předcházejícísamohláskouvystrkuje

a pozůstalá samohláskase dlouží:
a) aja a oja v á : kajati se = káti se, lajati =

láti, kajazeň ==kázeň, čistaja = čistá, bojati se =
báti, stojati = státi, pojas = pás, stČ.tvoja = tvá,
svoja = svá;

b) aje, oje, nje, yje v é: Čista— jeho = čistého,
čistu—jemu = čistému, čisto— je = čisté, čisty—je

' ' ' ^ é, vojevoda= vévoda,

e) oju, wjuv ú — ou: cistoju= čistou, čistuju=
čistou, veliku — ju = velikou, dobru— ju = dobrou;

2. bud se samohláska před j stojící tak též vy
strkuje a j mění v i, kteréžto s následující samohlá
skou opět v i splývá; na př. božija —božia —božie
— boží, znamenije — znamenie — znamení, zname-
niju — znameniu — znamení, přijati — přiati —přieti — příti; minulý č. vsak: přál; přijatel —přietel — přítel, vracajara — vraciam — vraciem —vracím, házajam — háziam — háziem — házím.

D. Dloužení.



E. Průzev.
(Hiatus.)

§ 41. Průzev aneb biat povstane,když se dvě sa
mohlásky dvěmarozličným slabikámnáležejícístýkají,
tak že bez náležitéhospojení jsou; ku př. na—u—ka,
při—u—čit,černo—o—ký,milujiotce, budu orati atd.

§ 42. Průzev odstraňuje se:
1. vsouvánímsouhlásek;, v, h, jako: biju m.bi— u,

kryju m.kry—u,bývámm.bý—ám,pavoukm.pa—ouk,
pavuza m. pa—uza, izrahelský m. izraelský.

2. měněním samohláseki, u & y v j &v, jako :
boj m. bo—i, napájeti m. napái—eti, kroj m. kro—i,
krojiti m. kro—iti, milovali m. milou—ati, bavili m.
bay—iti.

3. výpustkou slabší samohlásky, jako: an, ana,
ano m. a on, a ona, a ono; ani, any, ana m. a oni,
a ony, a ona.

4. stahovánímdvou samohlásekv jedinou dlouhou
samohlásku,jako: lítý m. liutý, tím m. tiem a j.

P. Vysouvání.
§ 43. Vypouštění samohlásek podstatě slov ná

ležejících slove vysouváním.
Samohláskavysutá v násloví jmenuje se sesův-

kou (Aphaeresis), ve slovostředí vysúvkou (Syn
kope) a na konci slova odsůvkou (Apokope).

§ 44. Samohláskae
1. sesula se ve slovcích: že místo stč. eí, biskup

m. episcopus.
2. vysouvá se v 1. a 2. sklonění mnohých pod

statných jmen mužského rodu a v 3. sklonění pod
statných jmen žen. r., když nim samohláskovýpří-
tvorek přistoupí; na př. orel — orla, oves — ovsa,
pes — psa, lež — lži, lest — lsti.

3. odsouvá se: a) u měkkých podstatných jmen
žen. rodu: hráze—hráz, tvrze—tvrz, stráně—stráň,
věže—věž,pláně— pláň, stráže—stráž, mříže—mříž,
nesnáze—nesnáz, šíře—šíř, výše—výš, klece—klec,



stáje—stáj, zbroje—zbroj, krůpěje—krůpěj, závěje
—závěj, voje—voj, země—zem a j. Mnoház těchto
uvedenýchjsou posud v písemné řeči s neodsutým
v užívání.

b) v prvé osobě množ. čísla, řidčeji v 3, os. je
dnotného: půjdeme—půjdem, pokyneme—pohynem,
milujeme— milujem; může — můž.

c) u zájmens předložkami: nače—nač (m.naco),
oče — oč, zače — zač, důrazně: načež, oČež,začeř,
pročež.

d) ve srovnavateli příslovek: méně—méň (miň),
šíře — šíř, dříve — dřív, dále — dál, blíže — blíž.

e) u příslovek: kam, tam, sem, tak, tolik, jak,
kde nejdříve o skleslo v e, na př. , seme, sem,
tamo, tamo, tam atd.

§ 45. Samohláskai
1. sesula se ve slovích: imám — mám, ihrám —hrám, iz—z; podnesvšak: imeno—jméno, idu—jdu.
2. vysouvá se: a) v rozkazovacímzpůsobě množ.

Čísla; na př. tvořte m. tvoříte, volte m. volíte, hoňte
m. honíte, mluvte m. mluvíte; b) ve slovcích veliký
— velký, písati — psáti, dětisko — děcko.

3. odsouvá se: a) u podstatných měkkého zakon
čeni; na př. test m. st. testi, host m. hosti, loď, choť,
mast, noc, moc, smrť, oheň a j. ; b) v rozkazovacím
způsobějednotného: vedi — veď, honi — hoň, mluvi
— mluv; s důrazným ž vystupuje i opět na světlo:
budiž, vediž; c) v přechodníku žen. rodu přítomného
času: vedoucí— vedouc, mluvicí — mluvíc.

§ 46. Samohláskao
1. sesula se ve slovcích: oradlo—radlo, orole—role, orolnfk — rolník, orataj — rataj.
2. vysouvá se u časoslov: chotěti—chtěti—chtíti,

obědovat!— obědvati, bychom a bychme.
3. gdsouváse: viz § 44, 3. e).
§ 47. Samohláska
1. vysouvá se: lyžice—lžíce, sypati—spáti, do

sytí — dosti, pytati — ptát:.
Pro/,KunzeČeskiimluvnice,C.vyd. 2



2. odsouvá se: opöty — opět, obaky — obak,
— , nesemy — nesem, vedemy — vedem.

§ 48. Samohláskaě
se vysouvá: buděme—budme,nesěte—neste, viněmy
— viňme — vinětě — viňte.

O proměnách souhlásek.
§ 49. Všecky proměny souhlásek ději se buď ve

skupeninách, t. j. kde se dvě aneb několik jich stýká,
bud o samotě čili tam, kde se nestýkají vespolek.
Ony proměny jsou těchto rozsáhlejší a pravidelnější.
Skupeniny souhlásekjsou vůbec dvojnásobné:

1. bud takové, že jich žádným jazykem nelzevy*
řknouti; na př. kd ve slově kdo m. gdo n. kto;

2. bud také, že se mluvidlu národa Českéhopro
tiví; na př. dt, tt, 1b, rm.

Proměny, kterým skupeniny prvého druhu jsou
podrobeny, slují proměnami souhlásek všeobec
nými; proměny, kterým skupeniny druhého druhu
podléhají, slují proměnami souhlásek zvláštními.

A) Všeobecnéproměnysouhlásek.
Neúplnéspodobování.

§ 50. Neúplné spodobování souhlásekdějese
jenom ve vyslovení a záleží v tom, že z dvou vedle
sebe stojících souhlásek prvá v jinou přechází.

Proměňuji se tedy u vyslovení
1. jasné souhlásky b, d, d, g, h, v, z, ž, dz, dž

před temnými p, t, É, k, ch,f, s, š, c,
v příslušné temné\na př. hloubkazní hloupka, hádka
co háčka,knížka cokníška, z cesty co s cesty, v potu
co / potu, lehký co lecáký atd.

2. temné souhlásky před jasnýmiv jame, čilipvb
t v d, t \ d atd. ; na př. svatbazní co svadba,prosba,
co prozba, zámku co g zámku, s darem co z darem.

3. jasné souhlásky na konci slov v temné; na př.
sníh co snícú, dub co dup, krev co kre/, nůž co nůš,
piod co plor atd.



Poza.Nevíme-li,jakoubysouhláskou,jasnou-lii temnou,
měloněkteréslovosepsáti,poznámeto nejsnadněji,změnímeli
slovotak, aby sepochybnásouhláskadostalamezidvěsamo
hlásky.Jak tutozni,takji třebaipředsouhláskamipsáti;např.
křehký—křehounký,Bůh—Boha,prosba—prositi,plod—plodu,plot—plotuatd.

B) Zvláštniproměnysouhlásek.

§ 51. Zvláštní proměny souhlásek vznikají nená
vistí češtiny ku skupeninámsouhláskovým,mluvidlu
jejímu nesnesitelným. Čeština zbavuje se odporných
skupenin souhlásek těmito způsoby: přesmyková-
ním, kažením nosových souhlásek m an, vy
souváním, přisouváním, rozlišováním a
změkčováním.

1. Přesmykování.

§ 52. Přesmykováníjest překládání hlásek z je
dnoho místa na druhé. Nejhustěji přesmykují se sou
hlásky l a r, když ponichsouhláskanastupuje. Srovnej
na př. Labe s lat. Albis, vládnu s něm. walte, mléko
e něm. Milch, chladný s něm. kalt, mramor s lat.
marmor, brada s něm.Bart, král s něm.Karl, zahrada
s něm. Garten, stč. povraz novČ.provaz atd.

2. Kaženínosovýchsouhlásekman.
§ 53. Nosovéhlásky man, kdeby před jinými

souhláskamistáti měly, zaměňují se samohláskamija
a, í, u, ou- např. pn-u, pjal, piti, t-nu, fai, títi; žn-u,
žal, žiti; zač-nu, začal, začíti ; jmu, jal, jiti ; ž-dmu,
ždal, ždíti; dm-u, douti, dul.

3. Vysouvání.
§ 54. Následující souhlásky, ač jinak podstatně

ku kořenu náležejíce, vysouvají se bud za příčinou
libozvučnostianebo z příčiny té, že skupeniny jejich
mluvidlu českých úst oblíbeny nejsou:

1. d: dadm — dám, vědm — vím, jedm —,jím,
jedl — jel (jeti), šedl — šel, prázdný — prázný.

2. t: stláma—slámaod koř. stl-áti, stloup^—sloup.
2*



3. b: hybnouti — hynouti (íá-huba), hbnouti —hnouti.
4. p: uspnouti — usnouti, sepn — sen od spáti,

topnouti — tonouti (topiti se), kapnouti — kanouti,
oslepnouti— oslnoutí.

5. u: živti — žlti, sivti — síti, kyvnouti — ky-
nouti, obvojek — obojek, obvěf — obět, obvaliti —obaliti, obvrátiti—obrátiti, obvěsiti—oběsili,obvlaka,
— oblaka a j.

4. Přisonvání.

§ 55. odstraněníneoblíbenýchskupenin souhlá
skových vsouvají se následující souhlásky:

1. s: tep-s-ti — tépsti, zab-s-ti — zábsti.
2. t a. d: stříbro (sříbro), středa (sředa), sťřádati

(sřádati), máz-dram.mázra, nozdrym. nozry, od maso
a nos. Jin-dřich srov. lat. Henricus a něm. Heinrich.

3. n: a) u pádův zájmenatřetí osobyřízenýchpřed
ložkami; na př. od něhom.od jeho, němu m. jemu,
nad ní m. nad jí, s nimi m. s jimi; b) u slov pošlých
složenímněkterých předložek s časoslovy: jdu —jiti,
sněm m. sjem; jmu — jiti, vy-jmu — vyjal, vyňal,
sňátek m. sjátek, ponětí m. pojetí, jím — jisti, s-ní-
dati m. sjídati. Tak vzniklo i ne-ní z ne-je.

5. Rozlišovánía změkčování.
§ 56. Přetvořujeme-lisouhláskytak, aby na jejich

místo nastoupily hlásky zvuku docela jiného, jmenu
jeme to rozlisováním (dissimilatio). Rozlišování
jest dvoje: slabší a silnější. Mění-li se ve skupe-
nině jen jedna souhláska, sluje rozlišování slabším;
mění-li se celá skupenina v jiný zvuk, silnějším.

Změkčováním nazýváme zjemnění tvrdých
souhlásek pomocíhlásky j a její střídnice i.

a) Rozlišováníslabší.
§ 57. Jedna souhláska a to prvá rozlišujese v ná

sledujících skupeninách:
1. di a tt v st; na př. krad-ti — krás-ti, met-ti

— msti, čbt-ti — čisti; mot-t— most, vladt — vlasf,



pad-t — pasť. Přichází to zvláště v neurčitém způsobě
a v kmenu podstatných jmen odtud odvozených.

Pozn.Vsložených slovícha tvarechčasoslovných při
cházejíd a t předt dostizhusta: odtud,odtrhám,veďte,mette.

2. dl a tl v sl, ale jen v některých obvodech;
houd-le— hous-le, jad-le — jasle přehl. jesle, ěitlo
— číslo.

b) Rozlišovánísilnější.

§ 58. Následující skupeniny rozlišují se docela
v jiný zvuk:

1. iti a ftí v c: pekti—péci, mohti—moci, vrhti
—vrci, tekti —téci, tloukli — tlouci; moh-t — moc,
nok-t — noc. Stává se to zvláště v neurčitém způ-
sobě a v kmenu podstatnýchjmen od téhož Časoslov-
ného tvaru odvozených.

2. Čs, ds, ts v c: čest genit, cti m. čsti, ctný m.
čstný, nic m. niče, knížectví m. knížetství, bohactví
m. bohatství, patnáct m. patnádst.

3. hj, chj v <T,ž, š ; pékja — péča — péče,
skákju — skáču, plakju — pláču, duchja — duša —duse, dýchju — dýsu, stráhja — stráža — stráže.

4. dj a tj y z a c: núdje — nouze, hradja —hráze, zrodili — zrodjen — zrozen, hodili — hodjen
— hozen, chytili — chytjen — chycen a j.; chtju —chcu — chci, breptju, brepcu, brepci, řehtju —řehcu,
řebci.

Pozn.Vněkolikamálopřípadechrozlišujese ŕvč: máti—mačinka(zelná),kot—kočka,malitký—maličký.
5. hrdelné hlásky á, cá, i rozlišují se před pod

nebnými i, í, ě, e (§ ) v sykavky z, ž, š, c, č.
Pozn.Příčinourozlišovánijest vlastněhláska,;,kterávspomenutýchsamohláskáchskrytěčinnájest.
§ 59. Před samohláskoui, í rozlišujise hrdelnice

v ohýbání v z, š, c, v tvoření slov v ž, š, Č:
1. v ohýbání a) v nominativě množ. Čísla muž

ských podstatných a přídavných jmen živé bytosti
značících; koželuh — koželuzi, hoch — hoši, sedlák
— sedláci, veliký — velicí, nahý — nazí, hluchý —



hluší; b) v lokálu množ. 6. podstatnýchjmon: v ko
želuzích,hoších,ptácích,počátcích,rozích(roh); c)v roz
kazovacímzpůsoběu časoslovprvní třídy na , ukon
čených; peku — péci — pec, pomohu— pomozi—
pomoz,střehu — střež.

Pozn.Kdykolipoe, g samohláskať zmizí,ta obecnámluva
náhradouza to měníe v d,* v ž: peč,střež,pomož.

2. v tvoření slov: matka — matk-in — matčin,
macecha — macešin, boh — boží, tok —točití, touha
touhiti — toužiti, druh — družina, trh — tržiště,
ořech — ořešina.

§ 60. Před samohláskou rozlišují se hrdelnice
1. ve skloňování a odvozování příslovek od pří

davných v z, Š, c: ruka — ruce (m. rucě viz § 10.
Pozn.), rok — roce, roucho — rouše, noha — noze,
duha — duze, hořký — hořce, tichý — tiše, drahý
— draze.

2. v tvoření slov a v stupňování přídavnýchjmen
v ž, š, Č: slych — slyšeti, křik — křičeti, trh — tr-
žeti, tenký — tenčejší, hořký — hořčejší, trpký —trpčejší, drahý — drážeji, tuhý — tužeji.

§ 61. Před samohláskou e rozlišují se hrdelnice
v ž, », č.

1. ve vokativu jednotného čísla: sedlák — se-
dláče, duch — duše, Vojtěch—Vojtěše, Bůh —Bože.

2. v časování před příponami , e, eme,ete, en:
teku — tečeš, teče, tečeme, vleku — vlečeš,vlečen,
mohu — můžeš, přemohu — přemožen.

3. před příponou ek: pták — ptáček, bůh —bů
žek, vích — víšek, roh — růžek, slavik — slavíček.

§ 62. Hrdelnice rozlišují se v , š, č před přípo
nami —ba,—da, —ka,—, —ný,—ní,*—nik,—ský,
—stvomístostbulh. —bba,—bda,— atd., druh-tba
—družba,služ-ba, vražda,rouško, léčka(past),stružka,
Češka,pruž-ný, roční, strašný; češ-ský, řeč-ský, vlaš
ský, katolič-ský, ptač-stvo. Místo těchto posledních
a podobnýchpíšeme: český, řecký, vlaský, katolický,
ptactvo.

§ 63. Změkčování souhlásekděje sepřed hlás
kami i, í, ě, e, j:



1. souhlásky d, t, n měui se před , , v ď, í, ň;
před samohláskoue zůstanou tvrdými; na př. vediti,
tělo, budete.

2. hláska r změkčuje se před i, i, Ôv ř; před e
jenom v následujícíchpřípadech:

a) ve vokativě jednot. Č. a v lokálu množ. čísla
podstatnýchjmen živých bytostí; na př. bratr —bra
tře, kmotr — kmotře, Petr — Petře, v bratřích, ka
přích a j. Stojí-li před r samohláska,neděje se pro
měna: kačer — kačere, husar — husare.

b) v časováni: mru — mřeš — mře — mřeme
— mřete, tru — třeš, třen.

3. sykavka c změkčuje se v č, a) před i v tvoření
slov; na př. zlatnice — zlatničin, vejce — vejčitý,
konec— končitý, chlapec — chlapčisko,ovce—ovčí,
ovčinec; b) před ve vokativě jednot, č. některých
mužských podstatných jmen živé bytosti znamenají
cích; otec — otče, ujec — ujče, chlapec — chlapče;
c) před e v odvozování slov a před příponami uve
denými v § 62; na př. konec — konečný, měsíc —
měsíčný, lavice — lavička, lavičník, zajíc — zajíček,
chlapec — chlapeček.

4. sykavky s a z změkčují se následkem hlásky
ý v č a ž; na př. maz-ju — mažu, pisju — píšu, no-
sjen — nošen, kazjen — kažen, ohlasjovati— ohla
šovali, vysoký—výsjina—výšina, nízký —nízjina—nížina, blízký — blížina, kněz — knězji —kněží a j.

5. skupeniny sl, st, zdmění se následkem hlásky
j v Šl, št, $d: mysljen — myšlen, mastiti — maštěn,
poslju — pošlu, ujistjovati — ujištovati, poustjeti —pouštěli, vyjízdjeti — vyjížděli, zohyždovatia j.

§ 64. Skupeniny cfc,sfe,zh přecházejí následkem
hlásek i, í &j v čt, Št, žd; na př. polský — polští,
hradecký — hradečtí, tleskám — tlešti, tisk —tistjen
— tištěn, řecký — řečtina, český — Čeština, rozha
— roždí (obecně: roští), mozh — možditi, březh —břežditi, mizha — mížditi.



O přízvuku slov.
(VonderBetonangoderdemAccentederWörter.)

§65. Přízvukem míníme vytknutí neb vyra
žení slabiky povýšenímhlasu.

Přízvuk padá v českém jazyku vždy na první
slabiku; na př. maso, večeře, voliti ; veslovích: tráva,
bázlivý, zpívati jest přízvuki délka na první slabice;
ve slovechzdravého, pořádek spočívápřízvukna první
krátké a délka na druhé slabice.

Pozn. Z přivedenýchpříkladůvvidno,že se „přízvuk“od
„délky“docelališí,a že sejedennázevza druhýbrátinesmí.

§ 66. Jednoslabičné předložky beroupřízvuk
na sebe: ve mlýně, na skále, do zahrady. Dvojsla
bičné předložky a skrácené skrz, krom, dle podrží
na první slabice přízvuk, který též na první slabice
následujícíhoslova zůstává; na př. mimoškolu, podle
reky, proti proudu, dle libosti.

§ 67. Jak jednoslabičná zájmenatak i jedno
slabičné částice jsou bez přízvuku a nabývají ho
toliko ve spojení s jinými: mi, mě, ti, tě, si, se, mu,
ho, a, ač, af, až, či, li, než, pak, že atd.; tebe, tobě,
jemu, ačkoli, pakli, nežli atd.

O pravopisu.
(VonderRechtschreiblehre.)

§ 68. Poněvadž česky správně psáti jenom ten
dovede, kdo sobě všech pravidel mluvnickýchjestvě
dom, zůstávámev tomto paragrafu toliko při nejhlav
nějších:

1. po tvrdých souhláskách: h, ch, k, r, d, t, n
nesmí se psáti měkké i neb í.

2. po měkkých souhláskách: ž, š, c, č, ř, d, ť, ň,
j nesmí se psáti tvrdé neb ý.

Poznámka.Místo:de,te, e, ďi,<i,ňi,píšese dě,tě, ně,
di, ti, ni.

3. po obojetných souhláskáchb, p, v, s, z, 1,m
piš v slovostředí všude měkké neb í dle vyslovení,
kromě ve elovích následujících:



: by (býti, byt, odbyt, nábytek, dobytek), bydlo,
(bidlo die Stange), býlí (bylina), bystrý, babyka, ko
byla, obyčej.

p: pych(pýcha,pyšný, pýchati), pykati, pýř,pysk
(ret), pytel (pytlák), rozptýlili, kopyto, třpytiti se.

v: vy (vykati), vysoký (výše, poyýšiti), výti (viti
winden), výheň, výr, výskati, vyžle, zvyk (zvykati);
taktéž všecka s předložkou vy složená slova: vy-svo-
boditi, vy-jdu atd.

s: syn, sypu (sýpka, sypký), sysel, syt (nasytím),
sykot (syčeti), sýr (syrovátka, syrový), osyka.

z : brzy, jazyk, nazývám.
l\ lysý (lysina, lysák), lyska, lýko (lýčí), mlýn

(mlynář,mlýti,mlýniee),plynu (plyn,vyplývám),slynu,
slyším (slýbhám),blýskám se.

m\ mysl (myslili, myšlénka, smysl, úmysl, mysli
vec),myš,odmykati, mýlili (mýlka,mylný, omyl),mýti
(pomyje),mýdlo (mydlář, mydlili), hmyz.

Pozn. Jak z ozávorkovanýchslovviděli,píše se tvrdé
takévevšechodkmeneodvozenýchslovech.

4. Kdy se po obojetných souhláskáchna konci
slov měkké i neb tvrdé píše, tomu učí nás skloňo
váni a časování.

II. Ohýbání slov.
(Flexion,BiegungderWörter.)

§ 69. V českém jazyku jest devatero částek
řeči:

1. podstatné jméno (Substantiv, Hauptwort),
2. přídavné jméno (Adjectiv,Beiwort),
3. zájmeno (Pronomen,Fürwort),
4. číslovka (Numerale,Zahlwort),
5. časoslovo (Verbum, Zeitvort),
6. příslovka (Adverb, Nebenwort),
7. předložka (Praeposition,Verhältnisswort),
8. spojka (Conjunction,Bindewort),
9. mezislovoe (Interjection, Empfindungswort).
§ 70. Tyto částky řeči jsou bud ohebné bud

neohebné.



ohebným částkám řeči náležejíjako vAbeovja
zyku řeckém, latinském, německémaj. jména pod
statná, přídavná, zájmena, číslovky, a Časo
slova; neohebnýmčástkám příslovky, před
ložky, spojky a mezislovce.

§ 71. Proměňováníslovv řeči jmenujeme ohýbá
ním. Ohýbání jmen podstatnýcha přídavných, zájmen
a číslovek sluje skloňováním (Declination); ohý
bání časoslov sluje časováním (Conjugation).

A) Ohebné částky řeči.
(BiegsameRedetheile.)

1. Podstatné jméno.

§ 72. Podstatnýmjménem znamenáme:
1. bud představu osoby neb věci smyslné (vidi

telné, slyšitelné atd.) samostatné; na př. bratr, pták,
strom, péro;

2. bud představu osoby neb věci nadsmyslnó,po
moci rozumu neb obrazotvornosti naší tak myšlené,
jakoby byla samostatná,viditelná neb slyšitelná atd. ;
na př. čert, pýcha, krása, stáří.

V případě prvém sluje podstatné jméno srosti-
tým (concretum),v druhém odtaženým (abstrac
tum).

1. Srostitá podstatná jména dělí se na:
a) jména vlastní (Eigennamen, nomina propria),

naznačující jednu zvláštní osobu nebo věc. Taková
jsou jména a příjmení osob, jména jednotlivýchnáro-
dův a kmenův, jména zemí,měst, vesnic,řek, horatd. ;
na př. Jan, Bohuslav,Jungmann, Čelakovský,Šafařík,
Cech, Polák, Čechy, Morava, Brno, Opava, Dunaj,
Labe, Tatry, Vesna, Jupiter.

b) jména obecná(Gattungsnamen,nominaappella
tiva), vyznamenávajícíjednotlivé osoby aneb věci, ze
stejného rodu (druhu) vyšlé; na př. král, voják, kůň,
holub, červ, kniha, stůl, strom, ráže.

e) jména hmotná(StofFnamen,nomina materialia),
označující věci, jichžto nejmenŠí díl to samé jméno



má jako celost; na př. voda, pivo, mléko, máslo, že
lezo, zlato, sůl, křída.

d) jména hromadná(Sammelnamen,nomina col
lectiva), naznačující soubor jednotlivých osob aneb
věcí; na př. lid, vojsko, žáctvo, měštanatvo,dříví, ka
mení, obilí a j.

2. Odtažená podstatná jsou:
a) jména vlastnosti (Eigenschaft); na př. krása,

udatnost, pilnost, láska, délka, mladost.
b) jména stavu (Zustand); na př. zdraví, nemoc,

hlad, ětdští, nouze, mír.
c) jména činnosti(Thätigkeit); na př. běh — bě

hání, skok — skákáni, volání, cestováni,malování.
§ 73. Při podstatnémjménu hleděti jest:
1. rodu (das Geschlecht,genus),
2. k číslu (die Zahl, numerus),
3. k pádu (die Endung, casus) a
4. skloňování (die Abänderung, declinatio).

0 rodě.

§ 74. Rod podstatných jmen jest trojí: mužský
(genusmasculinum),ženský(genusfemininum)a střední
(genus neutrum).

Rod jmen dá se poznati jednak z významu
slova, jednak ze zakončeni jeho.

§ 75. Z významujsou:
1. Mužského rodu: a) všecka jména osob aneb

bytostí mužských: truhlář, sedlák, vozka, pastucha,
vládyka, vévoda, starosta, anděl; b) jména všech mě-
sicův: únor, březen, duben atd.

2. Ženského rodu jména ženských osob aneb by
tosti: matka, dcera, pani, arcikněžna,Lada,Vesna aj.

3. Středního rodu jména mladýchlidí a zvířat na
e: pachole,děvče, dítě, kotě, hříbě atd.

§ 76. Ze zakončeníjsou mužského rodu:
1. Jména ukončená na tvrdé souhlásky h, ch, k,

r, d, t, n, b, p, f, v, s, z, 1, m; na př. med, had, let,
sníh, vůz atd.



V y j i m .
Ženského rodu jsou:

b: hloub, louh,
p: otep, step.
v: krev, ohlav,kotev, větev, konev, broskev, řetkev,

korouhev, tykev, rakev; jména měst na av: Čá
slav, Boleslav.

s: ves, náves, os (osa), hus, směs.
z: hráz (hráze),haluz, kolomaz,nesnáz,tvrz, přisaz;

mužsk. i ženského rodu jest: rez.
m:zem (země); jména měst na im: Chrudim,Kou

řim atd. jakož i Příbram.
2. Jména měkkými souhláskami c, ě, š, j, ř, 1

(měkké): koš, kroj, měsíc, pláě.

V y j í m y.
Ženského rodu jsou:

c: klec, pec, věc, noc, moc, pomoc,nemoc.
č: chatrč, křeč, louč, náruč, obruč, pavlač, řeč, seč,

smrč, tyč, žluč, Mohuč.
š: myš, peleš, rozkoš, skrýš, veš, výš.
j : chvoj,krůpěj, kurděj, šalvěj,šlépěj,voj(Deichsel),

závěj, zbroj.
ř: šíř, tvář, zář, zvěř; Chotěboř; muž. i ženského

jsou: kancelář, keř.
I: dél, koudel, maštal, mysl, petržel, postel, půl.

3. Jména na toliko v množnémčísle užívaná:
díky, droby, hody, mravy, odpustky, okovy, paběrky,
parohy, rty, schody, spodky, šaty, účty a j.

§ 77. Ze zakončeníjsou ženského rodu:
1. Jména ukončenána a &e nebo i\ ryba, sláma,

tráva; duše, vůle, vůně, čepice, kotvice, lžíce, silnice,
slepice, světnice, jeskyně.

Výjimka.
Středního rodu jest několik jmen na e nebo č:

doupě, poupě, plémě, rámě, símě; moře, pole, ovoce,



líce, poledne, nebe, slunce,Labe ; podobněvšecka na
žtě, latě, mě, kromě dvou jmen: země, krmě, která
jsou rodu ženského.

2. Věěšina jmen měkkými souhláskamid, t, 2, i
aavřených: Čeled,zápověd, lod, paměť, lázeň, lež, věž.

V y j í m y.
Mužskéhorodu jsou :

cf: hlemýžď,sled.
t: déšť, plášť.
ň: kůň, oheň, stupeň, peň, mřen.
ž: křiž, nůž, ostříž, trnož, plž.

3. Jména na y, e nebo jen v množném ěfsle
užívaná: drtiny, dudy, jikry, kalhoty, klevety, křtiny,
máry, necky, oddavky, otruby, souchotiny,varhany,
jmenoviny,krajky, narozeniny,vážky, hodiny; dvéře,
"housle,jesle, kleště, kvasnice, sáze, vidle, vánoce,
velkonoco, hromice, letnice; Atény, Benátky, Kate
řinky, Sovinky a j.

§ 78. Ze zakončeníjsou středního rodu:
1. Jména na : dílo, slovo, psaní, hnutí.

V y j í m y.
Ženského rodu jest několik jmen na : lodí, rolí,

biblí, kvitancí, divisi atd.
2. Jménana a jen v množnéměísleužívaná: jatra,

hrana, kamna,kouzla,ňadra, povidla,luka, lýtka, ústa,
vrata, oblaka (též muž. oblaky), prsa, záda.

3. Cizí jména na um: gymnasium, evangelium,
lilium atd.

Pozn.Složenájménařídíse rodemposledníhoslova:časo
pis,zeměpis,kolovrat,vodotok.Jedinéslovomysl jsoucrodu
ženskéhopřecházívesloženívrodmužský: ú-mysl,s-mysl,prů
myslatd.

Změní-liněkteréjménosvoukoncovku,změnísei rodjeho;
ca př.břicha břicho,tětivaa tětivo,velryba velryba.

0 čísle.
§. 79. Číslo jest troje, a tož :
1. Jednotné (numerussingularis),když se toliko

o jednéosoběnebvěcimluví; na př. pán, matka, ucho.



2. Dvojné (num. dualis), když se o dvou oso
bách neb věcech mluvi; na př. usi, oči, ruce.

3. Množné (num. pluralis), když se o vice oso
bách neb věcech mluvi : páni, matky, ucha, oka a j.

Pózu.Dvojnéhočíslanebduáluužíváse nynítolikopři ně
kterýchjmenech,jimižse dvěvěciznamenají: oči, uii, ruce,dvě,
dva, obě,oba,dvěstě, dvačeské(groše).

0 pádě.

Pozn. 1. Slovům v lokále postaveným předkládáme vždy
předložky: na, o, pro, při a ve.

2. Označuje-lisedmýpád jakýsi nástroj, čímž se něco koná,
sluje instrumentálem (nástrojným): píšu perem, píchl bratra
nožem, došel službypřítelem; označuje-li tentýž pád jakousi spo
lečnost, pomocíkteré seněco děje, sluje socia ti vem (spolčova-
telným) a má vždy před sebou předložku s anebo se na otázku:
s kým? g čím? na př. jdu s učitelem, otec koupil dům i se za
hradou.

0 skloňování.

§ 81. Skloňování podstatných jmen rozeznává se
dle rodu a koncovni hlásky. Dle těchto známek máme
pro podstatná jména mužského rodu dvoje sklonění,
pro podstatná ženského rodu troje sklonění, pro pod
statná středního rodu čtvero sklonění.

§ 80. Nominativ a vobativ jsou pády přímé (recht, rec
tus). Rozeznávají se od ostatních pěti nepřímých čili ko
sých (schief, obliquus) zvláště tím, že jich vždy o sobé
čili bez předložek užíváme. Nepřímé pády naopak kla
dou se i bez předložek i a předložkami.



§ 82. Ve skloňování mužských podstatných jmen
jest potřebí důležitého rozdílu mezi životnými a bez-
životnými bytostmi šetřiti. živým bytostem počítají
se kromě nadsmyslných slov „Bůh, duch, anděl, čert,“
všickni lidé a všecka zvířata.

Tohoto rozdílu mezi životnými bytostmi šetří če
ština při všech ohebných částkách řeči.

Skloňování mužská.

První mužské sklonění.

§ 83. Jednotné číslo.

§ 81. Způsob skloňování jest vlastně trojí, totiž sklo
ňování jmenné, zájmenné a míchané, čili ze dvou
předešlých složené. Prvým řídl so podstatná jména,
osobnázájmenajá, ty a se, základnéčíslovkytři, čtyři,
sto a tisíc a neurčitá přídavná jména v několika pá
dech; druhým řídí se zájmenaneurčitého tvaru a čí
slovkyjeden a dva; třetím spravojí se určitá pří
davná jména, příčestí s ostatními tvarem podobnýmičí
slovkamia zájmeny.



Příklady: děd, drozd, chrt, kat, Öeledin,skřivan,
dráb, holub, chlap, čáp, kos, chudas, plaz, otěím; pří
klad, pád, list, byt, zvon, Čin,dub, hrob, příkop, snop,
div, krov, ostrov, čas, hlas, bez, řetěz, chrám, sněm,
díl, omyl.

§ 84. prvnímu skloněni hledí:
ij Podstatná jména mužského rodu končící se

tvrdými neb obojetnýmisouhláskamih, ch, k, r, d, t,
n, b, p, v, f, s, z, m, 1.

2. Podstatná jména mužského rodu jen v množ
némčísleběžná na y, jako čáry, droby, mravy, pačesy,
vousy a j. (viz § 76. 3).

Vyjímky. Několik podstatnýchjmen obojetnou
souhláskou zakončených náleží druhému sklonění,
a tož:

a) den, týden, host, test, krápět, loket; kněz, pe
níz, robotěz, vítěz, zimostráz,Francouz.

PoznJPodstatuájménakámen, křemen, plamen, pra
men,střemen, ječmen, kořen klátíse meziprvnfma dru
hýmskloněním.

6) věčlina podstatnýchjmen na el, vyjímajepouze:
anděl,konšel, msnžel, posel, účel, úděl, úhel(Winkel),
jež prvnímu sklonení náležejí. Pouhým l zakon
čená podstatná patří jenom následující ke druhému
sklonění: cíl,čmel,chmel, chramostejl,korbel, koukol,
král, motýl, ocel, pytel, rýl (rejČ), šindel, topol, uhel
(Kohle).

Poznámky o jednotném čísle:
§ 85. Genitiv. Známka druhého pádu jest u ži

votných příponaa, u neživotných příponau. Za staro
dávna měla i neživotná jména příponu a, a některá
z nich zachovalaji podnes, a to:

«)(jména obyčejnějšía přicházející skorov každo
denním užívání: dobytek, hřbitov, chléb, kostel, klá
šter, oběd, ocet, oves, popel, sýr, svět, večer, zákon,
život; dobytka, chleba, sýra atd.

b) jména měsícův na —en a —r, pák jména dní
na —ek: leden-dna, únor-a, březen-zna, duben-bna;
pondělek-lka,úterek-rka, čtvrtek-tka, dnešek-ška; pá-
tek má pátku.



c) iména měst a vesnic, znamenají-Iijenom jeden
předmět: Éím-a, Záhřeb-a, Londýn-a, Jiěín-a; jináěe
mají u: Písek-sku, Most-u,Petrohradu, Dub-u atd.

d) některá podstatná mají aiu: duch, chlév, ja
zyk, kalich, klín, komín, kožich, kus, les,mlýn,potok,
úmysl, žebřík.1 Některá mají opět ráda a ve spojení
s předložkami: dvoru — do dvora, toho roku — do
roka, do kouta, do sklepa, do ostrova atd. Jiná opět,
jdou-li podle prvního sklonění, mají a, jdou-li podle
druhého,mají e: ječmen (ječmenaa ječmene), kámen,
kořen, plamen, pramen, střemen.

§ 86. V genitivua vůbec ve všech pádech se sa-
mohláskovoir,příponou počínajícíchvysouvásepohyb
livé e (srov. § 41. a), a to:l

a)!u podstatnýchjmen na eoa er: počet-čtu, ocet-
octa, podešev-švuatd./

V)u jmen na em a en: nájem-nájmu, leden-dna,
červen-vna atd. Zůstává e: objem — objemu, prsten,
jelen, kámen, křemen, pramen, kořen, hřeben, lupen,
jeseň.

c) u jmen na ek: sládek-dka, zvonek-nku; však
česnek-česneku,rek-a, Ěek-a, šnek-a.

d) u jmen naeZ: osel-sla,kozel-zla, orel-orla, Ha-
vel-vla, Pavel-via; však Abel — Abela, manžel —
manžela, kostel — kostela, popel-a a j.

e) ujednoslabičnýchjmen: lev —lva, šev— švu,
pes — , sen — snu, křest — křtu, len — lénu
lnu, mest — mstu; podobně i oves — ovsa, pohřeb
— pohřebu i pohřbu.

§ 87. V genitivu a ve všech pádech se samohlá
skovou příponou počínajícíchkrátí se

1. v o u jednoslabičných jmen: vůl — vola,
dvůr — dvora, Bůh — Boha, vůz — vozu, půst —
postu, stůl — stolu atd. Cizí dvě jména kůr a trůn
podržují ů ve všech pádech. |

2. d, é, v , , ě jenom u následujících: hrách
— hrachu, mráz — mrazu, pás — pasu, kámen —kameňa, práh — prahu, chléb — chleba, chlév —chléva, vítr — větru, sníh — sněhu.

Podstatnéjméno „pán“, stojí-li samoo sobě, krátí
Pro/.Kunte:českámluvnice.6.vyd. 3
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« jenom ve vobativš pane; stojí-li všakcopřívlastek;
před jinými, krátí je ve všech pádech jedn. čísla: pan
biskup, pana biskupa atd. Před jmény: Bůh, Kristus,
Ježíš dlouhé d se neskracuje kromě vokativu jednot,
čísla: pán Bůh, pána Boha, pane Bože atd.

Pozn. Sbíhá-lise slovo„pán“v titulíchdvakrátza sebou,
zachovávána prvnímmístěá dlouhé,na druhémpaksekrátí,
tedy:YelikomocnémupánupanuJiříkoviz Poděbrad.

§ 88. Dativ. Příponu ovi mají toliko podstatná
jména osobná, kdyžbezpřívlastku jsou: Havlovi, Vá
clavovi,Janovi, Prokopovi; bratrovi, kmotrovi, podru
hovi; když jsou s přívlastkem mají«: svátému Janu,
mladému Václavu atd. Bůh, duch, Kristus, člověk a
pán co přívlastek mají jen u: Bohu, Kristu, duchu,
panu koželuhovi,panu sousedovi.j

§ 89. Akkusativ jest u životných roven gem
tiv, u neživotnýchnominativu.V staré češtině rovna;
se akkusativ i při životnýchnominativua zachovalse
podnes ve vyřčení: pro Bůh!

§ 90. Vokativ. Uzavřenou ve vzoru příponu v
přijímajípodstatnájména na h, cb,k:| podruh-u,drak-u,
ženichu, břeh-u, mech-u,krok-u atd.; slova: Bůh,člo
věk, řidčeji: sedlák, služebník, pták, duch přijímají
příponu e: Bože, člověče,sedláče, ptáče, duše (o roz
lišováníh v ž, k v č, ch v š viz § 61, 1), ostatní pod
statná jména mají raději e než «: dome, lide, dube,
hade,Petře, bratře, kmotře; dare, sýre, husare, doktore
(ozměkčováníhlásky r srovn.§ 63, 2). Syn má synu;
Jan — Jene (viz § 31).

§ 91. Lokál. Užívání přípony ovi jest velmi
řídké a to jen u životných: v dědovi, po poslovi.'Pří
ponu š (e) přijímají obyčejně a) bezživotnájména na
b, p, v, s, z, 1, m: na dubu, ye sklepě, v domě,
v lese, na stole, v Krakově, v Ěímě atd. b) jména
svátků: po svátém Janě, po Jakubě, oVáclavě, o svá
tém Duše, Vojtěše; mluvi-li se však o svátých cooso
bách, přijímají příponu : o svátém Václavu, Janu,
Jakubu atd. c) podstatná jména na á, ť, n r přijí
mají brzo ě brzo u: na hradě, na ledě, v koutě, na
světě, na seně, na jaře, v Brodě a Brodu, na zvonu.



na trůnu, na květu atd.; jména měsícůvmají vždy u:
v lednu, v únoru atd.

Příponu přijímají jména hrdelnými souhláskami
okoneená: oBohu,o člověku, pohochu,vhříchu, v ko
žichu, na klobouku, v roku, na potoku, na počátku,
v rybníku; přece se však posud dosti zhusta přípony
č užívá: po roce, v kožiše, v potoce, na klobouce,
v rybníce (viz § 60, 1).

Poznámky o čísle množném:
§ 92. Nominativ a vokativ. Přípony nomi

nativu a vokativu množ. čísla jsou i, y, ové.t
a) Příponui mají podstatnájména živých bytostí.

Rozlišovánía změkčovánipředchozíchsouhlásekděje
se podle §§ 59, 1) a 68, 1) a 2); podruh — podruzi,
hoch — hoši, pták — ptáci, pán — páni, medvěd —
medvědi, kmotr — kmotři, kapr — kapřij

b) Přípona jest vlastni podstatnýmjménům ne
životnýchbytostí: dčber— dčbery, dluh—dluhy,vrch
— vrchy, krok — kroky. Jména bytostí životných,
užívámeli jich o věcech neživotných, mají příponu
neživotných: beran — berani, ale: dřevěné berany,
Turek —Turci, ale: turek — turky (dýně), lenoch—
lenoši, ale: lenochy u židlic a lavic.

c) Přípona ové hodí se věčším dílem pro všecka
životná, zvláště jednoslabičnápodstatnájména; neži
votným přísluší jen tehdáž ové, když je zosobujeme
neb zvláštní důraz na ně klademe: pávi

v—
pávové,

žáci — žákové, duchové,Řekové, češi —
Čechové,lvi

— lvové, vrahové, syn má vždy synové; hříchy —
hříchovó,divy — divové, stromy — stromovéa j.

§ 93. Kroměspomenutýchpřípon máme ještědvě,
a to: éa í. »Příponuépřijímají toliko jména osobnána
an, dal: křesfan-é, měštan-é, Moravan-é,Pražan-é,
Rakusan-é,Říman-é,Slovan-ó; anděl-é,apoštol-é,man-
žel-é (= muža žena, manželové— ženatí muži), kon-
šel-é,žid-é, soused-ó.Výjimkučiní: kaplan-i, děkan-i,
Markoman-i,ajiná na dn: Indiáni, Cikán-i, Mohame-
dán-i atd.

Příponu í přijímá v nynější řeči jediné podstatné
jméno bratř-i a přeskakuje v případě tomto do čtvr -



tého sklonění středního rodu ; mimo to skláni se také
pravidelně dle vzoru páv.

§ 94. Genitiv. Prastarý druhý pád, rovný no
minativu jednot, ě. zachoval se ve vyrčeních: od těch
cas, do oblak, do kořán (kořen) dvéře otevřití, místo
n. časů, oblaků, kořenů.

Bez přípony ů (ův) tvoří genitiv také vlastní jména
ve množném ěísle užívaná, jako: 1Angličany, Bavory, 1
Prusy, Sasy, Šváby, Španěly, Uhry, Turky, Břežany,
Dolany, Korutany, Poděbrady — Angličan, Bavor,
Uher, Poděbrad atd. Ostatní pády skloňují se pravi
delně dle strom: Angličanům, Angličany atd.

§ 95. Lokál. Šestý pád má vlastně dvě přípony:
ech a ich. První příponu přijímají podstatná jména na
d, t, n : o Římanech, v pohanech, o synech, v oudech,
na listech atd. Jména končící se obojetnými souhlá
skami jsou obou přípon schopna: v zubech a v zu-
bích, v časech a časích, v sloupech a sloupích atd.
Příponu ich výhradně mají jména hláskami, h ch, k,
r zavřená i vhoších, vojácích, podruzích, bratřích, dlu
zích, rozích, krocích (rozlišování a změkčování před
cházejících souhlásek děje se dle §§ 59, 1) b), 63, 2).
Před ech zůstává r bez obměkčení: darech, větrech,
dvorech.

Bezživotnájména hrdelnicemizakončenápřipouštějítaké
příponaách, v kterémžtopřípaděrozliehamístanemá: pHpo
tokách— potocích,na rohách— rozích, v dlahách— dluzích,
ve snách(spaní),o snech(sen)atd.

§ 96. Instrumentů 1. Sedmého pádu přípona
jest y : s bratry, čápy, vozy atd. Kdyžby se stalo, žeby
sedmý pád nesnadno poznati se dal ze smyslu řeči a
tudy se 4. pádem snad pomíchán býti mohl, užije se
přípony ami-, trhal nehty zubami, utíral nohy vla-
sami a j.

§ 97. Podstatné jméno „Člověk“, ježto se v jednot
ném č. docela pravidelně skloňuje, nemá v množ. č.
člověci aneb člověkové, nýbrž: nom. lidé, gen. lidí,
dat. lidem, akk. lidi, vok. lidé, lok. lidech, instr. lidmi.



Druhé mužské sklonění.

§. 98. Jednotné číslo.

Příklady: zajíc, hlídač, palič, zloděj, císař, ko
vář, chocholoua, tovaryš, muž, papež, hlemýždi, krajíc,
měsíc, klíč, koláč, kraj, obyčej, kalamář, talíř, plást.

§ 99. druhému sklonění náležejí:
l.\Podstatná jména mužského rodu okončená měk

kými souhláskami: c, č, j, ř, š, ž, d, ť, ň.l
2JPodstatná jména na el, od časoslov odvozená:

spisovati — spisovatel, učiti — učitel atd. ; pak pod
statná na el a l, uvedená v § 84, b).|

3. Všecka podstatná jména na ce: vůdce, zhoubce,
škůdce, strážce, ochránce, soudce.',

4. Jména na n, < a z v § 84, a) uvedená.
Poznámky o jednotném čísle:

E § 98. Za starodávna skláněla se padající pod tento vzor
podstatná bez přehlasování, t. j. místo hráče říkalo se
hráča, m. hráči ř. hráčů atd., kterýžto způsob skloňování
posud se zachovalv podřečí slovenském,moravskéma
slezském.



§ 100. V genitivu a vůbec ve viech pádechse
samohláskovoupříponou začínajících vysouvá se po
hyblivé e, a to:

a) u podstatnýchjmen na ec: otec — otce, chla
pec — chlapce, stařec — starce, mudřec — mudrce,
švec — ševče, pastvec — pastevce, žnec — žence,
jezvec — jezevce atd. ;

b) u podstatných jmen na a n, když e jenom
jedna souhláska předchází: oheň — ohně, stupeň —stupně, stěžeň — stěžně, vězeň — vězně, peň—pně,
den — dne; avšak mřeň — mřeně,

c) u mnohých jmen na si a et: kašel — kašle,
kotel—kotle, loket—lokte, krápět — krapte a t. d.
Výjimku ěiní všechna jména na el od časoslovodvo
zená: obyvatel—obyvatele,vychovatel—vychovatele;
taktéž: koudel, koupel, zřetel, ocel.

§ 101. V genitivu a ve všech pádech se samo
hláskovoupříponoupočínajícíchkrátí se ůvo: kůň —koně, nůž — nože atd., é v e: déšť — deště.

§ 102. V genitivu a jiných pádech přijímají
bezživotná jména tvrdými souhláskamin a, t za
vřená příponu e: ječmen-e, kamen-e, plamen-e,pra-
men-e, kořen-e, loket — lokte, krápět — krapte; ži
votná mají ě: test-ě, zet-ě.

§ 103. Dativ. Příponuouipřijímajívlastnijména,
když jsou bez přívlastku: Ondřejovi,Tomálovia j.;
jsou-li s přívlastkem, mají i: svátému Vavřinci.

§ 104. Akkusativ. Starodávný akkusativ rovný
nominativuzachoval se podnesve vyřčeních: sednouti
na kůň, jiti za muž (= vdáti se).

§ 105. Vokativ. Místo přípony i mají enásle
dující jména: a) všecka nace: tvůrce, škůdce, zrádce,
obhájce; 6) končící se v ec s proměnouc v č: otec
— otče, chlapče, Němče; tak i strýc — strýče, biřic,
— biřiče, dědic — dědiče, panic — paniče, kněz —kněže. Bezživotnána ec mají pravidelnoupříponu i:
věnec — věnci, očistec— očistci atd.

§ 106. Lokál. V pádě tomtomají vlastní jména
bez přívlastku příponu -ovi: po Benešovia j., s pří
vlastkem mají i: o svátém Tomáši.



Poznámky o čísle množném.

§ 107.Nominativ a vokativ. Příponu i při
jímají životná, příponu e bezživotnáa příponu ovéži
votná i bezživotná a to zvláště jednoslabičná jména
živých bytostí; pak všecka na ce: pastýř-i, plášt-Š,
král ové, meč-ovó,zrádc-ové,soudc-ové.«

Uzavřenouve vzorupříponu majívšeckaod časo
slov odvozenájména na teř: obyvatel-é,ctitel-é, vycho
vatel-é.

§ 108. Grenitiv. (Starodávnýgenitiv bez anebo
zachoval se posud vedle obyčejnéhos příponou

v mnohopřátel, pět tisíc, mnohotisíc tisícův, osm
loket (loktův), deset střevíc (střevícův)í Genitiv
bez mají také všecka ve množ. Č, užívaná jména
vlastnína see,jako: Budějovice,Domažlice,Jaroměřice,
Malešice,Nezamyslice,Pardubice,Zdiměřiceatd.—Bu
dějovic, Domažlic,— Domažlicům—Domažlicíchatd.

§ 109. Instrumentál. Přípona 7. pádu jest i.
Jména na ce přijímají v tomto páděraději příponu emi
než i: soudcemi,zrádcemi,škůdcemi; podobněi jména
na icemajíobyčejněemi:Pardubicemi,Domažlicemiatd.

§ 110. Od tohoto sklonění odchyluji se v někte
rých pádech následující jména: den, host, ů n,
ikněz, peníz, přítel, rukojmě.

1. D e n (stČ.den):

JednotnéČíslo.
Nom. den
Gen. dn-e
Dat. dn-i, -u
Akk. den
Yok. dn-i
Lok. dn-i, -u, -e
Instr. dn-em

MnožnéČíslo.
dn-i, -ové
dn-í, -ův
dnům
dn-i, -y
dn-i, -ové
dn-ech
dn-i, -y.

Jménotýden, složenoz tý (týž) a den, skloňuje
se na dvojízpůsob: buďseobě částky skloňují, buďzů-



stává „tý<nesklonnýma toliko „den“ se skloňuje, což;
nyní nejvícevobyčejijest: nom.týden,gen. téhodne,dat.
témudni, akk. týden, vok.týdni, lok. témdni,instr. tým-
dnem; množ. Č. nom. a vok. tídni, tídnové, gen.tých-
dní, týchdnův, dat. týmdnům, akk. tédni, lok. v tých-
dnech, instr. týmidni; druhý způsob: gen. týdne, dat.
týdni atd.

2. Host (stč. host). Slovo toto skloňuje se nyní
v jednotném č. podle I. sklonění muž. r. ; mávšak
ještě jiné, ač zastaralésklonění: gen. hostě, dat. hosti,
akk. hostě, vok.hosti, lok.hosti, instr. hostem; v množ.
č. skloňuje se takto: nom.a vok.hosti, -é, gen. host-ův,
-í, dat. host-ům,-em, akk. host i, lok. host-ech, instr.
host-mi.

3. ů ň skloňuje se v jednot, č. pravidelně, ve
množ. nom. a vok. má: kon-i, koň ové, a kon-ě, gen.
kon-í, -ův, dat. kon-ím, -ům, akk. kon-ě, lok.kon-ích,
instr. koň-mi, kon-i (viz § 142).

4. Kněz máve množ. č. dvoje sklonění: buď jde.
podle hráč: knězi, knězův atd.; bud podle čtvrtého
skloněnístředníhorodu: kněž-í, kněžím, atd.; cožnyní
nejvíce v obyčeji jest.

5. Peníz. Znamená-li jménototo jednotlivékusy
mince, skloňuje se pravidelně v obou číslech; zname
ná-li však tolik co německé Geld, jest jen ve množ.
č. v užívání a skloňuje se takto: nom. a vok. peníze,
gen. peněz, dat. penězům,akk. peníze, lok. v penězích,
instr. penězi.

6. Přítel (tak i složenéne-přitel) skloňuje se ve
množ. č. takto: nom. a vok. přátelé (viz § 31), gen.
přátel, dat. přátelům, akk. přátely, lok. přátelích (viz
§ 31), instr. přátely.

7. Rukojmě skloňuje se v jednotném Číslejako
jména na ce (soudce); v množ. Ö.sklání se takto: nom.
a vok. rukojmové,gen. rukojmí, dat. rukojmím, akk.
rukojmě, lok. v rukojmích, instr. rukojměmi.
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Skloňování ženská.

První ženskésklonění.

§ 111. Jednotnéčíslo.
Nom. žen-a
Gren. žen-y
Dat. žen-ě
Akk. žen-u
Vok. žen-o
Lok. žen-ě
Instr. žen-ou

Množnéčíslo.
žen-y
žen
žen-ám
žen-y
žen-y
žen-ách
žen-ami.

Příklady: ryba, hlava, husa, chyba, kopa, pata7skoba, lopata, stěna, voda, župa.
§ 112.1 prvnímu sklonění hledí:
1. ženskájména na a s předcházejícítvrdounebo

obojetnousouhláskou.,
2. podstatnájména mužskéhorodu na a a to jen

v jednot, ě., v množ. 6. jdou podle prvního sklonění
mužskéhorodu.

3. podstatnájména ženskéhoroduna jen v množ
ném6.užívaná,jako : dudy,křtiny,máry,necky,vážky;
Benátky, Hory, Kateřinky; Čechy (viz § 77, 3).

Poznámky o jednotlivých pádech:
§ 113. Dativ a lokál jednot, ěísla. Přípona

těchtopádůvjest ě, před kterýmž rozlišovánía změkčo
vání předchozích souhlásek děje se podle §§ 60. 1.,
63. 1.; noha — noze (v. § 10), ruka —ruce, deska-—
desce, moucha—mouše,hora—hoře; dcera má dceři
(viz § 129).Mužskájména přijímají příponuom: sluha
—sluhovi, starosta—starostovi,pastucha—pastuehovi-/

§ 114. Instrumentál. {V pádě tomto jed. a
množ. čísla, pak v genitivě, dativě a lokále množ. č.
krátí se kmenová samohláskau některých jmen srosti-
tých, majícíchpřed a v nominativě jednot,č. jen jednu
souhlásku^ brána — branou, bran, branám, branách,
branami, míra — měrou, měr, měrám, měrách, mó
rami, žila—žilou, žil, žilám, žilách, žilami.Tak také:
dráha, jáma, kráva, pára, rána, skála, sláma, tráva.



vrána, žába; díra, víra, síla, síra, misa/Srostitá jména,
mající za kmenovou dlouhou samohlásku dvě neb tří
souhlásky,nekrátí se ; na př. brázda, hrázka, mázdra,
sázka, vráska, láska; potomještě slova) -blána, káva,
kláda, páka, spála. Ómkrátí se obyčejně jenom v geni-
tivě množ. ě. u dvouslabiěných jmen: na př. houba
— hub, moucha— much, louka — luk, strouha —struh, trouba — trub a j.

§ 116. Genitiv množ. čísla. Podstatná jména,
mající v genitivě množ. ě. na konci dvě aneb i více
souhlásek,vkládají mezi ně vsuvné e;^na př. barva —barev, matka — matek, studna — studen, panna —
panen, hra — her, liška — lišek, jahla — jáhel. Vý
jimku činí podstatná jménavycházejícína vd, žd, zd,
ct, št: křivda — křivd, vražda — vražd, hvězda —hvězd, pocta — poct, pošta — pošt; taktéž i eesta,
lampa, krypta, juchta, slza, palma atd.

§ 116. Obecnájménamužskýchosob,jako: hrdina,
pastucha, sluha, vévoda atd. mohou se v množnémě.
také dle vzoru „žena“ sklonovati,tedy: hrdiny, hrdin,
hrdinám,hrdiny,v hrdinách,hrdinami. Ukončenájména
na ta neb sta mají v nom. a vok. množ. i a é, řidčeji
—ové: basista—basist-i, basist-é,basist-ové,Husita—Husiti, -é neb Husitové.

Příklady: boule, duše, kaple, kaše, koule,
koupě, louže, meze, moruše, pile, práce, země, žemle.

§ 118. Druhým ženským skloněním spravují se:
1. podstatná jménasamohláskoue aneb é zavřená.



2. podstatná jména ženskéhoroduna eaneb ějen
v množnémčísle běžná (viz § 77, 3).

Poznámky o jednotlivých pádech.
§ 119.INom i n a t i v jedu. č. Některá podstatná

jména odsouvajíněkdynominativníeneb e a pakpře
skakujíce do třetího ženského sklonění sklánějí se dle
vzoru „daň^ (viz § 44, 3).

§ 120. Genitiv množ.Č. Podstatná jména na
ice, a trojslabičnána le nepřijímajív genitivě množ.
Číslaíi slepice — slepic, opice — opic, bohyně— bo
hyň, kuchyně — kuchyň, košile — kosil, neděle —neděl. (Z dvojslabičných na le nepřijímají í jenom:
chvíle — chvil, míle — mil, jež i kmenovou samo
hlásku krátí. Ovce má ovec i ovcí.

§. 121.'Dativ a lokál množ.č. V pádechtěchto
bývá po sykavkách a po i přípona evi a echvedle ím
a íchi ulice — ulicem — ulicech, housle — houslem
— houslech. Jména svátkův přeskakují v dativě do
sklonění mužského: velkonoce, velkonoeüm, letnice
-cflm, vánoce -cům. Dvéře má v dativě dveřími dve-
řům, v instrumentálejenom dveřmi.'

§ 122.(Některá dvouslabičnáskracují kmenovou
samohláskuv instrumentále jedn. č., pak v genitivě,
dat., lok.a instr.množ.čísla, jako : práce,prací,pracím,
pracích, pracemi; kůže, koží, kožím, kožich, kožemi;
lžíce, svíce v genitivě množ. čísla; z množnýchkrátí
kmenovou samohláskudvéře, sáně, sáze v genitivě,
dat., lok. a instr.

Třetí ženskésklonění.



Příklady: a) dle „kosť“: věc, noc, průpověď,
pasf, chuť, nemoc; 6)dle „daň“: klec, stráž, dlaň,postel, poušť, lázeň, tíž.

§ 124. třetímuženskémuskloněnínáležejíjména
podstatnázakončenáměkkounebobojetnousouhláskou.

Poněvadž některá z podstatných jmen sem spada
jících v genitivě jedn. č. příponu i, některá opět pří
ponu e na se berou, vystavili jsme pro sklonění tuto
dva vzory.

Podle vzoru Tcost Podle vzoru daň
skloňují se vycházející na:

& p všecka: hloub,
otep, step, slup atd.

.: obuv, ohlav, Čáslav,
Zbraslav, Boleslav,Vrati
slav atd.

1\ hůl, mysl, sůl, bol-i
(bol-u),ocel-i(oce-le),pod
běh

m: všecka:ozim-i,Chru
dim,Kouřim,Příbram atd.

e: všecka: hus, náves,
os (osa), směs, ves.

z: haluz, kolomaz,mo-
saz-i (mosaz-u), rez-rzi,
(rez-u).

d: čeleď,hruď,káď,píď,
měď, nápověď, průpověď,
zeď atd.



t & si: čtvrt, čest, hrst,
chuť, kořist, prsť, pout,
vlast, výsost atd.

ň : plaň (rovina), pláň
(pláňka), zeleň (zelenosť),
prostraň.

c: moc,noc,nemoc,pec,
věc atd.

č: léč, louč,moč,řeč,
seč, průseč, tluč, Žluč.

ř: jař, sběř, tvář, zděř,
zvěř.

S: mys, spras, veš.
ž: lež, otěž, řež.

t a sf jenom: labuť, ná-
rut, prt, vrť, vývrat.

št: poušť, tloušť, Pešť.
ň: dlaň, dýň,jabloň,bá

seň, bázeň, kázeň, píseň,
tíseň, žízeň; Vídeň,Plzeň,
Třeboň atd.

c jenom: klec, obec.

č: chatrč, kleč, obruč,
senoseč, stač, Přelouč.

j: chvoj, kolej, krůpěj,
závěj atd.

ř: šíř (šířka) atd.

Š: peleš, veteš, výš atd.
ž: drůbež, loupež, mlá

dež, stráž, věž atd.
Jména smeti a děti skloňují se v množném

čísle podle „kost.“ Toto zní v jedn. č. dítě a skláni
se dle „kníže.“

Poznámky o jednotlivých pádech.
§ 125. V genitivě a vůbec ve všech pádech

se samohláskovoupříponou počínajících vysouvá se
pohyblivé e u následujících jmen: Choteč — Chotči,
keř — kři, lest — lsti, lež—lži, rež rži, ves — vsi,
veš — vši, zed —zdi, bázeň—bázně, dáseň— dásně,
kázeň -zně, obec -ce, píseň -sně, Vídeň -dně, Plzeň
-zně a j. Cest má cti, trest — třti a třešti. Hůl, sůl,
krátí ů v o: holi, soli.

§ 126. Vokativ jedn. Užívá-lise jmen „milost“
a „jemnosť“ za titul, jest vokativ roven nominativu:
Vaše milosť! Jemnosť panel

§ 127. Dativ a lokál množ.č. V pádechtěchto
přijímají některá podstatnájména přípony im a ich m.
•ema ech: hus, lež, myš, smeti, veš, hus—husím, -ich,
myš-ím, -ich, smet-ím,-ich atd.

§ 128. Instrumentál množ. Na místo klade
ae emi aneb ěmi tehdáž, kdyžby shrnutím mnohých



souhlásek tvrdosí u vyslovováni povstati mohla; lož
— lžemi, ves — všemi, zeď — zděmi.

§ 129. Vzorem„daň“ spravuji se též slova máti
(či mát m. mater) n e t i (či net m. neteř) a částečné
dei (m. dcer) a skloňují se takto:

Jednotnéčíslo.
Nom. a vok. máti

Gen. mate-ř-e
Dat. mate-ř-i
Akk. mate-ř
Lok. mate-ř-i
Instr. mate-ř-í

Množnéčíslo.
mate-ř-e
mate-ř-í
mate-ř-ím
mate-ř-e
mate-ř-ích
mate-ř-mi.

Od dei zachoval se posud toliko dat. a lok. jed.
dceři; ostatní pády tvoří se pravidelně od dcera
podle „žena.“

Skloňování střední.

První střední sklonění.

Příklady: čelo,dělo,dřevo,hnízdo,jelito,jezero,
kladivo, kolo, koryto, město, péro, stádo,střevo,zrno.

§ 131. prvnímu sklonění hledí:
1. všeckapodstatnána o: jablko, mračno,dílo atd.
2. podstatná jména střed,roduna a jenomv množ.

č. běžná : játra, kamna, ňadra, ústa, vrata, záda a j.
3. vlastní mužská jména na o: Hromádko, Slu

néčko, Vrtátko a j.
4. přídavná a číselná jména na o: mnoho, málo,

daleko, čtvero, patero a j.
Podstatné jméno dítko jest v množ.č. rodu žen

ského a skloňuje se tu podle vzoru žena.



Poznámky o jednotlivých pádech:
§ 132. Dativ jednot, č. Jména mužská na o při

bírají v dativě a lokále ovi: Slunéčko — Slunéčkový
ve množ. čísle jdou podle 1. mužskéhosklonění: Slu
néčkové, Sluneöküvatd.

§ 133. Lokál jednot. Přípona pádu tohoto jest
bud ě, bud u. Podstatná jména mající před o hrdel-
nicepřibírají raději než ě: v uchu, oku, jhu, Polsku,
Lipsku, Hradecku, zřídka mluví a píše se: v rouše
(roucho),mléce (mléko),břiše (břicho), v Lipště (Lip
sko), v Polště (Polsko); avšak mnoho má vždy (na)
mnoze (v. § 158). Po ostatních souhláskáchjest více

než v užitku: jádro — jádře, hnízdo — hnízdě,
město — městě, zrno — zrně, maso — mase; avšak
sto má stu, jméno—jménu, ráno—(po)ránu, koleno
— kolenu (pokolení), koleno (= Knie) má v koleně,

§ 134. Genitiv množ. č. Vsuvné e klade se
mezi souhlásky tam, kdeby je vysloviti těžko bylo:
dno—den, jablko — jablek, lůžko— lůžek, plátno—pláten, sto — set. Kmenovásouhláska krátí se v já
dro — jader, péro — per, jméno —jmen — jménům
— jmenech, léto — let — letům — letech, —lety.

§ 135. Lokál množ. Č. Kromě přípon ech a ich
vyskýtá se tu ještě přípona deh, zvláště po souhlá
skách h, ch, k, r : jhách, městečkách, jablkách, be-
drách, víčkách a j.

Pozn.Některápodstatnájménaženskéhoroduna a pře
skakujído1.skloněnístřed,rodua to v nominativě,akkusativě
a vokativámnož.č., v ostatníchpádechskloňujíse podleryba:
jikra,Inka,muka,lýtka,sádka.Taktéži některámužskájména:
hon—honya hona,oblak—oblakya oblaka.



Příklady: hoře, líce, lože, moře, ovoce, slovce,
slunce, úložiště.

§ 137. druhému střednímu sklonění patří pod
statná jména na e s předcházející měkkou aneb obo-
jetnou souhláskou. Jméno nebe patří jenom v jedn. č.

tomuto sklonění.
§ 138. Poznámky :
1. Podstatná jména na isti nepřijímají v genitivě

množ. čísla nikdy přípony i: lučiště — lučišť, ohniště
— ohnišť. Vejce má vajec, plíce, plic.

2. Podstatné jméno poledne přijímá v lokále
množ. č. po předložce o příponu deh : o polednách.

Třetí střední sklonění.

§ 139. Jednotné číslo.

Příklady dle .kníže“ : děvče, kotě, pachole, ptáče,
vlče; dle .rámě“: břímě, písmě, símě, výmě.

§ 140. Třetím středním skloněním spravují se:
1. podstatná jména na e aneb č, jichžto kmenové

t před příponami samohláskovými na jevo vystupuje:
pachole, ptáče, sirůbě, tele, židé, doupě, koště, poupě,
•vole, zemče a j.



2. podstatná jména na mě} jichžtokmenovén před
příponami samohláskovýmiopět ožívá: břímě, písmě,
plémě, símě, týmě, výmě atd. Všecka zde uvedená
podstatná jména osobila si vedle této staré a ryzí
akloňovacfformy na mějiný tvar na meno: břemeno,
písmeno,plemeno,rameno atd.

§ 141.Poznámky:
1. Dítě skloňujese v jedn. . pravidelně,v množ.

ň. přechází do ženského rodu a jde podle „kost“.
2. Nebe m. nebes přišlo v celémjedn. čísle

o kmenovou hlásku s, skloňujíc se v něm dle pole;
v množném naopak zachovalo ji podnes: nebe-s-a,
nebe-s, nebe s-ům, nebe-s-ích,nebe-s-y.

3. Jménakníže, hrab ě, lankrabě, markrabě,
purkrabě mají jako jiná životná v jednotném čísle
akkusativ rovný genitivu: knížete, hraběte atd.

Příklady: kopí, panství, psaní, svědectví, údolí,
umění, volání, vysvědčeníatd.

§ 143. Čtvrtémustřednímu sklonění patří :
1. podstatnájména středního rodu na i.
2. podstatná jména ženského rodu na ; na př.

biblí (bible), lodí, paní, pradlf (pradlena), rolí (role),
žvadlí (švadlena), podržujícev instrumentále jedn. č.
též příponu í.

3. několikpodstatných jmen mužskéhorodu: záři
(september), pondělí; v množ. čísle: bratří, kněží a
částečně koni.
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Pozn. Osobnájménatouž.rodu: sudí,purkrabí,Brikcf,
Jiljía Jiří řídíse tímtosklonénímjenomvespojení přídavným
jménem,jinakdlevzorupřídavnýchjmen: svátémuJiří,o svá
témJiljí,k nejvyšäímusudí.

Dvojnéčíslo.

§ 144, Dvojné čialo, v staré češtiné obecné, vy
stoupilo v nynější řeči až na nemnohésledy života.
Udrželotse posud, a to jen ještě částečně, nejvíce ve
jmenech podvojných ůdóv těla lidského, jako jsou t
rty, prsa, ruce, nohy, oči, uši, kolena, ramena.

Sklonění jmen těchto jest následující:
N. . V.rty, prsa, ruce, nohy, oči, uši,

Gr.rtou, prsou, rukou, nohou, očí, uší,
D. rtoum,prsoum, rukoum,nohoum,očím, uším
L. rtou, prsou, rukou, nohou, očích, uších,
I. rtoma,prsoma, rukama,nohama,očima,ušima.

§. 145. Poznámky o jednotlivých pádech:
1. Nom., akk. a vok. Podstatná jména noha,

koleno, rameno nemají nyní v pádech těchto
dvojnéhočísla, na místě něho jest množnéčíslov oby
čeji: nohy, kolena, ramena. I jména rty, prsa po
važují se nyní vůbec za množná, a sice: rty (jedn.
ret) za mužský, prsa (jednot, prs) za střední rod.
Jména oko, ucho přeskakují ve dvojném čísle do
ženského rodu: černé oči, dlouhé uši. Rodič má ro
diče (stč. rodiča t. otec a matka).

2. Dativ. Místo zobecnělých tvarův: rtoum,
prsoum, kolenoum, ramenoum, rukoum, no-

K § 144. Skloňovánídvojnéhov staročeštině:
N. . V. páv-y,hráč-a,žen-ě, růž-i, kosti, slov-ě,pol-i,

znamení.
G. L. páv-ú, hráč-ú, žen-ú, kost-jú, slov-ú,pol-ú, zna-

men-jú.
D. I. páv-oma,hráč-ema,žen-ama,růž-ema,kosť-ma,slo-

v-oma,pol-ema,znamen-íma.
Pozn.Nom.,akk.a vok.ženskéhoi středníhorodurovnají

se vždylokálujednot,čísla.



houm, lépe by bylo říkati a psáti : rtům, prsům,
kolenům, ramenům, rukám, nohám.

3. Instrumentál. Pádu toho užívají básníci při
viech podstatných jmenech: chlapoma, otcema, ma-
tkama, kosíma, slovomaatd.

Pozn.Ruka, oko, ucho májimnožnéčísloJenomten
kráte, kdyžsejichu významuvedlejšímužívá:rukynahodi
nách,oka nasíti,na polívce,ucha u nádob,jehela p.

Skloňovánicizíchjmen.

§ 146. Aby pravidla skloňování ciníchjmennále
žitě vystavena býti mohla, potřebí jest jména rozvrh-
nouti na starověká a novověká.

§ 147. Mezi jmény starověkými sluší obzvláštní
zření miti ke slovům z jazyka řeckého a latinského,
v jejichžto skloňování následujícími pravidly spravo
vat! se musíme:

1. Nominativy cizích slov budtež v jednot, nebo
množ. čísle vždy v původnímsvém tvaru užívány, na
př. Chloe, Kirke, Kodros neb Codrus,Mercurius (ni
koliMerkur),Ovidius(nikoliOvid), Ilias (nikolilliada),
Plato neb Platon, Plataeae, Bacchanaliaatd. V říd
kých přípádnostecha pouze výjimkou, u slov velmi
známých,od původníhotvaru i již se odstupuje, i na-
potom odstupovatimůže, na př. despot místo despota
neb despotes,Atény, komisí atd.

Pozn.Kdese v národnímluvěa vespisovnémjazykuzče-
štěnétvaryujaly,držetisejichtřebanapořád: na př. Jiljí,On
dřej,Pavel,Římatd.

2. Přípony pádův jazyka našeho musejí se připí
nali ku kmenům jazyka řeckého a latinského, nikoli

celým slovům.
§ 148. Podle sklonění „páv“ jdou latinská a ře

cká jména vycházejícív nominativěna
1. es: Apeli-es, -a, Atrid-es, -a, Alcibiad-es,-a,

Mithridat-es,Astyag-es,Aristotel-es,Demosthen-esatd.
2. us, er, ir: Homer-us,-a, Herodot-us,Pindar-us,

Menela-us,August-us,Justin-us atd.; skrácená: Pan
thus (m. Pantho-os), Arsinus (m. Arsino-os)atd. gen.

4*



Panthoa, Arsinoa; Alexander, Lucifer, Macer, Jupiter,
Decemvir atd. gen. Alexandra, Lucifera atd.

3. a on: Cicero — Cicerone, Nero — Nerona,
Xenophon — Xenophontaa jiná, jichžto kmen z ja
zyka řeckého aneb latinského znáti musíš.

§ 149. Podle sklonění„strom“jdou vycházejícína
1. us (os)Epir-us, -u, Rhod-us,-u, Tyrus, Lesbus,

Tarsus atd.
2. střední na a, a to jenom v gen., dat., lok.

obou čísel: drama-dramatu, dogma-dogmatu,drama-
tův atd.; v nom., vok., akk. obou čísel lépe je drřeti
se původního tvaru a rodu: drama, množ.nom. a akk.
dramata.

§ 150. Skloněním „žena“ spravují se konco
vaná na

1. o a e: mají-li před sebousouhláskuaneb samo
hlásku o: Europ-a, Aetn-a, Helen-a, Andromach-e,
Psych-e, Chlo-e atd.; gen. Aetny, Chlo-y atd. Ostatní
spravujíse skloněním růže: Asia gen. Asi-e, anarchia,
-e, geographia,Achaia, idea atd.

2. mužská na a a as, o kterých to platí, cožo do
mácích na a v § 112, 2. řečeno, Aret-as, -y, -ovi,
Pelopid-as,Leonid-as; levit-a, -y, -ovi, Get-a, Pere-a,
Agripp-a atd.

3. mnohá ženská, jichžto kmen z jazyka řeckého
neb latinského znáti musíš; na př. Styx (= č. Stygs)
gen. Styg-y, Pallas gen. Pallady, Salamis-Salamin-y,
Tiberis-Tiber-y, Sappho gen. Saffoy,anebo snad lépe
Saffy od Saffa atd.

§151. Podlesklonění „duše“ jdou všeckaženská
na Ks, sis a ys; na př. Neapol-is gen. Neapol-e,Ne
mesis, crisis, Erinny-s gen. Erinnye, Tethy-s, -e atd.

§ 152. Dle sklonění „slovo“ jdou všeckana um:
Athenae-um,lice-um,museum,Capitolium,evangelium,
gymnasium,privilegiumatd.gen. Athenaea, lycea, mu
sea, evangelia,gymnasiaatd. Vycházejícína ium
uchylují se od pravidla ve třech pádech, t. vjedn.dat.
a lok. a ve množ. gen., dat. a lok. přestupujíce do
sklonění pole: dat. lok. evangelii, gymnasií, musei,



množ.gen.evangelii,gymnasii,museí, dat. evangeliím,
gymnasiím,lok. evangeliích,gymnasiích,museích.

§ 153. Podle „pole“ skloňujíse: Praeneste,Are
late, Soracte atd.

Poso.Někdy,má-liskloněníjazykunašemupřiměřenějipro
vedenobýti,nutnápotřebanastanenejenzakončenikmenedrobet
gjinačiti,ale i rodzměniti;na př.Glykeriongen.řec. Glykerio-
nos,česk.snadlépeGlykerie(jakobyodGlykeria); Sapphogen.
řec.Sapphoos,skráceněSaphus,česk.snadlépeSaffymistoSaffoy
(jakobyodSaffa).

§ 154. Z cizích jmen toliko v množ. čísle užíva
ných spravují se

1. skloněním„pávi“: Philippi, Stobi, Veji, Tar
quinii, Brigantes,Luceres atd.

2. skloněním „ženy“ a „rúže“: Athenae, Syra
cusae,Thebae,Plataeae,Alpes,Gades,Sardes,Cyclades.

3. skloněním „slova“ a „pole“: Tempe místo
Tempea, Leuctra, Megara,Bacchanalia,Saturnalia atd.

§ 155. Veskloňovánístarověkýchjmen řeckému
a latinskému jazyku nenáležejících nejlépe učiníme,
jestliže každé slovohned zakmen počtemea pravidlům
našeho skloňování podrobíme, šetříce při tom zakon
čení, rodua životnostianebo bezživotnostijeho: Adam,
David, Isák, Betlém, Jordan, Eva, Sara, Jericho a
mnohá jiná.

Jen tam, kde se skloňování slov starověkýchná
ležitě provésti nedá, pomáhati si můžeme přídavky:
město, řeka, potok, hora a j.; na př. na hoře Ararat,
u potokaThera řečeného, do města řečenéhoJahaz atd.

§ 156. cizímslovůmzjazykův novověkýchpři-
věšujeme, pokud možná, přístojné přípony českých
sklonění: na př. Perier gen. Perier-a, dat. a lok. Pe-
rier-ovi; Forcellini gen. Forcellini-a,Lesley gen.Les-
ley-e; Bordeaux (= Bord) gen. Bordeaux-a; Schiller
gen. Schiller-a; Kraus-a, Marks-a, Hess-a, Hirschgen.
Hirsch-e.

Pózu.Známějšímjménůmcizíchmíst,řekatd.hledíse dle
možnostidávatistaršíanebopůvodnítvar,jako: Bretaniamísto
Bretagne,Massiliam.Marseille,Buloniam.Boulogne,Sequana
m.Seineatd.



§ 157. Německá krajinská jména na enr jako :
Hessen, Sachsen, Schwaben at<t, jsouce nominativy
množ. ěisla, správněse měnív Hessy, Sasyatd. Místná
na -ingen jsou zase množné dativy. Postačiloby tedy
psáti a skloňovati pravidelně Göttink, Tiibink, Nord-
fink atdi Anobrž i n jmen na -angen, — hafen,
—hořen, —hausen, kirchen, — leben, — we
gen d se koncovka,enodvrhnoutla pouhý kmen skto-
novati: EUwangen — Ellvanku, Kuxhaíen

— Kux-
hafu, Dünkirchen — Dünkirchu, Eisleben — Eislebu,
Nimwegen— Nimweguatd.

2. Přídavné jméno.

§ 158. Jména přídavná děli se dle významu a
zakončeni svého na rozličné třídy.

Podle významu jsou přídavná:
1. jakostná (qualitativa,Beschaffenheitswörter),

jimiž sevlastnosti osoba věci znamenají; na př. tichý,
horký, modrý, ryšavý, rychlý atd.

2. přisvojovací (possessiva,zueignende),udá
vající, komu co náleží; na př. otcův, otcova, otcovo,
tetin, tetina, tetino atd.

3. vztažná (relativa, beziehende), jimiž se vy
týká poměr, v kterém pojem jména podstatného ji
ným jménům podstatným jest; na př. dubový, ovčí,
lidský, lesní, ječný, moučný, cihelný, jarní, letní atd.

Pozn.Vširšímsmyslupočítají jménůmpřídavnýmtaké
přídavnájménačíselná,přídavnázájmena,přičestíapřechodniky.

Podle zakončení jsou přídavná jména:
1. Neurčitá (indefinita,unbestimmte),končícíse

v mužskémrodě na tvrdou souhlásku, v ženském na
a, ve střednímna o; na př. vesel, vesel-a,vesel-o, ne
mocen, nemocna, nemocn-o,znám, -a, -o atd.

Pozn.Neurčitápřídavnájménavycbázevšíza starodávna
v mužskémrodě na měkkou souhlásku, ženskémna a, ve
střednímna e,vyšlajsouvnynějšímluvěaž nanepatrnýzbytek
docelaz obyčeje;na př. človéč,člověč-n,človéč-e,páá, pána,
pán-ě(m.pánje).



2. Určitá (definita, bestimmte), vyzvukujípi po
tvrdých souhláskách v mužském rodě na v, v ženském
na áYve střednim na é, po měkkých souhláskách ve
vžech třech ro4ech nat: vesel-ý, vesel-á, vesel-é, ělo-
-věč-l, pěš-í.

SklouoTápípíídaTi|ýcli jmen.

1. Skloněni přídavných neurčitých.
§ 159. Skloněni přídavných neurčitých nelišilo se

za starodávna nijak od onoho jmen podstatných. Tak
se skloňovalo na př. věčen dle vzoru páv, věčna
dle vzoíu žena, věčno dle v^pru slovo. jlovo-
české řeči zachovala tato přídavná své skloňovapí tvary
toliko vnominativě jednot, a množ. čísla, když službu
nějakého přísudku konají, pak v akkusativě obou
čísel a všech tří rodüv, konečně v drtivě jednot. Ô.
bez rozdílu rodu.

Jednotné číslo.
Nom. vesel vesel-a vesel-o
Dat. vesel-u vespl-u vesel-u
Akk. vesel-a vesel-u vesel-o.

Množné Číslo.
Nom. vesel-i, -y vesel-y vesel-a
Akk. vesel-y vesel-y vesel-a.

U životných mužského rodu jest akkusativ jednot,
č. roven genitivu, u neživotných nominativu. V nomi-
nativě množ. čísla přijímají životná příponu i, neži
votná příponu y.

Příklady: syn jest smuten, matka jest zdráva, dítě
jest nemocno; řeč tvá známa tebe Činí; učiň ji zdrávu
a spasenu; učinil je (člověčenstvo) spaseno; vidíme se
nuceny; nelze mi býti veselú, těžko je jí tomu rádu
býti; dětem náleží býti poslušnu atd.

Pozn. Neurčitápřídavnájména měkkébozakončenívyšla
vnynějšířeči z obyčejeaž nazbytekslova-Páně“,kteréžtonyní

významempřisvojovacíhopřídavnéhovšeckypádystaréhosklo
něnízastupuje; napb chrámPáně,m.páň, létaPáně(m.uepřehl.
pána),matkaPáně (m.nepřehl.páůa)atd.



§ 160. Některé pády kromětěch uvedenýchv pře
dešlém § zachovalyse v příslovcích:

a) genitiv: bezmála, zčistajasna, z čista dobrarz-ůplna, z-blízka, z-nova, z-rovna, z-hojna, z-krátka,
do naha, do Čista,do starodávna atd.

b) dativ: po panskú, po česku, po němečku, po
tichu atd.

c) lokál: na krátce, na (po) hotově, na dlouze,
v nově atd.

ď) instrumentál: málem,mnohematd.
§ 161. Skloněním předešlých přídavných řídí se

také přídavná přisvojovací na -ův, -ova,
ovo a -in, -ina, -ino s tím toliko rozdílem,že sobě
některé pády ze sklonění určitých přídavných vypůj
čují, a to: jednotnýinstr. muž.a středníhorodu,množný
gen., dat., lokál a instr. všech tří rodův.

Mužský.
Jednotnéfido.

Ženský. Střední.
Nom. otcův otcov-a otcov-o
Gen. otcov-a otcov-y otcov-a
Dat. otcov-u otcov-ě otcov-u
Akk. otcov-a,otcův otcov-u otcov-o
Lok. otcov-ě, (-u) otcov-ě otcov-ě,(u)
Instr. otcov-ým otcovou otcov-ým.

Nom. otcov-i,
Množnéfido.

otcov-y otcov-a
Gen. otcov-ých otcov-ých otcov-ých
Dat. otcov-ým otcov-ým otcov-ým
Akk. otcov-y otcov-y otcov-a
Lok. otcov-ých otcov-ých otcov-ých
Instr. otcov-ými otcov-ými otcov-ými.

Vokativ rovná se vždy nominativu.Při životných
jest jednotný akkusativ muž.rodu roven genitivu, při
neživotnýchnominativu.V množnémnominativěmuž.
rodu mají životná ť, neživotná y.



Pozn. Mláto -, -ova, -ovo užívá se v některých krajích pro
věecky pády a pro váeckytři rody koncovky-ovic, která nic ji
ného není než množný,nominativujednot, čísla rovnajícíse geni
tiv podstatného jména; na př. mlynářovicsyn, mlynéřovicdcera,
mlynářovicpole, znám syna sládkovic, dceruSvohodovic,dítě ko-
vářovic atd.

zájmena i (ji), ja, je pádům přídavného neurčitého.
V dřevní době skloňovaly se obě částky; potom kon
covky první částky stažením, přehlasováníma vysutím
zanikly: čistý (= čistí -j- ji = čistý), čistá (— čista
-f ja = čistá), čisté (= čisto + jo = čisté jako
z raoje-mé), čistého (= čista-|-jeho —čist — jeho—
čistého), čistému (= čistu -f- jemu — čist-jemu — či
stému) atd.
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Přífelady : bílý, bedliyý, bosý, hladový, hrabý, la-
akavý, milý, ruaý, slabý, slepý, spanilý, střídmý, žravý,
živý atd.

§ 163. Pod tento vier padají:
1. všecka přídavná jména na ý, d, e i tenkráte,

když mají význam podstatných; např. čelný, důchodný,
hajný, hlásný, hospodský, mýtný, pocestný, polesný,
poklasný, ponocný, přísežný, rýnský, atpážný, úterý,
vrátný, zlatý atd.; komorná, krámská, křečová, kup
cová, panská, .správcová atd.; čestné, hostinné, mě-
řičné, mostné, přívoznát služné, tržné, ůtratné, vstupné,
výslužné atd.

2. vlastni jména osob a míst na ý, á, 4: Holý,
Ohmelenský, Lomnický, Plachý, Lažanská, Němcová,
Světlá, čížova, červená, Lysá, Olešná, Hostinné, Jí
lové, Ladvó atd.

§ 164. Poznámky.
1. Akkusativ jednotný jest u životných bytostí

roven genitivu, u neživotných nominativu, na př. mám
dobrého přítele; mám nový kabát.

2. Nominativ a vokativ množ. ě. při život
ných podstatných přijímají příponu i, při neživotných é.
Připojf-li se v týchž pádech neživotnému pod
statnému přípona -ové, užívá se při přídavném pří
pony í, na př. zelení stromové, zelené stromy, silní
dubové, silné duby. Před příponou í změkčují se hlásky
r, d, t, n, rozlišují se hrdélnice h, ch, kyz, š, c, sku-
peniny cíc &sk v čt & Št (§§ 59 a 64); na př. starý
— staří, černý — černi, prudký — prudcí, nahý —
nazí, hluchý — hluší, katolický — katoličtí, plzeňský

— plzeňští.
§ 165. Určitá přídavná s měkkým zakončením

skloňnjí se následovně:

§ 165. Určitá přídavná měkkéhozakončenívzniklajako
přídavná určitá tvrdého zakončení, totiž připojenímuka
zovacíhozájmenai (ji), ja, / pádům přídavnéhone
určitého (viz § 162 dole).



Množní číslo

pro vSeoky třii rody.
Nom. dnešn-i
Gen. dnežn-ícb
Dat. dneen^im
Akk. dnešn í
Vok. dnešn-í'
Lok. dnešn-ích
Instr. dnesn-imi.

U životných mužského rodu jest jednotný akku-
satlv roven genitivu, u neživotných nominativu.

Příklady: boží, cizí, čápi, denní, hadí, hrabScf,
kostelní, noční, přední, rybí, ryzí, vrchní, všemo
houcí atd.

§ 166. Tímto vzorem se řídí:
1. všecka přídavná na h
2. všecka přídavná v druhém a třetím stupni na i:

moudřejší, nejmoudřejší, lepši, nejlepši atd.
8. podstatná jména vycházející na i; např. bližní,

kočí, krejčí, lovčí, náhončí, příchozí, sirotčí, výbčrčí;
sudí, markrabí, purkrabí, Brikcí, Jiljí, Jiří; tato po
slední jen tenkráte, když nemají přívlastků; na př.
sudí, -ino atd., avšak nejvyššímu sudí, kostel svátého
Jiljí, o svátém Jiří atd. (Viz § 143. Pozn.)

Pom. 1. Se jmény:přídavnýmisrovnávajíse ve skloňování,
a sicojak vetvrdémtak vměkkém,takémnozídrakovéčíslovek,
zájmen,příčestía přechodníků.Kdetohopotřebase ukáže,při
pomenese co vhoďi o těchtočástkáchřeči na svémmístě.



2. Podstatnájménačísladvojnéhooli,ui, rucea j. pojíse
nynějšímluvěs přídavnýmjménemčíslamnožného:očihospo-

dinovy;očívysokýchnebudutrpéti; slyšeljsemvsvéušia t. d.
Avšakv instrumentálepravíse z pravidla:svýmakřídloma,ná
božnýmaženamaatd. Za starodávnamělapřídavnájména
všechpádechdvojnéčíslo.

StnpnoTání jmen přídarnfcb.
(Steigerung,ComparationderAdjectiva.)

§ 167.Přídavnájména mají tři stupněporovnávací:
1. První stupeň přisuzuje vlastnost nějakou je

dnomupředmětuvůbeca slově položitelem (positiv,
erste Vergleichungsstufe);na př. pilný chlapec; těžké
olovo; dům jest vysoký.

2. Druhý stupeň přisuzuje nějakou vlastnost je
dnomu předmětu u věěší míře nežli ostatním druhým
a sluje srovnavatelem (comparativ,zweiteVerglei-
chungsstufe); na př. Tento dům jest vyšší než onen.

3. Třetí stupeň přisuzuje nějakou vlastnost je
dnomu předmětu přede všemi ostatními v nejvyšší
míře a nazývá se svrchovatelem (superlativ, dritte
Vergleichungsstufe);na př. Ze všech nejrychlejšíjest
František.

První stupeň jest ve formě samého jména pří
davného, druhý a třetí stupeň tvoří se příponami
zvláštními.

§ 168. Druhý stupeň (srovnáváte 1, kompa
rativ) tvoří se trojím způsobem,totiž:

1. připojením koncovky -ějí neprostředně k sa
mému kmeni positivu (položitele)a stáhnutím ějí v í.
Před ě se souhlásky d, t, n, r (dle § 61) obměkčují,
hrdelnice (dle § 58) rozlišují; na př.

hebk (ý): hebčeji = hebčí,
hezk (ý): hezčejí = hezčí,
hork (ý): horčeji = hořčí,
hořk (ý) : hořčeji = hořčí,
křehk (ý): křehčeji = křehčí,
lehk (ý): lehčeji = lehčí,



měkk (ý): měkčeji = měkčí,
mělk (ý): mělčeji = mělčí,
prudk (ý): prudčeji = prudči,
tenk (ý): tenčeji = tenčí,
trpk (ý): trpčeji = trpči.

Pozn.Kroměuvedenýchzde přidavnýchna ký jesttento
útvar druhéhostupně(srovnavatele;v nynějšířeči neobyčejný.

2. přistavenim koncovky — ější. Před ě se bou-
hláeky d, t, n, r (dle § 61) obměkčttji,brdelnice (dle
§ 59) rozlišuji a skupeniny ck a sk v Čt št mění:

chytrý — chytřejší,
silný — silnější,
složitý — složitější,
čerstvý — čerstvější,
hloupý — hloupější,
milý — milejší,
divoký — divočejší
křivolaký—křivolačejší,
otrocký — otročtější a j.
Bílý má bělejší,

mokrý — mokřejší,
jasný — jasnější,
pracovitý — pracovitější,
nový — novější,
skoupý — skoupější,
spanilý — spanilejší,'
vetchý — vetšejší,
panský — panštější,

svátý (dle § 31) světější.
Pozn. Druhý stupeň pomocííjH tvoří véčšina přídavných

jmen hlavně po hláskách : b, p, v, m, n, t, 1.
3. přistavením skrácené koncovky—ší, při čemž

se předcházející brdelnice h a ch \ a i rozlišují;
na př.

tuhý — tužší, drahý — dražší,
hluchý — hlušší, suchý — sušší,
mladý — mladší, tvrdý —

tvrdší,
bohatý — bohatší, hustý — hustší,

starý — starší a j.
§ 169. Přídavná, zakončená slabikami ký, eký,

oký, odmítají ve svémstupňovánítyto koncovkya při
rážejí ši k samémukmeni, při čemž se předcházející
souhlásky s a z změkčují; na př.

blízký — bliž-ší, nízký — niž-ší,
úzký — uř-ší, vysoký — vyš-šf,
široký — šir-ší, hluboký — hlub-ší,
hladký —hlad-ší, krátký — krat-ší,
daleký — dal-ší, krotký — krot-ší.



Fozn.1.Dvojslabičnápřídavnákrátív 2.stupni koncovkou
Sikmenovousamonlásku:krátký—kratSÍ,blízký—bliiSí,řídký
—řidšíatd.

Pozn.2.MnobápřídavnápřipouštějíkoncovkuH i ijH,
v čemžvlastnělibozvučnostrozhoduje:na př.'slabý—slabější
—slabší,čistý—čistější—čistší,tmavý—tmavější—tmavší,
krásný— krásnější— kraáší,snadný— snadnější— snadši
(snazší)atd.

§ 170. Následující přídavná mají nepravidelné
stupňování: dobrý—lepší, tfljý-—horší, malý—menší,
veliký — věčaí, dlouhý — delší.

§ 171. Přídavná vztahujíóíse na čas, anebo zna
menající hmoty neb látky, dále přievojovacía jiná
podobná přídavná jména nepřipouštějí žádného stup
ňování,na př. dnešní,Včerejší,někdejší,nynější, zdejší,
zimný, dřevěný,železný,zlatý,papírový,člověčí,boží;
celý, mrtvý, němý, písemný, slepý, ústný a j.

§ 172. Třetí stupeň (svrchovaté 1, superlativ),
tvoří se představenímpředpony nej- před druhý stu
peň (komparatív); na př. nejhezčí, nejlehčí, nejno
vější, nejsilnějši, nejdražší, nejstarší, nejlepší, nej-
věčší atd.

Pozn.Mnohdyopisujese třetístupeňpříslovkami,kdyžse
tyto prvnímustupnipřičiní,jakojsou: pře,tóze,vše,veleavelmi:předfiležitý,přemilý,předrahý,vševládný,všemocný,vele
slavný,velmiučený,velmipříjemnýatd.

3. Zájmeno.

§ 173. Zájmena kladou se na místě jiných jmen.
Rozeznávám-li sebe ode všech ostatních věcí, kladu
místo svého jména zájmeno prvé osoby: já; ta osoba
neb věc, ku které mluvím, jest druhá: ty; ostatní
všecko, o čemmluvím,považujese za třetí osobu: on,
ona, ono. Dle významu svého dělí se zájmena na:

1. osobná (personalia, persönliche),stojící na
místě osobnýchjmen: já, ty, on, ona, ono,pak bez-
nominativni sebi.

2. přisvoj ovací (possessiva,zueignende),udá
vající, komu osoba nebo věc, ku které se vztahuji, co
majetek náleží: můj, tvůj, nás, váš, svůj, jeji, čí.



3. ukazovací (demonstrativa, anzeigende), na
značující zevrubnějiosobu neb věc, o které se mluví:
ten, onen, tento, onerino,týž.

4. vztažná (relativa, bezügliche) vztahující se
na předeSlejmenovanouosobu nebo věc: jenž, jenžto,
který, kterýž.

6. tázací (interrogativa,fragende),kterýmise po
nějaké osoběneb věci, mluvícímuneznámé, tážeme:
kdo coi kýi čí? který? kteraký?jaký? koliký?

6. Neurčitá (indefinita,unbestimmte),naznaču
jící osoby a věci docela neznámé; na př. někdo,
něco, něčí, některý, nějaký, několik ý,
kdosi, cosi, každý a j.

I. Zájmenaosobná.

A. Skloněnizájmenosobnýchjá, ty, se.
§ 174. Zájmena osobná já, ty, se neznajíce roz

dílu v rodě, skloňují se způsobem jmenným.

ťozn. Poněvadž vokativ druhé osoby vždy se rovná nomina
tiv, jest v tomto vzoru vynechán.



§ 175. Poznámky:
1. Zájmena já, ty, my, vy kladou se jenom ten

kráte, když na nich důraz jest; např. já čtu, ty píšeš.
2. Širší tvary mne, mnč, tebe, tobě, sebe,

sobě kladou se :
a) když se s nějakým důrazem pronášejí, na př.

Tobě a ne mně dal učitel knihu. Mně přináleží
všecko to. Sobě rovného nemá.

b) po předložkách,např. tobě nepůjdem.Voj
sko stálo proti sobě. Někdy a to jen v jednotlivých
případech odstupuje se od toho pravidla; na př. Át
by nakažení v tě (t. j. tebe) nevešlo.Protož se na tě
(na tebe) rozpomínám.

c) když tato zájmena přívlastkem určujeme; na
př. Běda mně nešťastnému.

Pozn.Místotvarudativníhoti kladese i ř; na př. Jakt se
kdyvidí(jakse ti-toběvidí).Jestližet(jestližeti)se vidiza do-
bré,učiňto.

3. Zájmenose sluje i osobně zvratným (refle
xivum), protožese vždy na podmět věty zpět táhne.
V češtině slouží zájmeno zvratné nejenomtřetí osobě,
jako v jazyku latinském a německém,nýbrž i prvé a
druhé osobě, kdykoliv se tyto podmětu věty vzta
hují; na př. chválím se ich lobe mich (laudo me),
chválíšse du lobst dich (laudas te), chválí se er lobt
sich (laudat se), chválímese wir lobenuns (laudamus
nos), chválíte se ihr lobet euch (laudatis vos), chválí
se sie loben sich (laudant se); přeji sobě (ich gönne
mir), přejetesobě(ihrgönneteuch), sebenejsemmocen
{ich bin meiner nicht mächtig), pamatuj na sebe atd.

. Skloněnízájmenatřetí osoby.

§ 176. Zájmeno třetí osoby znělo za starodávna
-v nominativě: ji (jen), ja, je. Nominativtento vy
mizel z nynější mluvy a nahrazuje se zájmenemon,
on-a, on-o, množ. on-i, on-y, on-. Ostatní pády
starého ji, ja, je jsou všude úplně zachovány.



JednotnéUsio.

§ 177. Poznámky: 1. Cožo širšíchtvarechv § 173
řečeno, platí nápodobně i o širších tvarech jeho a
jemu; na př. Jeho se to netýče. Stál jemu u nohou.
Táhli proti němu.

2. Po předložkách předkládá se hlásce j vsuvné
n (viz § 55, 3): od něho (njoho), němu (k njemu),
na něm (na njem), proti ní, nad ní, proti nim, z nich,
pro ně atd. V akkusativě třetí osoby mužské klade
semísto kratšího tvaru ji po předložkáchň místo nj-i,
jako: (na ji) t. j. na něj, nadefi, proň, skrzeň,
veň, zaň m. nade něj, pro něj, skrze něj atd.

Pozn. Předložkamimo odpomjetomutostažení,a pravíme
tolikomimo něj.

3. Tvaru genitivného jeho, ho užívá se zhusta
místo akkusativu jej, když řeč jest o věcech život
ných; na př. Spatřil jsem ho m. spatřil jsem jej. Při
jal ho, raduje se. Mluví-li se o věcech bezživotných,
klade se jej, a to hlavně jen po předložkách: leziina
něj (na strom); bez předložky též ho: viděli ho(dům).
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4. V nominativěmnož. číslamají životná příponu
i, bezživotnáy: oni (žáci)byli ve škole; on (stromy)
se zelenaly.

Pozn.Zájmenoon,ona,ono,stojícípospojceo, atracojeo;
na př. Vidínjbratra,an (a on)sedí. Uzřelmatku,ana(aona)
plakala.

2. Zájmena pri s vo j a c í.

§ 178. Zájmena můj a náš hledí prvé osobě,
tvůj a váš druhé osobě, její hledí třetí osobě
ženské čísla jednot, či jest tázací zájmeno, svůj jest
spolu zájmenemzvratným o všech osobách.

§ 179. A. Skloněnízájmen:můj, tvůj, svůj.

Jednotné číslo.

Nom. m-í, mo-ji,m*é,mo-je
Gren. m-ých
Dat. m-ým
Akk. m-é, moje
Lok. m-ých
Instr. m-ými

m-é, mo-je m-á, mo-je
m-ých m-ých
m-ým m-ým
m-é, mo-je m-á, mo-je
m-ých m-ých
m-ými m-ými.

Dle toho vzoru jde také tvůj, svůj.



§ 180. Poznámky:
1. Neskrácené delší tvary zachovaly se posud v no-

minativě a vokativě : tvoje (tvá, tvé), množ. tvoji, tvoje
(tvé, tvá), ač i ostatních neskrácených pádův mluva
obecná posud ráda užívá: na př. mojemu, s tvojím,
tvojich, tvojim vedle mému, s tvým, tvých, tvým. Skrá-
cený nom. množnýmuž. rodu vyskýtá se jenom v obecné
mluvě: mí, tví rodiče. Ženského neskráceného tvaru
jednotn. Číslaužívá se nejvíce na místě manželky, ženy:
já byl s mojí na svatbě.

Pozn.Rozdílmeziživotnýmia bezživotnýmimužskéhorodu
jest týž jako při přídavnýchjmenech.

2. Vztahuje-li se přisvojovací zájmeno přímo na
podmět věty, vynáší se ve všech třech osobách zá
jmenem svůj, svá, své; na př. Umyl jsem nohy své
(meine). Té hanby svým (deinen) přátelům nečiň. Ok
poslal anděla svého (seinen). Vy nejste svoji. Kde jste
byli se svými dcerami? Obětujeme Bohu svému.

B. Sklonění zájmen: náš, váš.

§ 181. Jednotné číelo.

Mužský. Ženský. Střední.

Nom. náš naš-e naš-e
Gen. naš-eho naš-í naš-eho
Dat. naš-emu naš-í naš-emu
Akk. naš-eho, náš naš-i naš-e
Lok. naš-em naŠ-í naŠ-em
Instr. naš-im naš-í naš-ím.

§ 179. Přisvojovacízájmena: můj (strč. mój), mojo
(strč. moja), moje; tvůj (strč. tvój), tvoje (strč. tvoja),
tvoje; svůj (svój), svoje (svoja), svoje vznikla z někdej
ších ablativů mo, too, svo a ze zájmenai (ji), ja, je;
o jichž stahování srovnej § 40.
§ 181. Přisvojovacízájmenanáš, «.«se(strč. naša), niJe,



C.Skloněnízájmen:její, čí.

§ 182. 1. Její vytýkajíc majetek třetí ženské
osoby rozdílné od podmětu věty skloňujese jako pří
davné jméno dnešní ve všech rodech, pádech a čí
slech; na př. Moje teta má veliký dvůr. Její syn jest
na vojně. Psal jsem jejímu synu. Jejího syna ctím.
Její dceři se zle daří.

2. Tázací přisvojovací zájmeno ěí skloňuje se
jako přídavné jméno dle obrazce dnešní: ěí, čího,
čímu atd.

§ 183. Službu zájmen přisvojovacích vykonávají
také genitivy jeho a je-jich od osobného zájmena
on. Majetek třetí osoby mužské neb střední jednot,
čísla, rozdílnéodpodmětu věty, vynáší senesklonným
jeho; majetek třetí osoby mužské neb střední množ.
čísla, rozdílné od podmětuvěty, vynášíse nesklonným
jejich; na př. Vidím bratra a dceru jeho. Dej jeho
dceři jablka. Pochovaliho v hrobě otcův jeho. Ubohé
děti! jejich rodiče jsou mrtvi. Dám je v ruce nepřá
tel jejich.

Pozn.1.Vdruhémpáděčíslamnožnéhodlužnorozeznávat!
jejíchodjejich,jakojejíchäatôvt. j. šatůvjí příslušnýcha je
jichsatůvt. j. šatůvjimpříslušných.

váš, vaše (vaša), vaše jsou složeninyz genitivůvmnož
ných nás a vás a ze zájmena ť (ji), ja, je, jehož prvý
živel čili j s s splynul v š.



2. Při zájmenechjeho, její, jejich nemůžese hláscej VFUvné

» předkládali, protože předložka podstatnému jménu naleží;
na př. Sel jsem jeho bratru, jejich sestrám, jeji te«.

3. Zájmena | a z a c í.l

§ 184. Zájmeno ten, ta, to (něm. dieser, diese,
dieses) vztahuje sena bližší, onen, ona, ono (něm.
jener, jene, jenes) na vzdálenější předmět. Rovněž tak
děli se od sebe ten-to, tato, toto (něm. dieser da)
od onen-no, onano, onono (něm. jener dort).

Zájmenem týž, táž, též (něm. derselbe, eben
derselbe, der nämliche) a sesíleným tentýž, tatáž,
totéž odkazujeme tomu, že o jiné osobě neb věci
nemluvíme, nežli o té, kterou jsme již byli jmenovali.
Zájmeno sám, sama, samo (er, sie, es selbst) při
píná se jménům a protož by i zájmenem připojo
vacím (pronomen adjunetivum) slouti mohlo.

§ 185. A. Skloňování zájmen: ten, onen.
Jednotná číslo.



Rovněž tak skloňuje se o n e n, ona, ono, pak
eesilená o n e n-no, o n a-no, o n o-no, ten-to ta-to,
to-to, kteréž to a no ve všech pádech se připojuje:
tohoto, tomuto, tito, těmto, onino, oněchnoatd.

E. Skloněnízájmen:týž, tentýž.
§ 186. e) Týž, táž, též jde dle vzoru přída

vných jmen nový, á, ó, jen že přiklonné ž neb Že
vždy se připojuje; na př. téhož pána, téže pani, na
témže stromě, týmiž zákony atd.

6) Tentýž, tatáž, totéž jsouc složena ze
dvou Částek, skloňuje se každá pro sebe; nominativ
jednot. . tentýž, tatáž, totéž, množný titíž,
tytéž, tatáž, genitiv jednot, tohotéhož, tétéž,
tohotéhož, dativ tomutémuž, tétéž,tomu-
témuž atd. Kromě nominativu obou čísel užívá se
ostatních pádův velmi pořídku.

C. Skloněnízájmena:sám.
§ 187. Sám skloňuje se v nominativěa akkusa-

tivě obou Číselpodlevzoru otcův; nom. sám, sama,
samo; sami, samy, sama, akk. sama, samu,
samo, samy, samy, sama; na př. Já sám jsem
tebe zavolal. My sami jsme zavinili své neštěstí. Vi
děl jsem jej s a ma. Potkali jsme sestru tvou samu.
Nalezl jsem je samy. Vjednot, akkusativěrodu muž
ského praví se o životnýchvedle sama i samého,
o neživotnýchsám; v nominativěmnožnémužívá se
o mužskýchbytostechživotných sami, o neživotných
samy. Ostatnípády berou se od slova samý ( Čirý,
pouhýlauter, na př. samýsníh, samávoda, samévíno),
které se vzorem nový řídi, tedy: samého, samé, sa
mému, samé atd.

4. Zájmena vztažná.

§ 188. Zájmenojenž, jež, jež jest složenoze
zájmenajen, ja (přehl. je), je a z přiklonné čóetky
že, kterážto částice se ráda přivazuje zájmenům;



na př. který-ž, kdo-ž. Spočivá-lina vztažnémzájmeně
důraz, připojujese přiklonnémuž ještě zájmeno to,
jako: jenžto, ježto, ježto, kterýžto, kterážto, kteréžto.

Skloněnízájmenvztažných.
§ 189. 1. Jenž, jež, jež skloňuje se vyjma

nominativyoboučísel jako osobnézájmenotřetí osoby
on, ona, ono přidáním ž :

Rovněž tak skloňuje se jenžto, ježto, ježto,
gen. jehožto, dat. jemužto, jížto atd.

Pozn.1. Mužskéhozájmenajenž užíváse oddávnýchjiž
časftvv nominativěvůbecvevšechtřechrodechoboučišel.

Pozn.2. Popředložkáchpředkládásehláscej vsuvnén\
odněhož, němuž,v němž,v nížatd.

2. Který, která, které jde dle vzoru nový,
-á, -é. Rovněž tak se skloňuje: kterýž, kterýžto: kte
réhožto, kterémužto atd.

5. Zájmeno tázací.

§ 190. Zájmeno kdo (strč. kto), co (strč. Če)
mají do sebe povahu jmen podstatných, zájmena ký,



který, kteraký (was für ein, welch ein, von wel
cher Beschaffenheit),jaký, koliký (der wievielte),
mají opět do sebe povahu jmen přídavných. Zájme
nem kdo tážemese po osobách,zájmenemco po vě
cech a zájmenemkterý po obou.

Skloněnízájmentázacích.
§ 191. 1. Kdo a co jsou jenom v jednotném čí

sle v užitku a skloňuji se následovně:

Místo co přichází v staré Češtině přesnější Če,
kterýžto tvar posudse zachoval,stoje po předložkách
akk. řídících: nač (na-J-če), proč, oč, seč (se -f če),
zač (viz § 44 c). Připojí-li se če příklonné ž, ne
smí se e vypouštěli: načež, očež, pročež, začež.

2. Ký a ostatní tázací zájmenav § předešlémuve
dená jdou dle vzoru přídavných jmen: nový, -á, -é.
Zájmenoký jest nyní téměř zapomenutoa trvá pouze
v uštech lidu v některých citoalovníchvýrazech, jako:
ký Jas, kýho (m. kého) kozla, ká střela, ký blázen
to povídal?

6. Zájmena neurčitá.

§ 192. Zájmena neurčitá tvoří se od zájmen tá
zacích:

1. předkládáním slabiky ně: ně-kdo, ně-, ně
který, ně-kteraký, ně-jaký, ně-kolikerý, ně-čí.

Pozn. zájmenůmneurčitýmnáležejíi zápornátázací:
nikdo, nic, ni-který, ni-jaký, ni-žádný ee sesutým
ni,žádný.Nic (místostrč.ni-čsviz§ 58.2) se skloňujepodle
vzoruco.

2. připojením slabiky — si: k do-si, co-ei, kte-
r ý-si, k t e r á-s i, k t e r é-si, k t e r a k ý-ei, j ý-
kolik ý- i.



3. připojením slabik — kol i, — koliv, — ko-
livěk: kdokoliv, kterýkoliv, jakýkoliv,
číkoli, kdožkoli, kterýžkoli, jakýžkoli,
č í ž o1i.

4. předkládáním slovce leda—, leči—, leč
ím. ledei, ledasi): ledakdosi, ledacos i, leda-
který, ledajakýsi, leckdo, leckterý, lec
jaký, leckdosi, leckterýsi, lecjakýsi, lec-
kterakýsi atd.

5. konečně patří sem zájmena každý, všaký,
všeliký, všelijaký, všelikterý, všelikte
raký atd.

Pozn. Skloňovánízájmenneurčitýchjest samosobědosti
jasné.

|4. Číslovka.)

§ 193. Číslovkamivyjadřujemebud čísla zvláštní
a určitě naznačená, bud počty všeobecné a neurčitě
vytknuté. Jsout tudíž Číslovkyurčité, jako: jeden,
dva, prvý, druhý, dvojí, trojí atd. a neurčité, jako:
mnoho,málo, všechen, několik atd.

A)Číslovkyurčité.

§ 194. Určité číslovkyjsou:

1. základné (Grundzahlen,cardinalia)na otázku
o1i ? jeden, dva, tři, dvacet atd.

2. řadové (Ordnungszahlen,ordinalia)na otázku
kolikátý? prvý, druhý, třetí, dvacátý,čtyřicátýatd.

3. druhové (Gattungszahlen,specialia)na otázku
kolikerý? dvojí, trojí, čtverý, paterý atd.

4. násobné (Vervielfáltigungszahlen,multiplica
tive) na otázku koliknásobný? jednoduchýdvoj
násobný, trojnásobný atd.

5. zlomečné (Bruchzahlen): polovice,třetina,
desetina, setina, tisícina.



Pozn. Číslovkyrozdělovači (Eintheilungszahlen,distribu
tiva) nemají v češtině zvláštního tvaru, nýbrž opisují se předlož
kou po lokálem číslovek základných: po jednom, po dvou, po
desíti, po stu, po tisici.

1. O číslovkáchzákladných.

§ 195. čísla základná jsou:
1 jeden, jedna, jedno
2 dva, dvě, dvě
3 tři
4 čtyři
5 pět
6 šest
7 sedm
8 osm
9 devět

10 deset
11 jedenáct
12 dvanáct
13 třináct
14 Čtrnáct
15 patnáct
16 šestnáct
17 sedmnáct
18 osmnáct
19 devatenáct
20 dvacet
21 dvacet jeden
30 třicet
40 čtyřicet
50 padesát

60 šedesát
70 sedmdesát
80 osmdesát
90 devadesát

100 sto
101 sto jeden
102 sto dva
200 dvě stě
201 dvě stě jeden
202 dvě stě dva
500 pět set

1000 tisíc
1001 tisíc jeden
1002 tisíc dva
2000 dva tisíce
3000 tři tisíce
5000 pět tisíc

10000deset tisíc
100000sto tisíc
200000dvě stě tisíc
300000 tři sta tisíc
400000 čtyři sta tisíc
500000pět set tisíc

1000000milion.

Skloňování číslovek základných.

§ 196. Číslovkyjeden, dva, tři, čtyři mají
své vlastní sklonění, a tož:

1. Jeden, jedna, jedno skloňuje se dle vzoru
ten (viz § 185): gen. jednoho, jedné, jednoho, dat.
jednomu,jedné, jednomu atd.



PozD.Vmnož.číslejeden,jedna,jednopřestávábýtičíslov
kouzákladnoua přestupujedo třídy číslovekdruhových..

2. Dva (muž. rodu), dvě (žen. a střed, rodu), pak
oba, obadva mají toliko dvojné číslo a skloňují
se následovně :

Muž. rod. Žen. a střed. rod.

N. A. V. dv-a, ob- dv-ě, ob-ě
Gl.L. dv-ou, ob-ou dv-ou, ob-ou
D. I. dv-ěma, ob-ěma dv-ěma, ob ěma.

3. Tři, čtyři pro všecky rody skloňují se množ
ným číslem.

Pozn.1. číslečtyři užívajíněkteříspisovateléjakomluva
obecnákroměnominativumuž.živýchbytostímístoměkkétekuté
hláskyf tvrdéhor; na př. čtyry stromy,čtyryslova,se čtyřmi
pannamiatd.

2. Stojí-li čísladva, oba, tři, čtyři v nominativěpři
mužskýchjmenechosobných,dloužíváse vůli důrazu samo
hláskovápřípona; na př. dváchlapci,obávladařové,tří sluhové,
čtyřihadové.

§•197. Číslovky pět, šest atd. až do deva
desáti devíti skloňují se následovně:

Nom. Akk. pět,
Gen. Dat. Lok. Instr. pěti.

§. 198. Poznámky:
1. číslovky na -ět a -etprodlužují v gen., dat., lok.

a instr. e a e v *: devět — devíti, deset — desíti,
dvacet — dvacíti, třicet — třicíti, čtyřicet — čtyřicíti,
avšak nyní i dvaceti, třiceti, čtyřiceti.

2. číslům vycházejícím na áct a dt přisouvá
se v nominativě a akkusativě často e: jedenáct — jede
nácte, šestnáct — šestnácte, osmdesát — osmdesáte.



Pozn. Číslovky: jedenáct,dvanáctai dedevatenáctipovstalypředráženímjednotek desítpepomocípředložky, jako:
jedenáct—jedenna desetatd. Čísla:dvacet,třiceta čtyřicet
jsou staženinyz dva-deset,tři-déseta čtyři-deset.Tvardesát
v padesát,šedesát,sedmdesát,osmdesát,devadesátjest starý
množnýgen.(podle: doíčchčas,dokořán,přátel).

3. Čísla, která od dvacíti až do sta mezi desí
tkami jsou, tvoří se tak, že se bud menší číslo před
kládá se spojkou a, aneb za vččší se staví se spoj
kou a, aneb i bez ní ; na př. třiadvacet, sedmapadesát,
dvacet a tři, dvacet tři, padesát sedm. V první příčině
skloňuje se toliko druhá část, v druhé příčině sklá
nějí se obě části; na př. třiadvacet, gen. třiadvaceti,
po padesáti šesti letech — po padesáti a šesti letech.

4. Na místě dvacet jeden, dvacet dva atd. říká
se místy ovšemuž zřídka jedenmecítma(= jeden mezi
desítma t. 10 + 1 + 10), dvamecítma (= dva mezi
desítma t. 10-j-2-{-10) atd. až devětmecítma. čísla
tato jsou nesklonná: čtyřmecítma starcův padlo, pět-
mecítma mužům atd.

§ 199. Sto a tisíc jsouce tvarem podstatná
jména sklánějí se co taková v obou číslech, a tož:
sto dle slovo, tisíc dle meč. U sto zachoval se
posud dvojný nom. a akk. s Číslovkoudvě: dvě stě.
Lokál jednotný stále zní: stu; gen. množnýjest set,
dat stům, lok. stech, instr. sty.

Tisíc má v gen. množnémtisíc a tisícův (sro
vnej § 108).

Milion se skloňuje dle vzoru strom.
Pózu.Mnohdyse pojíčíslasto a tisíc, kdyžv nomina-

tivěa akkusativánestojí,jakojménapřídavnát. j. srovnávajíse
jménemsvýmv pádé; např.po stecha tisícíchletech,před

třemitisícilety,ke stuvozfim,tisícipánům,vestua desítile
techatd. Mnohdyopětzůstávásto předjinýmijményjakožto
určovacíčíslobez promény:pokntsstozlatých,předstolety
(rozdílnéod„předstylety“),za sto let, s jinýmisto pannami.

V instr.jednot,číslapřijímátisíc předjinýmislovymísto
empříponuí: předtisícilety.

2. O číslovkáchřadových.
§ 200. Čísla řadová jsou:

1. první, prvý 3. třetí
2. druhý 4, čtvrtý.



jako tato ; tedy: první, třetí, tisící a dvoutisícípodle
dnešní, ostatní podle nový.

§ 202. Čísla řadová měla za starodávna také tvar
neurčitých přídavných a spravovala se tudíž skloně
ním otcův; na př. Sám desát utekl. Dobrota božská
Noe sama osma zachovala. Z tohoto staršího skloňo
vání zachovalařadová čísla neurčitá podnesjednotný
genitiv mužský a střední na a, dativ a lok. téhož
rodu a čísla na u, avšak jenom v tom případě, když
nesklonná číslovka půl před nimi stojí, a sice tak:

a) je-li půl v nom. neb akk., stojí Číslovkas muž
ským nebstřednímpodstatnýmjménem vgen. ; na př.
zde jest půl Čtvrtá lokte plátna, půl pátá vědra vína
vypili, prodal to za půl Šestá zlatého;



b) stojí-lí půl v instrumentále, klade se číslovka
řadová do genitívu a rozpolenávěc do instrumentálu;
na př. před půl desátá stemvojínův stál nepřítel. S půl
šestá zlatým nevyšel.

V ostatních pádech srovnává se číslovka s věcí
rozpolenoupádem; na př. z půl desátá zlatého zbyly
jen tři, do půl šestá korce jablek shnilo, půl pátu
stu jich zahynulo, po půl čtvrtu dni se navrátím.
V ženském rodě užívá se určitého tvaru: půl čtvrté
kopy,_do půl páté kopy, po půl šesté kopě atd.

Číslovky první, druhý, třetí, tisíci jsou toliko
s určitým tvarem v obyčeji, na př. půl druhéhovědra,
půl třetího sudu (podřečí: půl třeťa, půl druha vědra).

Pozn.1.Namístědruhý říkalose za starodávnavterý
(utery),kteréžposudžijev úterý, úterek.

2. Číslastý, tisící a milionný přijímajívesloženígeni
tivzákladnýchčíslovek:dvou-stý, tří-stý, čtyř-stý, dvou-
tisící, osmi-ti sící atd.

3.Usloženýchčíselmohouse prvníčástivyjádřilitakěčí
slyzákladnýminamístěřadových,jakojedena dvacátý,osma
třicátý,tři a devadesátý,létatři sta šedesátosmého.

3. 0 číslovkáchdruhových.

§ 203. Čísla druhová jsou :

1 jeden, jednaký
2 dvojí, dvůj, dvojaký
3 trojí, trůj
4 čtverý
5 paterý
6 šesterý
7 sedmerý
8 osmerý
9 devaterý

10 desaterý
11 jedenácterý
12 dvanácterý
13 třinácterý

14 čtrnácterý
15 patnácterý
16 šestnácterý
17 sedmnácterý
18 osmnácterý
1 devatenácterý
20 dvacaterý
30 třicaterý
40 čtyřicaterý
50 padesaterý
60 šedesaterý
70 sedmdesaterý
80 osmdesaterý



90 devadesaterý
100 sterý
101 sto jednaký
200 dvousterý
201 dvě stě jedni
300 třísterý
500 pětisterý

1000 tisícerý

1002 tisíc dvojí
2000 dvoutisícerý
3000 třítisícerý
5000 pětitisícerý

100000stotisícerý
200000dvoustotisícerý
400000 ětyřstotisícerý

1000000milionerý.

§ 204. čísla druhová skloňují se :
1. číslovka jeden, jedna, jedno dle vzoru

ten, ta, to (viz §. 185).
2. číslovka dvojí, trojí, tak též obojí podle

vzoru dnešní, neurčitá: dvůj, trůj, obůj podle
vzoru můj.

3. číslovkaj edn aký, dvojaký, čtverý, pa
terý atd. podle vzoru nový.

Pozn.Jedinéčtverý mávmnožnéminstr.čtvermi místo
čtverými.

§ 205. číslovky druhové řídily se za starodávna
skloněnímpřídavných jmen neurčitých, jehož některé
pády posudběžné jsou, jako jednotný nominativmuž.
rodu: dvůj, obůj, trůj (způsob); jednotný akk. žen.
rodu: dvoji, oboji, troji (věcvykonal), pateru, šesteru
(práci počal) atd., muž. a žen. nominativ množ. čísla:
páteři národové, sedmerý knihy; muž. a žen. akk.
množ. čísla: paterý národy, sedmerý knihy. V ostat
ních pádech muž.a žen. rodu užívá se určitého tvaru.
Střední rod zachovalvšechny své pády; na př. desa
tero boží přikázaní zachovávej; mluví o desateru bo
žím přikázaní; pomsta proti desateru pokolení Izrael
skému; tu stála Čtveravrata otevřena. Místo instru-
mentálu klade sezhustanominativ: patero synyopu
stil svou vlast.

§ 206. Tvar středního rodu: čtvero, patero,
Šestero atd. má do sebe též moc jmen podstatných
hromadnýcha pojí se s množnýmgenitivemvšech tří
rodův. Takovéto podstatnémujménu povýšenéčíslo



tvoří všechny pády jednot, čísla dle vzoru slovo;
na př. šestero jich zahynulo; pozůstavilsedmero dětí;
z desatera božích přikázaní přestoupiljedno; v tom
pateru příčin celá věc leží; s desaterem dítek vyob
cován jest.

Tu samou moc podstatných jmen mají do sebe
čísla: dvoje, oboje a troje, staženě: dvé, obé a tré
v nom. a akk. ; na př. dvé děvčátek narodilo se. Tré
holoubátekuletělo. Ostatní dle vzoru nový tvořené
pády jsou vazbou přídavné: dvého, dvému atd.

4. O číslovkáchnásobných.

§ 207. číslovky násobné jsou :

11 jedenácternásobný,
12 dvanácternásobný,
13 třinácternásobný,
14 čtrnácternásobný,
20 dvacaternásobný,
21 jednadvacaternásobný
22 dvaadvacaternásobný,
30 třicaternásobný,
34 čtyřiatřicaternásobný,
40 čtyřicaternásobný,
50 padesaternásobný,

1 jednoduchý,
2 dvojnásobný,
3 trojnásobný,
4 čtvemásobný,
5 paternásobný,
6 šesternásobný,
7 sedmernásobný,
8 osmernásobný,
9 devaternásobný,

10 desaternásobný,
60 šedesaternásobný,
70 sedmdesaternásobný,
80 osmdesaternásobný,
90 devadesaternásobný,

100 stonásobný,
101 stojednonásobný,
102 stodvěnásobný,
200 dvěstěnásobný,

1000 tisícnásobný,
10000desettisícnásobný

100000stotisícnásobný.
Pozn. Z uvedenýchčíslovekjest patrno, že v jedno-duchý,

sto-násobnýa tislc-násobný, stotisíc-násobný jest prvým členem
základné číslo, v ostatních pak druhové.



§ 208. Všechny číslovky násobné, at už jich druhý
tvar jest — duchý neb — násobný, skloňují se
dle vzoru nový, jako: jednoduchý, stonásobný, tisíc
násobný, dvojnásobný, čtvernásobný, paternásobný,
šesternásobný atd.

§ 209. Místo dvojnásobný a trojnásobný praví se
také dvénásobný, trénásobný; místo étverná-
sobný, paternásobný atd. říká se také: Čtvero-
násobný, pateronásobný, šesteronásobný atd. Na místS
násobný užívá se též, ač velmi zřídka, přípon duchý
a ný. Přípona duchý přivazuje se ku genitivu zá
kladných čísel: dvou-duchý, tří-duchý, čtyř-duchý,
pčti-ducbý, Šesti-duohý atd. čísla složená s příponou
ný dvojný, trojný, čtverný zjevují se nejvíce ve slo
žení s předložkou po: podvojný groš (Doppelgroschen),
potrojné řady (dreifache Reihen), počtverný vůz (vier-
sitziger Wagen). Přípona atý a itý přichází jen ve :
dvojatý, dvojitý a trojatý, trojitý.

5. O číslovkách zlomečných.

§ 210.
číslovky zlomečné jsou tvarem svým pod

statná jména rodu ženského, jako: půla (půlka
třetina čtvrť, čtvrtina (V4), pětina (^'j), šestina (1/e),desetina (x/io)i dvacetina (Vso)»setina (7)> tisícina
(Viooo)j milionina (Y1000000) a skloňují se dle vzoru
žena (§ 111). Polovice skloňuje se dle „rúže“.

Pozn. Zlomkypronášejíse hlavně dvojímzpůsobema to:
a) když jmenovatel(Nenner)pomocípříponyina povaha pod
statnéhojména přijímá. Čitatel (Zähler)vynášíse základnými
éísly; na př. */,= dvětřetiny, dvétřetin, */T= čtyři sedminy,
V*= pět osmin,2s/„ — pět a dvacetsedma čtyřicetin,3-42u.
= tři celé zlaté, 4 desetiny,2 setinyjeho čili 42 setin a j.;
b) základnýmia řadovýmičíslytak, že čitatel bývá základným,
jmenovatelřadovýmpočtem; na př: ”/8s ~ dvacet sedmosmdesátýchpátých(totiž částí). Tentodruhý způsobzlomkování
jest velmiřídký.

§ 211. Půl a čtvrt se neskloňují, když čas a
míru určují. Jméno vedle nich stojící přichází při nom.
a akk. do genitivu, při ostatních do toho pádu, které
hož časoslovný výrok požaduje; na př. půl ostrova
jest pískem zaneseno; za půl hodiny přijdu vám;
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dobropán slunce obchází v půl letě; půl librou cukru
oslad; prodala čtvrť žejdlíku másla; před čtvrt hodi
nou odešel. Jsou-li půl a čtvrť základnouČíslovkou
samy určeny, skloňují se, a sice: půl gen. pole aneb
poli; čtvrt gen. čtvrti (dle kost); na př. tři čtvrti na
čtyři. Místo „půl“ užívá se nyní často slovce půlka.
Póla přichází jenom v několika príslovkovýchvý
razech; na poly dítky rozsekali; jako od poly mrtev
ležel; jámu asi do poly řeřavým uhlím naplnili.

Pozn. Za starodávnabylopůl (stč.pól) mužskéhorodu
spravujícsevzoremstrom. Genitivtohostaréhoskloněnízachovalse podnesv několikapríslovkovýchvýrazech:na ph do
pólunahý;dopóla;odpólumrtevbyl;u pólumíli.

B) Číslovkynenrčité.

§ 212. Číslovky neurčité: mn o h o, má 1, o-
liko, toliko a několiko as odsutou koncovkou
kolik, tolik a několik skloňují se ve všech
pádech dle slovo, užívá-li se jich jakožto podstat
ných jmen; na př.: Kdo si mála neváží, po mnobu
ať nebaží. On sobě z toho nic ani na mnoze ani
na mále nezanechal. Na mn oh u ani na spěšnosti
nezáleží. Kdo není s málem spokojen, ten není
mnoha hoden. válce mnozí tvoji před naším
málem utekli. Málo málu činí mnoho; toliku s ně
kolikem (dem Soviel mit Etlichem).Čísla tato pojíse

genitivemrozdělovacim,když jsou bud v nominativě
neb v akkusativě; na př. Málo sršňův mnoho much
zapouzí,Kolik jich tam bylo? Kolikhlav, toliksmyslů.
Mám málo plátna.

Když však tyto číslovky moci své podstatné po
zbývají a s jmény se spojují, přibírají v gen., dat.,
lok. a instrumentále příponu a ; na př. Nebudu sebáti
mnoha tisícův lidí. Nemohl jsem tak mnoha lidem
dostačiti(t. dojiti sám). Kosatecbílý na mnoha místech
se nachází. Kolika řadami stáli? V kolika letech jsi?
Přijdu k vám s několika muži.

Pozn. Číslaneurěitápřivazujíse někdyjako nesklonná
slovce pádůmpodstatnýchjmen,cožobzvláštněo málo platí;
na př.poněkolikodnechjsemjehonavštívil;pomálohodinách
sevrátím;věřtetolikomnožstvísvědkův.



§ 213. Všeobecné Číselnéjméno všechen, vše
cek a všecken sklofiuje se následovně :

Jednotný akkusativ všeho jest jenom pro živé
bytosti, všechen, všecek, všecken pro neži
votné. V nom. množném činí se rozdíl mezi živými
a neživými: všichni žáci, všechny stromy, všichni
stromové.

Pozn. 1. Nominativ a akkusativ obou čišel starodávného
ves, vsja, vsje vyšly dávno z užíváni, jediné střední vše se
udrželoi Nominativpomáhá si nyní tvary odvozenými,jako: vše
cek všecka, všecko, všecken, všeckna, všeckno, všechen atd.
V gen., dat., lok. a instr. množnéhočísla říká se také: všech-
néch, všechněra,všochněch,všechnšmi.
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Poza.2.Veäkoi-ea, veškera, veškero avčísleamoz«
némveškeři, veškery, veškera, aiávjedaot.akk.veškerea,
veškeru,veškeroa v muožaémčísleveškery, veškery, ve
škera; v ostataichpádechse skloňujedle uový: veškerého,
veškerémuatd.

Pózu.3. Veslověvesmír skloňujíse obéčástky:všeho*
míra,všenmmíru,vevšemuiíru,váímmírem.

5. Časoslovo.

§ 214. časoslova,jimiž se o podmětunějaká čin
nost vypovídá, dělí se na podmětná (subjektiv) a
předmětná (objektiv).

1. Podmětná časoslovajsou taková, která zobra
zují činnostna podmět obmezenou,jako ; spím, ležím,
sedím, bekám, jdu, běžím.'

2) Předmětná časoslova jsou ta, která vystavují
činnost táhnoucí se nějaké osobě neb věci; na př.
Milujiotce; chytámmouchy, otecdarovalsynoviknihu.

§ 215. Předmětnáčasoslovajsou opět dvojí: pře
chodná (übergehend,transitiv)a nepřechodná
(unübergehend,intransitiv).

1.)Přechodnýmislují ta časoslova,která čistýak-
kusativ anebo, jsou*li záporná, genitiv u sebe mívají;
na př. Učitel miluje pilné žáky. Učitel nemiluje ne
dbalých žákův.

Pozn.Vyslovují-lipřechodnáčasoslovatakovépůsobenípod
mětu,kterýmsepředmětnutíto činiti,cojináčasoslovatéhož
nebpříbuznéhokmenevyznamenávají,nazývajíse příčinnými
(kausativ)čilipůsobivými(íaktitiv).časoslovapříčinnávznikají
obyčejněstupňovánímsamohlásekodjinýchpřechodnýchanebi
nepřechodných,jako: mořímodmru,vařímodvru, trápímod
trpím,točímodteku,klonímodklenu,pojímoá piji,hnojímod
hniji,sadímodsedím,budímodbdíma j.

2. Nepřechodnýminazývámeta, která u sebe mí
vají předmět v akknsativě předložkou nebo v ně
kterém jiném z nepřímýchpádůbud s předložkou,bud
bez předložky; na př. Spoléhám na Boha. Chyba
vládne člověkem. Šetříme svého zdraví. Lakomec
baží po bohatství.

Pozn.Mnoháčasoslovanepřechodnástávajísepřechodnými
vespojenís předložkami;na př. spím—uspím,lehnu—ob
lehnu,jedu—projedu,stoupím—obstoupíma j.
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§ 216yV prostředku mezi přechodnýmia nepře
chodnými časoslovystoji zvratná (reflexiv),vyslo-
vujice takovou činnost, která se na podmět vrací a
v němž předmět svůj nalézá, jako: bojím se, hanbím
se, hněvám se, modlím se atí-''

§ 217i)Dle infinitivu čili neurčitého způsobu dělí
se veškera Časoslovana šestero tříd, a tož:

li Prvá třída zavírá v sobě časoslova,u kterých
přípona infinitivní ti připojena jest bezprostředněku
kmeni, a kde kmenová samohláskase dlouží; na př\
nes-ti = nésti, vez-ti = vézti, plet-ti — plésti, (dle
§ 57), krad-ti := krásti (§ 57), pek-ti = péci (§ 58),
kry-ti = krýti, pi-ti = piti.

2^ Druhá třída zdržuje v sobě časoslova, která
mezi kmen a příponu infinitivní ti vsouvají slabiku
rwu (m. ) ; na př. vi-nou-ti,mi-nou-ti,pad-nou-ti.

3) Třetí třída obsahuje časoslova, kteráž mezí
kmena příponuinfinitivnípřijímajísamohlásku neb e:
um-ě-ti, hled ě-ti, hoř-e-ti.

4. Do čtvrté třídy padají časoslova, která mají
mezi kmenema příponou infinitivní i; na př. Čin-i-ti,
nos-i-ti, kouř-i-ti.

5. Pátá třída obsahuje časoslova,která mají mezi
kmenem a příponou infinitivní za příznak a aneb pře
hlásku (e); na př. vol-a-ti, lám-a-ti, kop-a-ti, svá-
d-ě-ti, yyhán-ě-ti, ház-e-ti.

6. Šestá třída zavíráv sobě časoslova,která před
příponouinfinitivnímají slabikyova; např. kup-ova-ti,
mil-ova-ti,jmen-ova-ti.

Pozn.Slabikya samohláskynu,ova,a, ě (e).i slujíznám
kamitřídnými.

§ 218. Při Časoslověrozeznáváse: 1. osoba (per
sona) a číslo (die Zahl, numerus), 2. rod (das öa-
Bchlecht,genus), 3. způsob (dieWeise, modus),4. čas
(die Zeit, tempus).

1. 0 osoběa čísle.

§ 219. Rozeznávámetři osobyv jednotnémi množ
ném čísle. Osoba mluvící nazývá se osobou první (já
— my), osoba oslovená osobou'druhou (ty — vy),



oaoba nebo věc, o kteréž se mluví, osobou třetí (on,
ona, ono — oni, ony, ona).

Pózu. Dle osoby dělíme časoslovana osobná (persönlich,
personale) a neosobná (unpersönlich,impersonale). neosob
ným počítáme ta časoslova, jichž se užívá pouze ve třetí osobě
jednotného čísla bez ohledu na podmět, od kterého děj pochází,
jako : blýská se, hřímá, chumelí se, jde se, krápí, mrzne, mží,
prží, rozednívá se, svitá, zebe.

2. 0 rodě.

§ 220. Rod časoslovjest trůj:
a) činný (aktiv), když časoslovoudává, žepod

mět něco vykonává neb činí na př. chytám, chválím,
Čistím.

b) trpný (passiv), když se činnost, jakožto věc
odjinud způsobená, vystavuje; na př. jsem milován,
bývám napomínán.

Pozn.Jenompřechodnáčasoslovajsourodutrpnéhoschopna,
nepřechodnápaktolikoneosobněv třetíosobějednotnéhočísla
v užíváníjsou(viznaukuo větách§ 46,2).

c) střední (medium),když podmět rovnoumě
rou jest činnými trpným; na př. pohybuji se, myjise.

3. 0 způsobe.

§ 221. Způsob časoslovajest trojí, a to:
a) oznamovací (anzeigende,indikativ), když

se děj podmětu na prosto jako věc skutečná a jistá
vystavuje (viz nauku o větách § 49, 1).

b) rozkazovací (befehlend,imperativ),když
mluvící poroučí aneb prosí, aby se co stalo.

c) ž á d a c í (wünschend, optativ), když se jím
přání, výminka, pochybnost neb obávání vynáší (viz
nauku o větách § 49, 2).

Stojí-li časoslovov jednom z těchto tří způsobů,
slove určitým Časoslovem.

§ 222. Vedle jmenovaných již tvarů časoslova
jsou ještě tvary, které bud povahu podstatných aneb
přídavných jmen do sebe mají. Počítají se obyčejně

způsobům neurčitým, poněvadž nijakéhový
roku v sobe nezavírají.



Povahu podstatných jmen do sebo mají:
1. způsob neurčitý čili i n f i n i t i v : chvá

lili, chytiti; milovánbýti.
2. způsob dostižný čili supinum: lovit,

žebrat, spát.
Povahu přídavných jmen do sebe mají:

,3. při čeští (č. participium), a to:
a) pří čeští činné minuléhočasu: chválil, a, o,

miloval, a, o.
b) přičesti trpné minuléhočasu: chválen,a, o,

milován, a, o.
4. přechodní k (č. transgressivus),a sice:
) přechodnik přítomného času: chvále,

chválíc,chválíce,nesa, nesouc, nesouce.
) přechodnik minulého času: chytiv, chy-

tivsi, chytivše, volav, volavši, volavse.
Pózu. Oužíváníinfinitivu,supina,pHíestía přechodniku

viznaukuo vétách§ 60.a 58.

4. 0 č a s e.

§ 223. čas svými tvary označuje dobu, v které
se děj vyslovený koná a jakost čili vid toho děje.

1. Ohledemdoby, v které seděj vyslovenýkoná,
děli se Časna

a) přítomný (praesens): volám
b) minulý (praeteritum): volal jsem
o) předminulý (plusquamperfectum):byl jsem

volal.
d) budoucí (futurum); budu volati.
Pozn.Oužíváníjednotlivýchčasůvviznaukuovětách§48.
2. Ohledemjakosti čili vidu vyslovuje se děj

bud v způsoběvýkonu okamžitého,ukončenéhoaneb
v způsobě výkonu prodlužujícího se, neomezeného.
V případěprvémslujíčasoslovadokonavými (verba
perfectiva), v připadě druhém nedokonavými (v.
imperfectiva).

1. časoslova dokonavájsou zase: a) okamžitá
(momentanea),b) končící (Unitiva).



2. časoslovanedokonaváděli se zase naa)trvací
(durativa), b) opětovací (iterativa), c) více dobá
(frequentativa),d) poělnavá (inchoativa).

Dokonavá časoslova.

a) Okamžitáčasoslova.
->§ 224. Okamžitá znamenají takový děj, který

v okamženívzniká a zaniká; na př. hodím (t. j. hod
uěiním), praštím, střelím, bqdnu, Šlehnu,vrznu.

1Nejvíce okamžitých časoslov nalézá se v druhé
třídě, jako: bleknouti,bodnouti, fouknouti,houknouti,
blédnouti, hnouti, hvízdnouti, kleknouti, klepnouti,
lehnouti, mrsknouti, plesknouti, prchnouti, řeknouti,
sednouti, seknouti, tknouti, vrhnouti, vrtnouti atd.l

Z ostatních tříd málo jich sem náleží, ze čtvrté
třídy asi následující: baciti, hoditi, chopiti, chybiti,
chytiti, koupiti, kroěiti, Tapiti,mrštiti, praštili, pustili,
raniti, saditi, skoěiti, slíbiti, staěiti, stoupiti, strěiti,
střeliti, trefiti, vrátiti, vtípiti se.

b) Končicíčasoslova.
§ 225\Koněicí časoslovavyslovují, že děj byvší

dříve ve svém výkonu neomezeným,stává se omeze
ným, uzavřeným; na př. do-píŠi,na-piši, od-píši, při
píši, pře-píši, vy-píši, pře-lezu, u-myji, o-kradu, za
volám, s-nesu atd.

časoslova dokonavá nemají přítomnéhočasu, ne-
bot zevnitřní tvar jejich chová v sobě význam bu
doucího: dám, skočím, odnesu; tvarem minuléhočasu
znamenají úplně dokonanou minulost(perfectum): dal
jsem, skočil jsem, odnesl jsem.

Pozn.Následujícíčasoslovadloužípředložkovousamohlásku,
aniždějeukončují,majítedyčaspřítomnýaminulýtrvácii spřed
ložkou:návidéti,nenávidétf,záviděli,následovali,pronásledovali,
nápodobili,náleželi,záleželi,příležeti,přislušeti,přiseděli,při
sahali,zápasili,záviseli,důvěřovali,působili.

Jakmilečasoslovata předložkuskráti,stávajíse z pravidla
končicími;na př.já se tohouavidim; já se naležím,zaležim.



Nedokonavá časoslova,
a) Trvaoíčasoslova.

§ 226. Trvací časoslova vyslovují, že děj jimi
pronesený ve svém výkonu neomezeně trvá, na př.
pigi, myji, biji, lezu, kradu, teku, trpím, viním, se-
dim atd.

Časoslovatrvací vyskytují se skorov každé třídě,
na př. v I. třídě: ěísti, housti, klásti, krásti, kvésti,
lézti, msti, msti, moci,nésti, pásti, plésti,přísti, růsti,
téci, tlouci, vésti, vézti, vléci; biti, hniti, kouti, krýti,
liti, mýti, piti, řiti, rýti, síti, slouti, síti, viti, žiti;
v . třídě: hrnouti, kanouti, klenouti, mnouti, ply-
nouti, táhnouti, tisknouti, vanouti, vinouti, vládnouti,
žasnouti; v III. třídě: bečeti, běžeti, držeti, hořeti,
hučeti, klečeti, letěti, mlčeti, trpěti, zvuČeti,hověti,
rozuměti, upěti, ležeti; v IV. třídě: biouditi, bouřiti,
čistiti, děliti, chváliti, krmiti, líčiti, mlátiti, mluviti,
nutiti, prositi, riditi, soliti, troubiti, uditi, učiti, vaditi;
v V. třídě: čekati, česati, dělati, hlodati, chovati, ká
zat!,klamati,mrhati,orati, pykati, reptati, řehtati, skou-
mati, trestati, žádati, žehrali; v VI. třídě: bojovali,
bědovali,děkovali, jmenovali, kralovali,nocovali,obě
tovali, panovali, pamatovali,rokovali, strachovali se,
žalovali atd.

§ 227. Má-li se děj trvácich časoslov omezili,
stává se to pomocí předložek, které tu vlastnostdo
sebe mají, že netoliko jistý směr ději vykazují, nýbrž
i jej omezují t. j. ukončují. Za tou příčinou stávají
se trvací časoslovakončícími,jak mile se sloučí před
ložkami (viz příklady § 225).

Jediná předložka, která ve složení s časoslovy
směr potažně též neomezený vyjadřovali může,
jestpo. Kdykolivtotiž předložkatato na povrch, celek
něčeho neb na souborný celek více předmětů pouka
zuje, vytýká sama sebou směr omezený (pobar
vi ti tabuli, vžecka plátna), a tak i když vyznamenává
směr „před se“ ve smyslu „někam“ (položití,
postavili); jak mile však ve svém spojení významu
nabývá časového, je směr ji vyjádřený neomezený;



na př. pokvetu, ich werde in Einem fort blühen, po
rostu, poberu, povedu, potáhnu, ponesu a j. jsou trvá
cimi öasy budoucími.

. Okamžitá časoslovazůstávají i ve složení předlož
kami okamžitými: skočím— vyskočím, píchnu — zapíchnu, a j.
— zde vykazuje předložka ději toliko jistý směr.

b) Opětovacičasoslova.

§ 228. Opštovacimičasoslovyvyjadřujemedějve
svém výkonu ustaviěně se opětující; na př. lehám,lé
tám, vídám, nosím,vodím, kácím, slibuji.

časoslova opětovaci vyskytují se v třídě třetí,
páté a Šesté, a to nejhustěji ve spojení s předlož
kami; v třídě čtvrté naiezáme pouze šest opětovacích
časoslov: honím,chodím,jezdím, nosím,vodím,vozím.

1. časoslova třídy první stávají se opětovacími
v třídě páté, jako:

bodu, bůsti —mohu, moci —
kladu, klásti —kradu, krásti —
pasu, pásti —
metu, msti —pletu, plésti —peku, péci —teku, téci —vleku, vléci —
kvetu, kvésti —tluku, tlouci —dru, dříti —
mru, mříti —
pru, příti —
tru, tříti —Čtu,čisti —řku, říci —jmu, jiti * —
pnu, piti —
po-čnu, po Čiti —
žnu, žiti —

bádám, bádati,
přemáhám,přemáhati,
překládám, překládali,
okrádám, okrádali,
pásám, pásali,
vymétám i vymetám,
zapletám,zapletali,
vypékám, vypékati,
protékám,protékali,
navlékám, navlékali,
rozkvétám, rozkvétali,
zatloukám,zatloukali,
vydírám, vydírali,
umírám, umírali,
Zapírám,zapírali,
utírám, utírali,
čítám, čítali,
říkám, říkali,
jímám, jímali,
napínám, napínali,
počínám,počínali,
požínám,požínati,



“ .*ibiji, biti
řiji, řiti
viji, viti
piji, piti

dmu, dmouti
hraji, hráti
kleji, klíti
seji, síti
pěji, pěti
liji, liti
kryji, krýti
kuji, kouti
pluji, plouti
zuji, zouti

nadýmám, nadýmali,
pohrávám, pohrávali,
zaklínám, zaklínali,
zašívám, zašívali,
zpívám, zpívali,
odlívám, odlivati,
skrývám, skrývali,
kovám, kovali,
plovám i plávám,
vyzouvám, vyzouvati,
zabíjím, zabíjeli,
říjím, říjeli,
navíjím, navíjeli,
připíjím, připíjeli.

Následující časoslova tvoří opětovací vid v třídě
páté a šesté :

hryzu, hrýzli — ohrýzati — ohryzovati,
pliji, pliti — plívali — odplivovali,
střihu, stříci — stříhali — postřihovati,
vrhu, vrci — vrhali — podvrhovati,
ždmu, ždíti — ždímali — přeždimovati.

Pozn. Z pHkladův uvedených patrno, že kmenové samo
hlásky časoslovprvní třídy se stupňují v třídě páté, a to : o a a
v á, e v é neb i, ě \ i, ou neb , v ý, zaniklé v ý, v í
(viz § 35 a 36): dimu —nadýmám,čstu —čítám, Unu—utínám.
Bostumá vyrůstám,předu (m.přadu) —zapřádám, třesu (m.třasu)
— otřásám; pletu a metu mají zapletám a zametám. V třídě
šesté seslabují se opět kmenovésamohlásky: střihu —stříhám—postříhuji.

2. Časoslova třídy druhé stávají se opětovacími
v třídě páté a po věčŠině i v třídě Šesté. Kmen jejich
v třídě páté se nemění; v třídě šesté přistupuje němu
předložka a samohláska, byla-li dlouhá, se zkracuje,
jako:

čapnu — capám — zacapuji
kapnu — kapám — pokapuji
lapnu — lapám — polapuji
prasknu — praskám — —
ceknu — cekám — —
heknu — hekám — pohekuji



S dloubou kmenovou samohláskou:
drápnu — drápám — rozdrapuji
křápnu — krápám — pokrapuji
máchnu — máchám — —létnu — létám — proletuji
líznu — lízám — oblizuji
hvízdnu — hvízdám — —píchnu — píchám — podpichuji
stříknu — stříkám — vystřikuji
bouchnu — bouchám — —
couvnu — couvám — —fouknu — foukám — odfukuji
kousnu — kousám — přikusuji
loupnu — loupám — olupuji
kývnu — kývám — přikyvuji
smýknu — smýkám — přesmykuji.

Pozn.1. Uvedenáčasoslovaopětovacítřídy pátástávají
vesloženigpředložkamiopétavě končícími; např. trhám
roztrhám,sekám—nasekám,máchám— vymácbám,kývám
zakývám.



Poza. 2. Časoslova: říznu, hrábnu, máznu krátí
v třídě páté kmenovousamohlásku: řezám,hrabám,mazám; schnu
(m.sxchnu) a tknu (m. Uknu) stupňují zaniklé v </: vysýchám,
dotýkám,hnu (m. hýbnu) má hýbám.

3. časoslova třídy třetí, nejsou-li již opětovaci,
přecházejí u svém opětovánív třídu pátou a šestou;
jsou-li již opětovaci,v třídu šestou:

a) v třídu pátou:
břiněeti — břinkati
bručeti — broukati
bzuěeti — bžukati
hřměti — hřímati
ječeti — jekati

b) v třídu šestou:

meěeti
slyšeti
škručeti
viděti
dověděti se

— mekati
— slýchati
— škroukati
— vídati
— dovídati se.

držeti — zadržovali kypěti — přokypovati
hověli — vyhovovali mizeli — zmizovati.

c) v třídě páté i šesté:
hořeli — hárali — dohořovati
mlčeli — umlkali — zamlčovali
voněti — přiváněti — přiroňovati.

Pozn. Některáčasoslovatřídytřetí stupňujiv tříděpáté
kmenovousamohlásku; hořeli—hárati,vidět!—yídati,bručeti
—broukati.

4. časoslova třídy čtvrté opětuji se v třídě páté
a šesté.

1) Okamžitá časoslova třídy této mají tvar opě-
tovací v páté a šesté aneb pouze v třídě šesté. V páté
třídě kmenovouhlásku stupňují (jen vrátili má vra-



— pochopovati
— vyskakovati
— chybovat!
— kupovat!
— dostačovat!
— slibovat!
— stupovati
— natrefovatí
— vtipovati 89.

chopit! — chápat!
skočit! — skákat!
chybit! — —koupit! — —stačit! — —slíbit! — —stoupit! — —trefit! — —vtípit! se — —

2) Z trvácich časoslovopětují se
a) v třídě páté:

činit! —konat!,
doliti —dolati,
hloubit! —hloubat!,
hemžit! —hemzati,
chmouřit!—chmourati,
chromit! —chroumati,
kroužit! —krouhati,
ploužiti —plouhati,

b) vtřídě Šesténásledujícíve spojenís předložkami:

—remzati,
—rundati,
—třídati,
— touchati,

remziti
runditi
třídit!
tušit!
zápasiti —zápasati,
chlubit! se—vychloubatise,
mluvit! — domlouvati.

bránit! — zabraňovati, jistiti
brousit! — ubrusovati, kaziti
cititi — procitovati, loučiti
cistiti — vyčistovati, louditi
dusití — udušovati, pečetiti
hájit! — obhajovati, prositi
biaditi — uhlazovati, rušiti
hlásiti — ohlašovat!,
hroziti — vyhrožovat!,
hyzdit! — ohyžďovati,
chránit! — ochraňovati,
jevit! — objevovati,

c) v třídě páté a šesté tato:

— pojišťovat!,
— nakažovati,
— rozlučovati,
— přiluzovati,
— odpečetovati,
— odprošovati,
— zrušovati,

sloužit!— posluhovali,
troubili— roztrubovati,
učit! — vyučovali,
vážili — odvažovalia j.

činit!
hasili
kaliti
klidit!
klížili

přičínět!
sháseti
zakáleli
odklízeli
sklížeti

— pričiňovali,
— shašovati,
— zakalovali,
— odklizovali,
— skližovati,



kloniti — skláněti — skloňovati,
kojiti — ukájeti — ukojovati,
kropití — pokrápěti — pokropovati,
kroutiti — skrouceti — skrucovati,
mísiti — přimišeti — přimššovati,
mititi — vymlácoti— vymlacovati,
močiti — smáčeti — smočovati,
piatiti — epláceti — splacovati,
pojiti — napájeti — napojovat!,
praviti — vyprávěti — vypravovat!,
puditi — popouzeti— popuzovati,
raziti — rozrážeti — rozražovati,
spořiti — naspářeti — naapořovati,
tlačiti — stláčeti — stlačovati,
topiti — vytápěti — výtopovati
tratiti — ztráceli — ztracovati,
tuliti — přitouleti — přitulovati,
tvořili — vytvářeti — vytvořovali,
vařili — svářili — svařovati.

Pozn.Jakz prikladůvuvedenýchviděti,stupňujise v třídě
pátékmenovésamohlásky,a to: a, o v d; e, ě, ivi; v ou

v ý, \ tříděšestése opětseslabují.
5. Časoslovatřídy páté jsouce podstatousvouvěž-

sím dílem už opětovací,opětují se ve spojeni s před
ložkami v třídě šesté:
kázati — přikazovali, zpívati — prozpěvovali,
vázati — uvazovati, psáti —•vypisovali,
žádali — požadovati, žvýkati — rozžvykovatiatd.

ženu — hnáti má své opětování v 4. a 5. třídě: ho
nili — vyháněti.

6. Časoslova šesté třídy opětuji se jenom ve slo
žení s předložkamiv třídě páté:
ěarovati — uěarovávati, milovati — smilovávati,
kamenovatí—ukamenovávati,nocovati—ponocovávati,
kralovati — dokralovávati, pracovali — vypracová

vat!, a t. d.



c) Vícedobačasoslova.

§. 229. časoslova vícodobápředstavují děj, který
v rozličných dobách více méně od sebe oddělených
se opětuje; na př. čítávám, cvičívám, jezdívám,brá
vám. časoslova tato vznikají z jiných, když se před
příponu infinitivu ti vsouvá slabika va, načež před
slabikou va stojícísamohláskyse stupňují, totiž avd\
i, ě, e v í; v ý; na př.
liti — lívati, mýti — mývati, piti — pivati,
držeti—drživati, vězeti—vězívati, prseti — prŠívati,
házeti — házívati, pouštěti — pouštívati,
diviti se — divívati se, dlužili se —dlužívati se, my

slili — myslívali,
chovali—chovávati, psáti — psávali, bráti — brávali,
pamatovali—pamatovávati, jmenovali—jmenovávati.

časoslova první a druhé třídy, mají-li se státi
vícedobými,musejí se prvé na opětovací přivésti, a
odtud pak utvoří se vícedobá; na př.

čisti — čítali — čítávali,
jeti — jezdili — jezdívali,
nésti — nosili — nosívali,
hvízdnouti — hvízdali — hvízdávali,
minouti — míjeli — míjívati,
prchnouti — prchali — prchávali atd.

Totéž se děje i při okamžitých a při mnohých
časoslovíchkončících; na př.

hodili — házeti — házívati
chytili — chytali — chytávali
praštili — praskali — praskávati
pustili — pouštěli — pouštívati
střelili — stříleli — střílívati,
saditi — sázeli — sázívati,
dobiti — dobíjeli — dobíjívati
rozestříti — rozestírati— rozestírávati,
odnésti — odnášeli — odnášívati
vybrali — vybírali — vybírávali
vymyslili — vymýšleli— vymýšlívati,
zatopili — zatápěli — zatápívati atd.



I několik trvácich ěasoelov tvoří se tímto způso
bem, jako:

běžeti — běhati — běhávati,
klečeti — klekati — klekávati,
kuliti — kouleti — koulívati,
ležeti — léhati — léhávati,
luStiti — louskati— louskávati,
moČiti — máěeti — máěívati,
seděti — sedati — sedávati,
slyšeti — slýchati — slýchávali,
věsiti — věšeti — věsívati,
viděti — vídati — vídávali atd.

Pozn.Chceme-linaznaóitiještědelšídobyodsebeoddělené,
zdvojujemeslabikuva, načežv prvnímva samohláskaopětsedlouží;na př. chodívávati,pouštlvávati,věsívávatiatd,

d) Počínaváčasoslova.
§ 230. Počínaváčasoslovaznamenají takový stav,

který se teprvé počíná: na př. blednu t. j. počínám
býti bledým.

časoslova počínavá nalézají se v druhé, třetí a
páté třídě; na př. hasnouti,hořknouti,hustnouti,chřad-
nouti,mladnouti,mrznouti,tuhnouti,tvrdnouti,vlhnouti;
běleli, černěli, hrbatěli, křídlatěti, kyseleti, pleohatěti,
plesnivěli, rohatěti, Šedivěli,zrzavěli, zubatěli; bělali,
bobnati, červenali,kysali, lysali, pelichali,stydali, žlu
tali atd. Některá žních mají dvě formyzároveň; bob-
nati a bobněti, červenali a červeněli, bohatnouti a bo-
hatěti, sinati a siněti, zerzati a zrzavěli, žlutali a žlout-
nouti atd.

O tvořeni tvarův časoslovných vůbec.

§ 231. časoslova podle rodu, osob, časů a způ
sobů ohýbali, slove časovali (konjugieren).Při tvoření
časoslovnýchtvarův sluší hledělina kmen, přípony
a sponu.'

§ 232. Kmen jest dvojí: kmen přítomný a
kmen infinitivní.

Pro/. Česktímluvnice.6.vyd. 7



1. Kmenem přítomným u časoslov I. třídy jest
kořen sám; na př. nes, vez, plet, pi, si (nésti,vézti,
plésti, piti, síti); u časoslovII. třídy přidá se ku ko
řeni n: pod-n, klek-n (padnouti, kleknouti); u časo
slov III. třídy oddílu prvního připojí se ku kořeni
ě (e), oddílu druhého : um-ě, žel-e, hoř-i, hled í
(uměti, želeti, hořeti, hleděti); u časoslov IV. třídy
přidá se ku kořeni : n os-i, h on-i (nosit:, honiti); u
časoslovV. třídy vzniká přítomný kmen připojeníma
ku kořeni: děl-a, vol-a, shán-ě m. sháň-a, snás-e
m. s n á š-a (dSlati,volati, sháněti, snášeti); u časoslov
VI. třidy přidá se ku kořeni : k u p-u, m i 1-u (kupo-
vati, milovati).

2. Kmeneminfinitivnímjest slovesnýtvar znám
kou třídnouopatřený, jako: nes,bi, padnu, slyše, nosi,
láma, svádě, kupovau

Ód kmene přítomnéhoodvozují se 1. č a s pří
tomný, 2. způsob rozkazovací, 3. přechod-
ník přitomn ý./

Od kmene innnitivního odvozuji se: 1. infini
tiv, 2. supinum, 3. přechodník minulý,
4. příčesti činné, 5. přičestí trpné.

Při mnohýchčasoslovichmezikmenempřítomným
a infinitivnímrozdílu není, tak že všecky tvary Časo-
slovné od jednoho a téhož kmene seodvozují,jako od
kmene nes odvozuji se: přítomný n e s u, rozkazo
vací způs. nes-i, přechodník přitom.| n e s-a, -ou c,
-o u c e, infinitiv nés-ti, supinumnes-t, přičestíčinné
n e s-l, -1a, -1o, přičestí trpné nes e-n, n e- s-e-na,
-e-n o. A však od kmene přítomnéhokupu béře se
kupu-j-i, kupu-j-iž, kupu-j-e, *íc, -íce, od kmene infi-
nitivního k u p o v a máme kupova-ti, kupova-t, ku-
pova-1,-a, -lo, kupová-n,-na, -no,kupova-v,-vši,-vše.

§ 233. Příponyjsou dvojí: osobné ajmenné.

§ 233. a) Příponumzachovalavlastnějenčasoslovabez-
sponovéhočasování:dá-m,jí-m, ví-mjse-m(m.jes-m);
u všechostatníchm se sponoua zkazilastarobnlharčina
v a, jež stará češtinaproměnilav «; na př. z vez-a-m
tedy vez-aa vezn,z volajam—volajaa volajú.Nynější



I. Přípony osobné,udávajíce osobu první, druhou
a třetí, připínají se ke kmeni přítomnéhočasu a roz
kazovacíhozpůsobu.

1) Přípony přítomnéhoČasu:

0),Příponu m mají časoslovata, která v 2. a 3.
os. jednotné a v 1. a 2. os. množné před osobnými
příponami přijímají d neb í: hon-í-m (honíš),děl-á-m
(děláš); ostatní časoslovazměnila m se sponou a po
tvrdých souhláskáchsamohláskouu, po měkkýchsamo
hláskou : ber-u (ber-e-š),táži (táž-e-š).

1) Přípona druhé osobyudržela se posudve tvaru
jsi m. jes-si; u jiných časoslovjest přípona š veskrze
v obyčeji: nes-e-š, hon-í-š.

c) Přípona třetí osoby ti a t zachovala se jenom
v jesti &jest, jinde všude se odsula: veze, pije, volá.

d) Místo přípony me užívá se v obecné mluvě»»;
vezem, pijem,mažem,berem, dostanem,minem,milu
jem; nikdy však nosím, letím, volám m. nosíme, le
tíme, voláme.

e) Přípona třetí osoby množnéhočísla nt přechází
s předcházejícísponou t. j. a -f nt (= jt) v út, odsa
tím t a rozloženímú v ou, a přehláskou v , jako:
nes + + nt = nes-a-ť = nesut = nesou, píš-a-nt =
pís-q-f (= píš-e-t)= písút= píší (viz § 18).i

2) Přípony rozkazovacíhozpůsoburovnají se v 1.
a 2. os. množ. čísla příponám přítomného času, v 2.
a 3. os. jednot, čísla se utratily.

II. Přípony jmenné, kterýmivznikají jména časo-
slovná jsou: ti (infinitiv), t (supinum), a, ouc, ouce
(přechodníkpřítomný),v, vši,vše(přechodníkminulý),

češtinazná se a spisovnái ku přehláscejeho i po
měkkýchsouhláskáchjen n těch, která mají v 2. os.
jedu.č. sponue: nesu,beru, piji, miluji;všeckaostatní,
která v 2. os. před příponousvmají á nebo, navrátila
se m: kopám,chválím.

Jednot. Č. 1. os. -m Množ. č. 1. os. -me
2. os. -si, -š
3. os. -ti, -t

2. os. -te
3. os. (-nt).

7*



Z,la, lo (činné příčesti minuléhočasu), n, na, no neb
t, ta, to (trpné přičestf minulého Času),

§ 234. Sponou sluji samohláskyty, které se mezi
kmenem a mezi příponami osobnýmia jinými vysky
tuji; na př. nes-e-š, nes-e (-t), nes-e-me, nes-e-te,
vol-a-m (m. volaj-a-m), vol-á-šatd.

O tvořeníjednotlivýchčasúva jejich způsobův.

Přítomný čas.

§ 235. časoslova třídy I. kmenezavřenéhoa třídy
. připínají ku kmeni přítomnému osobnou příponu

(v.§ 233a); vez-u, kopn-u; časoslovatřídy I. kmene
otevřenéhoa třídy VI. vsouvají mezi kmen přítomný
a osobnoupříponu i (u) hlásku j\ kry-j-i, milu-j-i;
časoslovaIII., IV. V. třídy vsouvají mezikmen piří-
tomný a sponu též hlásku j, která se s obkličujícími
ji samohláskami stahuje u časoslov III. IV. třídy
v í, u časoslov V. třídy v d; na př. kleči-j-a-m =
kleói-j-em= kleČ-í-m,nosi-j-a-mrrnosi-j-e-m= nos-í-m,
hleda-j-a-m= hled-á-m.Jen u ČasoslovIII. třídy od
díluprvního V. třídy oddílu prvníhojest v 3.os.množ.
ného čísla nestačenýtvar v úžitku: umě-j-i, hleda-j-í

Rozkazovacízpftsob.

§ 236. Známkourozkazovacíhozpůsobujest , kte
réž se při kmenech zakončených samohláskamimění
v / ; na př. šij m. ši-í, kopaj, přehl. kope-j (viz § 29,
c), zvěstu-j. Při kmenech zakončených souhláskami
bud i zůstává: tni, sekni, mři, kdež pak v množ. č.
měnívá se v č (e); tněte, sekněte, mřete, anebo pře
cházív předcházejícísouhlásku: plet (plet-i),sed (sed-i)
hoň (hon-i), nes (nes-i). Udílí-lise rozkazovacímuzpů
sobu jakéhosi důrazu, přichází i opět najevo: plet-iž,
sed-iž, hon-iž nes-iž. Dlouhé kmenové samohlásky
v rozkaz, způsobě u časoslovIV. třídy pravidelně se
krátí; na př. chval, chvalme, chvalte,sud (sauditi), rač,
raČiž (ráčiti), brus, brusme, bruste (brousiti).



Přechodníkpřítomný.

§ 237. Příponou přechodníku přítomného jest u
časoslov třídy I. kmene zavřenéhoa třídy II. v jednot,
čísle pro muž. rod a, pro žen. a střední rod ouci,
v množ. Čísle pro vlečky tři rody ouce, u časoslov
ostatních tříd v jednot, č. pro muž. rod e, pro žen. a
střední rod í oi, v množ. Čísle pro všecky tři rody
íce; na př. vez-a, -ouc, -ouce, padn-a, -ouc, -ouce,
pi-j-e, pi-j-íc, pi-j-íce,mluvi-e= mluv-č,mluv-íc, -íce,
háze-j-e, -íc, -íce, vola-j-e, -íc, -íce. V ženském rodě
odsouváse obyčejně samohláskai (viz § 45, 3).

Pozn.Odpřechodníkupřítomnéhooívozujese určitýpře
chodníkpomocípříponyí; vezouc-í,padnouc-í,házejie-í,volajíc-í.

Infinitiv a supinum.

§ 238. Přípona infinitivujest ti (i), supinu t. Su
pinum rozeznáváse kromě tvrdosti přípony od infini
tivu tím, že se jeho kmenovásamohláskakrátí. Užívá
se hoobyčejně po časoslovíchhýbání znamenajících
a mívá u sebe předmět jako kterékoli jiné podstatné
jméno v genitivě; na př. Jdu spat; musili jiti že
brat chleba; běžel koupit ovsa; šel lovit ryb; přes
moře plul hledat svých dětí.

Přechodníkminulý.

§ 239. Příponapřechodníku minuléhojest u kme-
nův samohláskamise končících v jednot, čísle pro
muž. rod v, pro žen. a střední rod vši, v množ. čísle
pro všecky tři rody vše, u kmenův souhláskami za
vřených jest v jednot, čísle pro muž. rod čistý kmen
přechodníkem,pro žen. a střední rod ši, v množ.čísle
pro všecky rody še; na př. nes, nes-ši, nes-še, veci,
-ši, -se, pi-v, -Ši, -vše, mnu-v, -vši, -vše, hodi-v, -vši,
-vše, pracova-v, -vši, -vše.

Pozn. Odpřechodníkuminuléhočasutvoříse pomocípří
ponyi určitýpřechodník:ved-ží,volav-ší,hlásav-ší,pracovav-ší.



Pŕíčestí činné a trpné.

§ 240. Prípona činného pŕíčestí minulého času jest
Z, la> lo, na pŕ. plet-1, plet-la, plet-lo, Síl, ai-la, ši-lo,
dupnu-1, -la, -lo, vodi-1, -la, -lo, slyše-l, -la, -lo atd.

Přípona trpného příčestí min. času jest dvojí: bud!
t, ta, to aneb re, rea, no. Přípona t, ta, to má misto u
časoslov, jichžto kmen na i, y, u, m a n vycháai; na
př. bi-t, bi-ta, bi-to, kry-t, -ta -to, bodnu-t; nosovky
m & n se kazí v ja: tat a pjat od tn-u a pn-u. Pří
ponu n, rea, reo připínají ostatní časoslova ku kmenům,
a sice pomocí spony e u časoslov prvních dvou tříd
kmene zavřeného a u všech čtvrté třídy ; na př. nes-e-n,
přemož-e-n, dosaž-en, noš-e-n od nésti, přemoci, do
sáhnout], nositi. Jinde jsou známky tříd, e, a, ova, zá
roveň sponami : vidě-n, vol-án, milová-n.

Pozn.Trpnépříčestípřítomnéhočasuvyskytujícíse vstaro
češtiněvyhynulov nynějšířeči až na nějakézbytky:védo-mod
věděti,zná-m od znáti, lako-mod neužívanéholakati (lačným
býti),pito-m(krotký)od neužívanéhopitati (knniti)a j.

Budoucí čas.

§ 241. Budoucí čas tvoří se trojako:
1. pomocným časoslovem budu a infinitivem ne

dokonavého časoslova (v. náuku o větách § 48.); na
př. budu psáti, čisti, pracovati, milovati, házeti.

2. časoslovy okamžitými, která již sama ze sebe
budoucnost naznačují; na př. píchnu, kopnu, hodím,
skočím, střelím, dám, koupím.

3. spojením časoslova nedokonavého s předložkou ;
na př. přinesu, dohoním, posedím, přeberu, učiním,
vejdu, spadnu, zavolám, ztratím.

Minulý čas.

§ 242. Minulý čas tvoří se spojením činného pří
čestí minulého času s přítomným časem pomocného
časoslova jsem; na př.

nesl, a, o jsem, nesli, y, a jsme,
nesl, a, o jsi, nesli, y, a jste,
nesl, a, o (jest) nesli, y, a (jsou).



Od času minulého tvoří se čas předminulý,
když se minulémučasu pomocné časoslovobyl, a, o
přidá: byl, a, o jsem nesl, a, o atd.

Pozn.V 3. osobějednot,a množ.číslavynecháváse oby
čejnějest a jsou.

Žádacízpůsob.

§ 243. Žádací způsob jest dvojí: přítomný a
minulý. Žádací způsob přítomného času tvoří se
zastaralýmminulýmčasempomocnéhoČasoslovabýti:
bych, bys, by, bychom (bysme), byste, by a činným
příčestím minuléhočasu; na př. psal bych, psal bys,
psal by atd.

Sesílí-li se žádací způsob přítomnéhočasu ještě
jednou pomocnýmpříčestímbyl, a, o, obdržímežádací
způsob minulého času: byl bych psal, byl bys psal,
byl by psal atd.

Časovánísamé.

§ 244. Ohledempřítomnéhočasu dělí se časování
na sponové a na bezsponové. Sponovéčasování
jest těm časoslovůmvlastní, která v přítomném čase
osobné přípony pomocíspony ku kmenům připínají:
ved-e-š,hýb-á-m.Bezsponovéčasováníjest opětvlastní
těm časoslovům,které v přitom, čase osobnépřípony
bezprostředněku kmenům přirážejí: vi-m, vi-š, dá-m
(m. dadm). Nadto děli se časování na pravidelné
a nepravidelné. nepravidelnémučasování po
čítají se vjazyku Českémčasoslova: chci, jdu, mám,
stanu, vidím, kterážto časoslova z řady, do které
z kmene přítomnnéhose řadí, v druhém kmeni vystu
pujíce, do řady jiných kmenův přestupují. Všecka
ostatní Časoslovanáležejí časování pravidelnému.
Konečně máme kusé časování, z něhož jen několik
časův aneb zcela jen několik osob v obyčeji jest.



A. Časovánísponové.

Prvá třída.

§ 245. prvé třídě hledí všecka ta časoslova,
jichžto kmen infinitivní nemá známky třídné. Dělí
se podle zakončení kmene na dvé. Jedna mají kmen
zavřený Čilisouhláskouzakončený, jako: véz-ti od
vez, n é s-t i od nes; druhá mají kmen otevřený ěili
samohláskou se končící, jako: p í-t i od pi, krý-ti
od kry. časoslova kmene zavřeného dlouži kromě
jeti a moci v infinitivěvždy svoukmenovousamo
hlásku: nésti, vynésti, upéci. U časoslovkmene ote
vřeného dlouží se kmenová samohláskajenom v dvou-
slabičnéminfinitivě (vyjmoucpěti a spět i): krýti,
pokryti, piti, vypiti. Samohláska zůstává i ve slo
žení dlouhou: plouti, přeplouti. Všecky kmeny prvé
třídy dají se následovně rozvrci:

A) Kmenyzavřené:
1. kmeny na sykavky s, z ; na př. nes, vez;
2. kmeny na zubnice d, t; na př. ved, plet;
3. kmenyna retnice b, p, v; na př. hřeb, tep, živ;
4. kmeny na hrdelnice h, k] na př. mob, ;
5. kmenyna nosovésouhláskym,n; na př. jm, pn;
6. kmeny na l, r\ na př. ml, mr.

B) Kmenyotevřené:
7. kmenyzakončenésamohláskamia, e, ě, it u, y.

1. Oddíl.
§ 246. Kmeny na sykavky s, z.

Vzor: nésti.
Kmen: nes.

Přít. čas oznamovací. Rozkazovací způsob.
Jed. 1. nes-u

2. nes-e-Š nes
3. nes-e

Mn. 1. nes-e-me nes-me
2. nes-e-te nes-te.
3. nei-ou



Přítomný přechodní .
Jednotné dialo. Množné číslo.

muž. nes-a
žen., střed, nes-ouc

muž. )
žen., střed. ) nes-ouce.

Minulý přechodní k.
Jednotnéčíslo. Množnéčíslo.

muž. nes muž. ) gžen., stř. nes-si žen., stř. )

Příčestí minulého času
činné: nes-1,-la, -lo,
trpné: nes-e-n, -na, -no.
Infinitiv: nés-ti Supinum: nes-t.

Budoucí
Jednotnéčíslo.

1. budu j
2. budeš ) nésti
3. bude I

opsaný.
Množné číslo.
budeme )
budete [ nésti. *

budou )

Minulý čas.
Jednotné číslo. Množné Číslo.

1. nesl, a, o jsem
2. nesl, a, o jsi
3. nesl, a, o (jest)

nesli, y, a jsme
nesli, y, a jste
nesli, y, a (jsou).

Předminulý čas.
Jednotné číslo.

1. byl, a, o jsem nesl, a, o
2. byl, a, o jsi nesl, a, o
3. byl, a, o (je8*) ne*l>a>0 a*<i>

Přít. žádaci způsob.
Jednotné Číslo. Množné číslo.

1. nesl, a, o bych
2. nesl, a, o bys
3. nesl, a, o by

nesli, y, a bychom
nesli, y, a byste
nesli, y, a by.



Min. žádací způsob.
1. Jed. byl, a, o bych nesl, a o atd.

Tímto vzorem řídí se následující časoslova : véz-ti,
léz-ti, hrýz-ti, pás-ti, třás-ti (m. stč. třís-ti) přít. třesu,
rozk. třes, přít. přech. třesa, trpné přič. třesen, ostatní
odvozují se od třás-ti: třás, třásl. Třásli a pásti mají
dlouhé á v přechodniku a činném přič. min. Času:
třás, pás, třásl, pásl.

2. Oddíl.
§ 247. Kmeny na zubnice d, t.

časoslova sem hledící, totiž: bod-u — bůsti, břed-u

— břísti, hud-u — housti, klad-u — klásti, krad-u —
krásti, před-u — přísli, ved-u — vésti, vlad-u — vlásti;
čt-u (Čbtu) — čisti, hnět-u — hnísti, kvet-u — kvésti,
mat-u — msti, met-u — msti, plet-u — plésti ča
suji se pravidelně dle vzoru nésti.

Kmenové koncovky d & t rozlišují se před t v :
plet-ti

— plésti, rost-u však má rüsti. Známka rozka
zovacího způsobu žije v cř, ř; na př. pleť, plef-me,
pleť-te; čtu má čti, čtěme, čtěte. Msti dlouží kme
novou samohlásku také v příčestí Činném a přechod-
níku minulém: mátl, mát.

Pozn.U kmenečt m. čit hláska ožíváv infinativěco i:
čís-ti,v přechodnikuminuléma příčestíčinnémco e: čet, četši,
četše,četl, čet-la(m.čtla).

3. Oddíl.

§ 248. Kmeny na retnice ž>,p, v.
Při časoslovech, ježto na retnice 6, p vyzvukují

svůj kmen, vkládá se mezi něj a příponu ti hláska s.
Skrovný počet časoslov, zachovaných v této formě, na
tato jest obmezen: zebu — zábsti (v. třásli), pohřebu

— pohřebsti (nyní pohřbili od pohřbím), tepu — tópsti.
Místo^,tépsti užívá se nyní raději tepali dle V. tř.

časoslova zavřená retnicí v přestupují v infinitivě
raději do 7. oddílu: živ-u — žiti, plovu — plouti, slovu

— slouti.
Časování časoslov těchto řídí se vzorem nésti.



4. Oddíl.

Kmeny na hrdelnice A,k.
§ 249. časoslova sem spadající, totiž: mohu —moci, vrhu — vrci, střehu — stříci, střihu — stříci,

žhu (žehu) — žíci, dosahu — dosici, peku — péci,
řku (řeku) — říci, teku — téci, tluku —tlouci, vleku
— vléci časují se pravidelně dle vzoru nésti.

O kmenech časoslov těchto sluší spomenouti:
1. hrdelné hlásky , splývají dle § 58 s í v c:

vléci m. vlék-ti, stříci m. stříh-ti.
2. před sponou e rozlisují se hrdelnice dle § 61

v sykavky hustší ž, č: seku, sečeš, seče, sečeme, se
čete,sekou; žhu, žžeš, žže, žžeme, žžete, žhou. Avšak
řku má výjimkou: rceš, ree, rceme, rcete —řkou.
Mohu před sponoue dlouží ovň: můž-eŠ,může, mů
žeme, můžete. V iniinitivě zůstává o krátkým: moci.

3. před známkou rozk. způsobu i rozlišují se hr
delnice h dle § 59 v z a c: tluku — tluc, tlucme,
tlucte, vrhu —vrz, střehu — střež, pomohu—pomoz.Éku má rei, rceme, rcete, žhu —žži (m. žzi), žžeme,
žžete.

4. řku, žhu, tluku mají v přič. řekl, řečen, žehl,
žžen, tloukl, tlučen.

5. Oddíl.
Kmeny na nosové souhlásky m1n.

§ 250. časoslova sem hledící jsou: jm-u — jiti,
ždm-u — žditi, pn-u — plti, tn-u — títi, žn-u —žiti,
2bn-u —žžíti, čn-u—čiti pouze ve složení: začnu—
začíti, počnu — počíti; dm-u — douti, potom sem
přestupuje roz-žžn-u,roz-žžíti.

Přít. oznamovací. Rozkazovací způsob.
Jedn. 1. pn-u

2. pn-e-š pn-i
3. pn-e

Mn. 1. pn-e-me pn-ě-me
2. pn-e-te pn-ě-te.
3. pn-ou



Přít. přechodní . Minulý přechodní .
pn-a, -ouc, -ouce pja-v, pja-vsi, -vse.

PříÓestí
činné: pja-1,-la, -lo,
trpné: pja-t, -ta, -to.

Infinitiv: pjáti přehl. piti. Supinum: pjat.

Poznámky:
1. O kažení nosových souhlásek m v § 53.
2. Místo piti, títi, žiti, počíti, jiti (jati, pjati, žati

atd.) slýchat obecnč: pnouti, tnouti, žnouti, počnouti,
jmouti.

3. Časoslovojmu Čili imu přichází ve složení
s předložkou vz o svůj prvý živel j (i) a časuje se
takto: vezm-u,-eš, -e atd.; vezm-i,-ěme, -Čte;vezm-a,
-ouc, -ouce; vzí-ti, vzat; vza-v, -vsi, -vše; vza-1,-la,
-lo; vza-t, -ta, -to. Skládá-li se jmu s předložkou s
neb od, vsouvá se v infinitivním kmeni mezi před
ložku a kmen n: --a-l, od-ň-a-l, od-n-í-ti.

4. Časoslovoroz-žžnu (v obecnémluvěroužnu),
roz-žžíti má v přičestí roz-žžal, roz-žžat, v pře
chod. roz-žž av. Mimosloženířídí se podleII. třídy 2.

6. Oddíl.

§ 251. Kmeny na l, r.
časoslova sem náležející, totiž : dru — dříti, mru

— mříti, pru (se) — příti, tru — tříti, vru — vříti,
za-vru — za-vřiti, melu — mlíti, časují se dle vzoru
n é s t i.

Časoslova tato mají již ode dávna dva kmeny:
přítomný kmen tr, infinitivní tře; skloňují se tedy
jinak docela pravidelně ze svých kmenů: tr-u, tř-el,
tř-e, tř-e-me, tř-e-te, tr-ou; tři, tř-e-me, tř-e-te; tr-a;
-ouc, -ouce; tří-ti, tři-t; tře-v, -vši, -vše; tře*l, -la,
-lo, tře-n, -na, -no.časoslovo mlíti odchyluje se v přítomnémčase,
přechodniku a v rozkazovacímzpůsobě od vzoru tím,



že má předí samohláskue\ mel-u, -eš, -e atd.; mel-a,
-ouc,-ouce; mel,mel-me, mel-te,avšak i: mli,mle-me,
mle-te; v trpném příčestí má mle-t n. mle-n.

7. Oddíl.

§ 252. Kmeny zakončené samohláskami: a, e,ě, i, u,y.
Vzor: biti.
Kmen: bi.

Přít. oznamovací.
Jed. 1. bi-j-i (u)

2. bi-j-e-s
3. bi-j-e

Mn. 1. bi-j-e-me
2. bi-j-e-te
3. bi-j-i (ou)

Rozkazovací způsob,

bi-j

bi-j-me
bi-j-te.

Přecbodníky.
a) přítomný: bi-j-e, bi-j-ic, bi-j-íce.
b) minulý: bi-v, bi-vši, bi-vše.

Přičestí
minulého času

činné: bi-1,bi-la, bi-lo,
trpné: bi-t, bi-ta, bi-to.

Infinitiv: bi-ti. Supinum: bi-t.
Budoucí opsaný.

Jed. 1. budu biti atd.
Minulý čas.

Jed. 1. bil, a, o jsem atd.
Předminulý čas.

Jed. 1. byl, a, o jsem bil, a, o.
Přít. žádací způsob.

Jed. 1. bil, a, o bych atd.
Min. žádací způsob.

Jed. 1. byl, a, o bych bil, a, o atd.



Tímto vzorem řídí se následující časoslova: hra-ji
—hráti, zra-ji — zráti; kle-ji — klíti, ple-jí—pliti,
se-ji — síti, pč-ji — pčti, spě-ji — spšti (spěchat!);
hni-ji — hniti, Íi-ji — liti, pi-ji — piti, vi-ji — viti
(vinouti), ži-ji — žiti; bli-ji — bliti, či-ji — čiti (cí-
iiti), kli-ji — klíti (klíčiti); kry-ji — krýti, my-ji —mýtí, ryji — ryti, ty-ji — týti (tučněti), vy-ji—výti;
ku-ji — kouti, plu-ji — plouti, slu-ji — slouti, snu-ji
— snou-ti, su-ji — souti.

Poznámky:
1. Časoslovoz n a j-u stahuje se v z n á m, -s atd.

přeskakujíc takto doV.třídy. Vedle správného z r a-j-i
přjchází také staženýtvar zrá-m, -s atd. Smlti (směti),
směji stáž. smím přeskakuje do třídy III. oddílu
prvního.

2. Plouti, slouti, kouti, žiti mají plov-u, slov-u,
kov-u, živ-u atd. vedle pluji, sluji, kuji, žiji atd.

3. Hláska j jest ve způsobechčasu přitom, vsuta
odstranění průzivu: bi-j-i, bi-j-eš, pi-j-e p-i-j-íc.

4. Vrozkazovacímzpůsobě přetvořuje se známka
i vy; na př. pi-j, ku-j, plu-j, kry-j, my-j; obecná
mluva rozpouštíyj v ej: krej, mej.

Druhá třída.
§ 253. druhé třidě hledi časoslova, jichžto

kmen jest bud!samohláskoubud souhláskouzavřený;
na př. mi-nou-ti, pad-nou-ti. Kmen přítomný vzniká
připojenímhlásky n, kmen infinitivní připojenímsla
biky nu.

1. Oddíl.
§ 254. Kmeny samohláskouzavřené.

Vzor: vinouti.
Kmen: vi-n.

Přít. oznamovací. Rozkazovací způsob.
Jed. 1. vin-u

2. vin-e-š viň
3. vin-e

Mn. 1. vin-e-me viň me
2. vin-e-te viň-te.
3. vin-ou



Ill

Přechodníky.
) přítomný: vin-, vin-ouo, vin-ouce,
) minulý: vinu-v, vinu-vši, vinu-vše.

P ří 6e s t í
minuléhočasu

činné: vinu-1, vinu-la, vinu-lo,
trpné: vinu-t, vinu-ta, vinu-to.

Infinitiv: vinou-ti. Supinum: vinou-t.
Budoucí Čas.

Jed. 1. budu vinouti atd.
Minulý Čas.

Jed. 1. vinul, a, o jsem atd.
Předminulý čas.

Jed. 1. byl, a, o jsem vinul, a, o atd.
Přít. žádací způsob.

Jed. 1. vinul, a, o bych atd.
Minulý žádací způsob.

Jed. 1. byl, a, o bych vinul, a, o atd.
Die toho vzoru časují se: du-nou-ti (vedie douti),

kli-nou ti, pli-nou-ti,ply-nou-ti(vedieplouti),ma-nou-ti,
od-poČi-nou-ti,ři-nou-ti,su-nou-ti,ta-nou-ti, va-nou-ti,
vi-nou-ti (vedle viti)a j. v. V infinitivědlouží se vždy
samohláska v : vi-nou-ti.

2. Oddíl.

§ 255. Kmeny souhláskouzavřené.
Časoslovasem spadající, totiž: pad-nou-ti, pách-

nou-ti, říz-nou-ti, sáh-nou-ti, střih-nou-ti, stih-nou-ti,
táh-nou-ti, trh-nou-ti, tisk-nou-ti, vrh-nou-ti, za-mk-
nou-ti, dotk-nouti,váz-nouti, kles-nouti atd. časují se
dle vzoru vinu jenoms tím rozdílem,že věčsina jich
v minulém přechodníkua v činném i trpném příčestí
známky třídné nu nepřijímá; na př. pad,-ši, -Se,pad-1,
ukrad-1, ukrad-en, ukrad, -ši, -Se.

Před sponoue rozlisují se kmenovékoncovky h,



cä,h, sky ž, s,č, št\ na př. střihnu — střižen, vrhnu
— vržen, nadchnu— nadšen, zamknu — zamčen, do
tknu — dotčen, tisknu — tištěn, prasknu — praštěn.
V přeohodnikuminuléma v činném přičestí mužského
rodu objevuje se pohyblivé e, kdekoli by bez něho
skupeniny souhlásek těžko bylo vysloviti, na př. : do
tek, -ši, -še, dotekl, nádech, nadechl, uschnu, usech,
usechl, atd. od do-tk-nouti, na-dch-nouti, u-sch-nouti
(m. stbulh. do-tbk-n%ti,na-dich-n^ti, u-ssch-nati). Ve
slabikách bezsamohlasnýchv muž. rodě jednot, čísla
klademe raději nul nežli l: trhnul, trhla, prchnul,
prchla, zamkl a zamknul, umlkl a umlknul atd.

Třetí třída.
§ 256. Časoslova této třídě hledící dělí se podle

kmene přítomnéhona dva oddíly.

]. Oddíl.

§ 257. časoslova sem spadající Časujíse na zá
kladě jednoho kmene dle následujícíhovzoru:

Vzor: uměti.
Kmen: umě.

Přít. oznamovací. Rozkazovací způsob.
Jed. 1. um-í-m —2. um-í-s umě-j

3. um-í —Mn. 1. um-í-me umě-j-me
2. um-í-te umě-j-te
3. um-ě-j-í —

Přechodníky
a) přítomný: umě-je, -jíc, -jíce.
b) minulý: umě-v, umě-vši, umě-vše.

PříČestí
minuléhočasu

činné; umě-1,umě-la, umě-lo.
trpné: umě-n, umě-na, ume-no.

Infinitiv: umě-ti. Supinum: umě-t.



Budoucí opsaný.
Jed. 1. budu uměti atd.

Minulý čas.
Jed. 1. uměl, a, o jsem atd.

Předminulý čas.
Jed. 1. byl, a, o jsem uměl a, o atd.

Přít. žádací způsob.
Jed. 1. uměl, a, o bych atd.

Min. žádací způsob.
Jed. 1. byl, a, o bych uměl, a, o atd.
Dle toho vzoru časujeme časoslovapošláod jmen

podstatných a přídavných; mimo uměti a upěti
vynikají tím, že jsou vesměs počínavá: běleti, boha-
těti, bujněti, domácněti, hubeněti, kameněti, lačněti,
lakoměti, malátněti, mrzačeti, oněměli, pitoměli, rezo-
vatěti, šedivěli, tučněli, zrzavěli a j.

Poznámka;
1. V přítomnémčase stahujesemimo třetí osobu

množnouve všech ostatních spona spředcházející sa
mohláskouví; na př. umí-m,umí-š atd. m. umě-j-e-m
n. umě-j-a-m; 3. os. množ. čísla vsak umě-j-í.

2. Z třídy první kmeneotevřenéhopřeskočilasem
kromě smím ještě Časoslova: chvíli (chvěli), skvíti
(skvěli) a tkvíti (tkvěli), jež mají: chvím a chvěji,
skvím a skvějí, tkvím a tkvějí.

2. Oddíl.

§ 258. Časování sem spadajících Časoslovjest
osnovánona základě dvou kmenův; přítomný kmen
vychází na i, infinitivnína ě.

Vzor: hořeli.
1. Přítomný kmen: hoři.
2. Iníinitivní kmen: hoře.

Přít. oznamovací. Rozkazovací způsob.
Jed. 1. hoř-i-m —2. hoř-í-š hoř

3. hoř-í
Prof.Kunte:Českámluvnice.6.vyd. 8



Mn. 1. hoř-i-me hoř-me
2. hoř-í-te hoř-te
B. hoř í —

Přechodniky
a) přítomný: hoř-e, hoř-íc, hoř-íce.
b) minulý: hoře-v, hoře-vši, hoře-vše.

Přičeš tí
minulého času

činné: hoře-1,hoře-la, hoře-lo.
trpné: hoře-n, hoře-na, hoře-no.

Infinitiv: hoře-ti. Supinum: hoře-t.

Budoucí opsaný.
Jed. ]. budu hořeli atd.

Minulý čas.
Jed. 1. hořel, a, o jsem atd.

Předminulý čas.
Jed. 1. byl, a, o jsem hořel, a, o atd.

Přít. žádací způsob.
Jed. 1. hořel, a, o bych atd.

Min. žádací způsob.
Jed. 1. byl, a, o bych hořel, a, o atd.
Tímto vzorem řídí se následující časoslova: be

čeli, běželi, bučeli, drželi, hučeli, je eti, klečeti, ky
pěli, letěti, leželi, mlčeli,pršeli,slušeli, slyšeli, styděli
se, trpěli, vězeli, viseli, voněli, vrčeli; bdíti (bděli),
čníti (čněli), dlíti (dleli), hřmíti (hřměli), mdlili, mníti
(mněli),mžili, rdíti se (rděli se), tlili (tleli), zřítí (zřeli)
a jiných více.

Poznámky:
1. V přítomnémČasestahuje se spona s předchá

zející samohláskouví; na př. hoří-m, hoří-š atd. místo
hoři-e-ma toto m. hoři-j-e-mn. hoři-j-a-m.

2. V rozkazovacímzpůsobě nastupuje i po sku-
peninách souhlásekna konci slov neoblíbených: bdi,
bděme, bděte, hřmi, hřměme,hřměte.



3. Mnohá sem spadajícíchčasoslovměla v infini-
tivě místo třídné známky samohláskua, a to zvláště
po hláskách č,s,ž, jako: držati, slyšati, mlčati. Odtud
se ještě v příčestí trpném praví: držán, slyšán.

4. páté třídě náležejí i kmeny boja a stoja,
u nichž a samohláskuázastupuje. Přítomný čas jest:
boj-í-m se, stoj-í-m, rozkaz, způsob: boj se, stůj (m.
pravidelnéhostoj), přechodníkpřít. boje, stoje. Ve
tvarech vzniklýchna základě kmenův boja, stoja,
stahuje se oj a dle § 40 v á; na př. bojati = báti
se, stojatí = státi.

Čtvrtá třída.
§ 259. časoslova do této třídy spadající časujíse

na základě jednoho kmene dle následujícího vzoru:
Vzor: činiti.
Kmen: čini.

Přítomný čas. Rozkazovací způsob.
Jed. 1. čin-í-m —2. Čin-í-š čiň

3. čin-í —Mn. 1. čin-í-me čiň-me
2. čin-:-te čiň-te
3. čin-í —

Přechodníky
a) přítomný: čin-ě, čin-íc, Čin-íce.
b) minulý: čini-v, Čini-vši,čini-vše.

Příčestí
minulého času

činné: čini-1,čini-la, činilo,
trpné: čin-ě-n, čin-ě-na, čin-ě-no.

Infinitiv: Čini-ti. Supinum: čini-t.
Budoucí opsaný.

Jed. 1. budu činiti atd.
Minulý čas.

Jed. 1. činil, a, o jsem atd.
Předminulý čas.

Jed. 1. byl, a, o jsem činil, a, o atd.
8*



Při t. žádací způsob.
Jed. 1. činil, a, o bych atd.

Min. žádací způsob.
Jed. 1. byl, a, o bych činil, a, o atd.
Timto vzorem řídí se následující Časoslova:biou

diti, brániti, cíditi, cititi, etiti (m. čestiti), hájiti, hoditi,
braditi, broziti, cbopiti,chváliti,chrániti, chytiti, kaziti,
koupiti, krmiti, krojiti, křtíti (m. křestiti), loviti, mo-
dliti se, mysliti, nutiti, putriti, plniti, prositi, riditi,
souditi, svědčiti, Setřiti, topiti, určití, viniti, vozitiatd.

Poznámky:
• 1. V přítomném čase oznamovacíhozpůsobu sta

huje se spona s předcházejícísamohláskouv í; na pŕ.
činí-m, činí-š atd. místo čini-e-m a toto m. čini-j-em
n. čini-j-a-m,kde m jest přípona osobná, a (přehl. e)
spona, j vsuvka k odstranění průzivu.

2. V rozkazovacím způsobě přichází časoslovný
kmen o poslední svou samohlásku: nos, nos-i = nos,
lov-i lov, hod-i = hoď, pust-i = pusť, cit-i = cit,
kup-i = kup, obrat-i—obrat (od cititi, koupitia obrá-
titi v § 236). Po skupeninách souhlásek na konci slov
neoblíbenýchobjevujese samohláskai, která sev množ.
čísle v e stupňuje: modli se, modlemese, mysli, my
sleme, myslete.

3. V trpnémpříčestíminulémkleslaznámkatřídná
před sponou e v hlásku j, před kterouž se předchá

zející souhlásky d, t y z, c rozlisují a předcházející
s, z, st, al se obměkčují (viz § 58, 3 a 63, 4, 5): na
př. sonditi — soud-j-en—souzen, říditi —řízen, chy
titi — chytj-e-n—chycen, piatiti—placen, zkaziti—zkažen, raziti — ražen, prositi — prošen, kvasiti —kvašen, pustiti—puštěn, mastiti— maštěn, mysliti—myšlen.

Vyjímky Činí 1) časoslova: cíditi — cíděn, čaditi
— čaděn a čazen, kaditi — kaděn, zděditi — zděděn,
cititi — cítěn, pečetiti — pečetěn, spasiti — spasen,
(vlastně od spásu), odciziti — odcizen,piaziti — pla
zen, zameziti— zamezen: 2) časoslova,která před dj
a tj ještě souhlásku mají; na př. drážditi — drážděn,



křtiti — křtěn, hyzditi — hyzděn, etiti — ctěn atd.
Během času seu sr/, slj, sj, zjzměkčení tak zanedbalo
jak u bj, pj, vj, mj: křestiti — křestěn vedle křtěn
(křtiti), kresliti — kreslen, hubiti — huben, lapiti —lapen, leviti — loven atd.

Pátá třída.

§ 260. Časoslova této třidě hledící dělí se dle
kmenův na čtyři oddíly, a tož:

1. Kmeny, jichž samohláskaa jak v přítomném
tak i v infinitivnim kmeni trvá; na př. děla-ti, hle-
da-ti, chova-ti; háze-ti, svádě-ti.

2. Kmeny, jichž přítomný na i, infinitivní na a
vyzvukuje; na př. káži — káza-ti, maži — mazati,
teši — tesa-ti.

3. Kmeny, jichž přítomný na Z,r, v, n, Ji, s &p,
infinitivní po vysutí kořenné samohlásky na a vy
chází; na př. ber—brá-ti, stel — stlá-ti, zov— zváti.

4. Kmeny,jichž přítomný samohláskamisekončí,
infinitivní pak rozšiřuje se přísuvkou ja, která se
s předcházející samohláskou stahuje; na př. vě —věja (= vá), hře — hřeja (= hřá).

1. Oddíl.
§ 261. časoslova sem spadající časují se na zá

kladě jednoho kmene dle následujícíhovzoru:
Vzor: volati.
Kmen: vola.

Přít. oznamovací. Rozkazov, způsob.
Jed. 1. vol-á-m —2. vol-á-š vole-j

3. vol-á —Mn. 1. vol-á-me vole-jme
2. vol-á-te vole-j-te
3. vol-a-jí —

Přechodníky
a) přítomný: volaje, vola-jíc, vola-jfce.
b) minulý: vola-v, vola-vši,vola-vše.



P ř f č e s t í
minulého času

činné: vola-1,vola-la, vola-lo.
trpné: volá-n, volá-na, volá-no.

Infinitiv: vola-ti. Supinum: vola-t.
Budoucí opsaný.

Jed. 1. budu volati atd.
Minulý čas.

Jed. 1. volal, a, o jsem atd.
Předminulý Čas.

Jed. 1. byl, a, o jsem volal, a, o atd.
Přít. žádací způsob.

Jed. 1. volal, a, o bych atd.
Min. žádací způsob.

Jed. 1. byl, a, o bych volal, a, o atd.

1. Tak se časují: časoslova, ježto před třídnou
známkou a mají souhlásku tvrdou aneb obojetnou,
jako: běhati, bouchati, čekati, dělati, doufati, hlásati,
hledati, chovati,chvátati, kárati, klamati,konati, léhati,
motati, plesati, ptáti se, pykati, říkati, sedlatí, snidati,
trhati, žádati, žehnati, žebrati atd.

2. časoslova, jichžto prvotní známka třídná a pře
hlásila se po měkkých souhláskáchv e aneb jako:
házeti,káceti, káleti, krájeti, léceti,máčeti,míjeti,pou-
štěti, stříleti, váleti, scházeti, vyjížděti, sbáněti, roz-
prášeti, utráceti, skláněli a j. v., která kmenovousa
mohlásku dlouží; pak následující s kmenovou samo
hláskou krátkou: klaněli se, stavěli, věseti, vraceli,
časoslova tato časují se nyní docela podle vzoru:
umím, umět i.

Poznámka:
V přítomném čase stahuje se mimo třetí osobu

množnou ve všech ostatních spona s předcházejícísa
mohláskouv d; na př. volá-m, volá-šatd. místo vola-
j-a-m, vola-j-a-š; 3. os. množ. čísla však vola-j-í.



2. Oddíl.

§ 262. časoslova sem patřící časují se na základě
dvou kmenův; přítomný kmen vyzvukuje na i, infini-
tivní na a.

V z : mazati.
Přítomný kmen: maži
Infinitivní kmen: maza.

Přít. oznamovací. Rozkazovací způsob
Jed. 1. maž-i (u) —

2. maž-e-š maž
3. maž-e —Mn. 1. maž-e-me maž-me
2. maž-e-te maž-te
3. maž-í (ou) —

Přechodníky
a) přítomný: maž-e,maž-íc, maž-íce.
b) minulý: maza-v, maza-vši,maza-vše.

P ř í 6 e s t i
minulého času

činné: maza-1,maza-la, maza-lo,
trpné: mazá-n, mazá-na,mazá-no.

Infinitiv: mazati. Supinum: maza-t.
Budoucí opsaný.

Jed. 1. budu mazati atd.
Minulý čas.

Jed. 1. mazal, a, o jsem atd.
Předminulý čas.

Jed. 1. byl, a, o jsem mazal, a, o atd.
Přít. žádací způsob.

Jed. 1. mazal, a, o bych atd.
Min. žádací způsob.

Jed. 1. byl, a, o bych mazal, a, o atd.
Tak se časuji: pláči — plakati, seči — sekati,

akáči — skákati, dýši — dýchati, páši — páchati,



češi—cesati, křeši —křesati, kouši—kousati, piši —
psáti, teši — tesati, káži — kázati, kyši — kysati,
řeži — řezati, táži se — tázati se, váži — vázati,
brepci — breptali, chlemci— chlemtali, repci —rep
tati, řehci — řehtali, šepci — šeptali, tresci — tre
stali, hlozi — biodati, káři — kárali, páři — párali,
oři —orati, žebři — žebrali, kašli —kašlali, mumii—mumlali, šepli — šeplati, stoni — stonati; hrabi —hrabali, škrabi — škrabati, škubi—škubali, drápi —drápali, chápi — chápali, chrápi — chrápali, sypi —
sypali atd.

Všecka tato časoslovazabíhají ráda pod vzor vo
lali, vyjma: kázati, plakali, psáti, mazali, tázati se,
vázati, skákali, lízali, řezati, škrabati, klamali, šlapali,
kašlali.

Poznámky:
1. Koncovní samohláskapřítomnéhokmene klesá

před jinými samohláskamiv hláskuj, kteráž opětpřed
cházejícíhrdelné hlásky ä, ch, k v š, S, č, zubné d, t
v z, c, sykavky s, z v š, ž, r v ř mění, při čemžj
z písma sice mizí, než v přetvořených měkkých sou
hláskách bytně obsaženozůstává; na př. plak-j-u =
plač-u—plaě-i, trestj-u — tresc-u — tresci, písj-u=:
píš-u — píš-i. Skupeniny zd a sk mění se v žcča šť:
hvízdali — hviždi, pískali — pišti. Obecná čeština
užívá v 1. os. jed. č. raději místoi a v 3. os. množ.
č. místo í: kážu — kážou, hrabu — hrabou, sypu
— sypou.

2. Plakali a stonati časují se v přít. oase
následovně: plači, pláčeš,pláče,pláčeme,pláčete,pláčí;
stoni, stůněš, stůně, stůněme, stůněte, stoni, v rozkaz,
způsobě: plač, ston.

3. Časoslovopsáti staženoje z pisati. Prvotné
i zachovalose jenom v přít. čase, v rozk. způsoběa
v přechodniku přít.: píši — píšeš — píše atd., piš—pište, píše — píšíc — píšíce; všude jinde zaniklo:
psal, psav, psán.



3. Oddíl.

§ 263. časoslova sem spadající časují se na zá
kladě dvou kmenův; přítomný kmen vychází na sou
hlásky l, r, v, n, h, s, p, infinitivnípo vysutí kořenné
samohláskyna a.

Vzor: bráti.

Přítomný kmen: ber.
Infinitivní kmen: hra.

Přít. oznamovací. Rozkazovací způsob.
Jed. 1. ber-u —2. ber-e-š ber (beř)

3. ber-e —Mn. 1. ber-e-me ber-me (beř-me)
2. ber-e-te ber-te (beř-te)
3. ber-ou —

Přechodníky
a) přítomný: ber-, ber-ouc,ber-ouce.
b) minulý: bra-v, bra-vši, bra-vše.

Příčestí
minuléhočasu

činné: bra-1,bra-la, bra-lo,
trpné: brá-n, brána, brá-no.

Infinitiv: brá-ti. Supinum: brat.
Budoucí opsaný.

Jed. 1. budu bráti atd.
Minulý čas.

Jed. 1. bral, a, o jsem atd.
Předminulý Čas.

Jed. 1. byl, a, o jsem bral, a, o atd.
Přít. žádací způsob.

Jed. 1. bral, a, o bych atd.
Min. žádací způsob.

Jed. 1. byl, a, o bych bral, a, o atd.



Tímto vzorem řídí se následující časoslova: ženu
— hnáti, deru — dráti, žeru — žráti, zovu — zváti,
peru — práti, stelu — stláti, kolu — klátí; pošlu —posiati, rvu — rváti, řvu —řváti, žvu — žváti, cpu —
cpáti, Ihu — lháti, štvu — štváti, ssu — ssáti.

Poznámky :
1. V přítomném čase rozlišuje se před sponou e

hrdelná hláska h v ž: Ihu, Iž e-š, lž-; před tou sa
mou sponou obměkčovali starší spisovatelé r v ř: beru,
béřeš, béře, béřeme, béřete, berou ; rovněž tak i deru,
déř-eš, peru, péř-eš, atd.; nyní zůstává r obyčejně
tvrdým: dereš, pereš, žereš.

2. Kolu a stelu přehlasují v některých přípa
dech své přípony: koK, kůleŠ, kůle, kůleme, kůlete,
; v přechod, koče, kočžc, kolice•, ateli, steleš atd.,
steří; v přechod, steče, stečie, stečíce. Místo kolu jest
nyní obvyklejší kolim (podle činím). Místo ssu užíváno
nyní obyčejně ssaji, ssáti, ssál i ssal.

3. V rozkazovacím způsobě udržela se známka
nutně u časoslov: žvi, zvi, lži, štvi, cpi, řvi; u ostat
ních časoslov žije i v měkké souhlásce: stel, beř aneb
ber, deř aneb der atd.

Pozn.Ve spojenía předložkamikrátí časoslovatato v infl-
nativědlouhousamohlásku; např. bráti—vybratí,stláti—ustlati,
dráti — nadrati,hnáti — dohnatiatd.

4. Oddíl.

§ 264. Časoslova sem hledící časují se na základě
dvou kmenův: přítomný vychází na samohlásku, infi-
nitivní rozšiřuje se přísuvkou ja, která se s předchá
zející samohláskou stahuje v á, někdy až v í.

Vzor: hřejati = hřáti.
Přítomný kmen: hře.

Infinitivni kmen: hřeja = hřá.

Přítomný oznamovací. Rozkazovací způsob.
Jed. 1. hře-j-i —

2. hře j-e-š hře j
3. hře-j-e —



Mn. 1. hře-j-e-me hře-j-me
2. hře-j-e-te hře-j-te
3. hře-j-í —

Přechodníky
a) přítomný: hře-j-e, hře-j-i-c, hře-j-íce.
b) minulý: hřá-v, hřá-vši, hřá-vse.

P ř í č e s t f
minuléhočasu

činné: hřá-1,hřál-a, hřál-o.
trpné: hřá-n, hřá-na, hřá-no.

Infinitiv: hřá-ti i hři-ti. Supinum: hřa-t i hři-t.
Budoucí opsaný.

Jed. 1. budu hřáti atd.
Minulý čas.

Jed. 1. hřál, a, o jsem atd.
Předminulý čas.

Jed. 1. byl, a, o jsem hřál, a, o atd.
Přít. žádací způsob.

Jed. 1. hřál, a, o bych atd.
Min. žádací způsob.

Jed. 1. byl, a, o bych hřál, a, o atd.
Tak se časují: směji — smáti se, věji — váti —

viti, okřeji — okřáti — okřiti, přeji — přáti — příti,
kaji — káti, laji — láti, taju — táti, plaji — pláti.

Vedle kaji se, plaji vyskýtá se též už sta
žený tvar: kám se, plám. Rozkazovacízpůsobjejich
zní bez přehlásky: kaj se, laj, taj.

Šestá třída.

§ 265. šesté třídě náležejí časoslova,jichž pří
tomný kmen vychází na u, infinitivnína o v a.

časuji se následovně:
Vzor: milovati.

Přítomný kmen: milu.
Infinitivní kmen: milova.



Prítomnýoznamovací. Rozkazovací zp.
Jed. 1. milu-j-i —

2. milu-j-es miln-j
3. mila-j-e —

Mn. 1. milu-j-e-me milu-j-me
2. milu-j-e-te miln-j-te
3. milú-j-í —

Prechodníky
a) přítomný: milu-je, milu-jíc,milu-jíce.
b) minulý: milova-v,milova-vši,milova-vae.

Přičestí
minuléhočasu

činné: milova-1,milovala, milova-lo.
trpné: milová-n,milová-na,milová-no.

Infinitiv: milova-ti. Supinum: milova-t.
Budoucí opsaný.

Jed. 1. budu milovati atd.
Minulý čas.

Jed. 1. miloval,a, o jsem atd.

Předminulý čas.
Jed. 1. byl, a, o jsem miloval, a, o atd.

Přít. žádaeí způsob.
Jed. 1. miloval,a, o bych atd.

Min. žádací způsob.
Jed. 1. byl, a, o bych miloval, a, o atd.

Tak se časují: bČdovati,bojovati, čarovati, dčko-
vati, hubovati, jmenovat!,kralovali, kupovali, litovati,
panovati, putovali, radovati se, sněmovali, věnovali,
žalovali atd.

B. Časováníbezsponové.

§. 266. Bezsponovéhočasovánízachovalyse v če
štině velmi skrovné zbytky, a to jenom při čtyřech



časoslovíchv čase přítomnémzpůsobuoznamovacího;
jmenovitě patří sem kmeny: věd, dad, jed, jes.

1. Kmenvěd.

§ 267. časoslovo vědě ti časuje se na základě
dvou kmenův; přítomný kmen je věd, infinitivní
vědě, který do III. 2. (hořeti) spadá.
Přítomný oznamovací. Rozkazovací způsob.

Jed. 1. ví-m (m. věd-m) —2. vi-Š věz
3. ví —Mn. 1. ví-me věs me
2. ví-te věz-te
3. věd-í —

Přechodniky
a) přítomný: věd-a, věd-ouc, věd-ouce.
b) minulý: vědě-v, vědě-vši, vědě-vše.

P ř í Če s t í
minuléhočasu

činné: vědě-l, vědě-la, vědě-lo.
trpné: vědě-n, vědě-na,vědě-no.
Infinitiv: vědě-ti. Supinum: vědět.

2. Kmendad.
§ 268. časoslovo dá-ti zachovalonejménětvarův

bezsponovóhoČasování.Vyjma zastaralé dadi 3. os.
množ. č. a po skrovnu užívaný přechodník přít. času
dad-a, dad-oue, dad-ouce časuje se nyní docela dle
vzoru volám: dá-m, dá-s, dá atd., rozkaz způs. de-j,
příčesti min. da-1, a, o, přech. přít. da-je, -jíc, -jíce,
přech. min. da-v, -vši, -vše.

3. Kmenjed.
§ 269. Časoslovojisti (m. jed-ti) časuje se na

základějednoho kmene následovně:



Přítomný oznamovací. Rozkazovací způsob.
Jed. 1. jí-m (m. jed-m) —2. jí-Š jez

3. jí
Mn. 1. jí-me jez-me

2. jí-te jez-te
3. jed-í —

Přechodník
a) přítomný: jed-a, jed-ouc, jed-ouce.
b) minulý: jed, jed-li, jed-še.

Př í č e s t i
minuléhočasu

činné: jed-J, jed-la, jed lo,
trpné: jed-e-n, jed-e-na, jed-e-no.

Infinitiv: jís-ti.

4, Kmenjes.
§ 270. časoslovo být i časuje se na základě tří

kmenův: jes, by a bud:
1. od jes máme:
a) přítomný oznamovací.
Jed. 1. js-em (m. jesm) Mn. 1. js-me

2. js-i 2. js-te
3. jest, je 3. js-ou.

b) přechodník přítomný: js-a, js-ouc, js-ouce.
2. od bud máme:
a) tvarem přítomný, významemale budoucí čas:
Jed. 1. bud-u Mn. 1. bud-e-me

2. bud-es 2. bud-e-te
3. bud-e 3. bud-ou.

b) rozkazovacízpůsob: c) přechodníkbudoucí:
Jed. 2. bud bud-a, bud-ouc,bud-ouce.
Mn. 1. bud-me

2. bud-te.



3. od by máme:
a) zastaralý minulý čas (viz § 243):
Jed. 1. by-ch Mn. 1. by-ch-om

2. by-s 2. by-s-te
3. by 3. by m. by-ch-u.

5) přechodník minulý: by-v, by-vši, by-vse.
c) činné přičestí min.: by-1,-la, -lo.
d) trpné přičestí min: by-t, -ta, -to (do-by-t).
e) infinitiv: bý-ti.
f) supinum: by-t.
§ 271. Poznámky:
1. Jak ze vzoru vidno, časuje se jediné jes, a to

jen v přit. čase oznamovacím,beze spony; v 1. os.
jed. č. jest e vsuvkou.

2. J si skracuje se v s, které se s předcházejícím
slovem spojuje; na př. Pamatovatimáš a rozvážitina
vee strany odkads, cos, čemus na svétě, t. odkad
jsi, co jsi, čemu jsi. Tys to učinil? Jseš místo
j s i slýchá se toliko v obecné mluvě. V 3. osobě
jednot, čísla praví se místo jest také j e s t i, as dů
razným t: jestif, skráceně je.

3. Jsem atd. se záporným ne spojeno, časuje se
následovně:nejsem,nejsi,není (m.ne-je,ne-n-je v § 55,
3), nejsme atd.

Časovánínepravidelné

§ 272. nepravidelnémučasovánípočítají se v ja
zyku českém Časoslova: chci, jdu, jedu, mám,
stanu, vidím a spím.

1. Chci časuje se na základě dvou kmenův;
přítomný chci (m. chtj) dle V., 2. infinitivníchtě
dle III. 2. třídy. Rozkazovacízpůsob zabíhá pod vzor
uměti.

Přít. oznamovací: chc-i, chc-es, chc-e, chc-eme,
chc-ete, cht-í aneb chtě-jí.

Rozkaz, způsob: chtěj, chtěj-me, chtěj-te.



Přechodníkpřít. : cht-ě,cht-íc,cht-íce,aneb chtě-je,
chtě-jíc, cbtě-jíce.

Přechodník min.: chtě-v, chtě-vai,chtě-vae.
Příóeatí Žinné: chtě l, chtě-la, chtě-lo.
Příčeatí trpné: chtě-n, chtě-na, chtě-no.
Infinitiv: chtí-ti.
2. Jdu, kmen id = jd, časuje ae následovně:
Přít. oznamovací: jd-u, jd-ea, -e, -eme, -ete, -ou.
Rozkaz, způsob: jdi, jděme, jděte.
Přech. přít.: jd-a, -ouc, -ouce.
Infinitiv: jiti (m. jís-ti).
Přechodník a příčeatí minulého času tvoří se na

základě kmene sed: Šed, -Si, -ae, šel (m. šed-1),
šla, šlo.

3. Mám, kmen imě (= mě, jmě), časuje mi
nulé časy, rozkazovacízpůsob a infinitiv na základě
kmene m ě, přítomný čas na základě kmene m a (m.
i m a).

Přít. oznamovací: má-m, má-š,má, má-me,má-te,
ma-jí.

Rozkaz, způsob: měj, měj me, měj-te.
Přechodník přít.: ma-je, ma-jíc, ma-jíce.
Přechodník min.: mě-v, mě-vši,mě-vše.
Příčestí Činné: mě-1,mě-la, mě-lo.
Příčestí trpné: jmě-n, jmě-na, jmě-no.
Infinitiv: mí-ti.
4. Jedu, kmen jed, časuje se v přítomnémčase

pravidelně: jed-u, -eš, -e, -eme, -ete, -ou.
Rozkaz, způsob: jeď, -me, -te.
Přech. přít.: jed-a, -ouc, -ouce.
V ostatních tvarech zaniká d vysouváním:
Infinitiv: je-ti (v obecné mluvě jec-t m. jest).
Přech. m.: je-v, je-vši, je-vše.
Přič. Činné:je-1,je-la, je-lo.
Přič. trpné: je-t, je-ta, je-to.
5. Stanu časuje se na základě dvou kmenův

stan a sta:



Přit. oznamovací: atan-u,stan-es,stan-e, stan-eme,
stan-ote, stan-ou.

Rozkaz, způsob: staň, staň-me, staň-te.
Přechodnik přít.: stan-a, stan-ouc, stan-ouce.
Přechodník min.: sta-v, sta-vši, sta-vše.
PHčestí činné: sta-l, sta-la, sta-lo.
Infinitiv: státi n. stanouti.
Supinum: stát.
6. Vidím časuje se pravidelně až na rozkaz,

způsob a přechodník: viz, viz-me,viz-te; vid-a, -ouc,
-ouce.

7. Spím časuje se následovně:
Přít. oznamovací:spí-m, spí-š, spí, spí me, sp-íte,

spi neb spč-jí.
Rozkaz, způsob: sp-i, sp-ěme,sp-čte.
Přechodník přít. : sp-ě, sp-íc, sp-íce.
Přechodník m.: spa-v, spa-vsi, spa-vse.
Příčestí Činné: spa-1,spa-la, spa-lo.
Příčestí trpné: spá-n, spá-na, spá-no.
Infinitiv: spáti.
Supinum: spat.

Časováníkusé.

§ 273. časování kusému počítají se časoslova:
vece, prý, vari, diti.

1. Vece (od zastaralého časoslova věceti) jest
starý minulý čas 3. os. jed. čísla, znamenajíc tolik co
pravil, -a, -o.

2. Prý, v obecné mluvě přej, jest 3. os. pří
tomného času od zastaralého časoslova p r aj u (pra
vím), od něhož se podnes zachovalo i minulé činné
příčestí: přál, -a, -o. Znamená tolik co praví.

3. Vari, vari-te je rozkazovacízpůsob od sta
rého Časoslovavariti, znamenajíc tolik co jdi pryč,
táhni.

4. Diti ve smyslu praviti (sagen) užívá se toliko
v přítomnémčase: dí-m, df-S,dí, dí-me, dí-te, dějí;
ve smyslu stávati se jest diti se neosobnéa ča
suje se dle V. 4: děje se, dějí se, dálo se, bude se
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diti. Když však jest složeno s předložkami,časuje se
úplně, jako vzdím, převzdím, infinitiv v z d í t i,
převzdíti (viz vzor u m ě t i).

Časovánív rodě trpném.

§. 274. Tvary rodu trpného jsou veskrze opsané.
Základemjejich jest trpné příčestíminuléhočasu spo
jené s pomocnýmčasoslovembýti n. bývat i.

Přít. čas oznamovací.
Jed. 1. jsem milován,

je» »3. jest
_ „Mn. 1. jsme milováni,

2. jste „3. jsou „

a, o
n n
n n
7> a

n
n n

Bud. čas oznamovací. Kozkazovací způsob
Jed. 1. budu milován, a, o 1. —2. budeš „ „„ 2. bud milován, a, o,

3. bude „ „ „ 3. bud „ n nMn. 1. budeme milováni,, a 1. budmemilováni,, a
2. budete „ „ „ 2. budte

, „ „3. budou „ „ „ 3. —

Min. čas oznamovací.
Jed. 1. byl, a, o jsem milován, a, o

2. byl, a, o jsi „3. byl, a, o jest „ „ „Mn. 1. byli,y, a jsme milováni,, a
2. byli,y, a jste „ „ „3. byli,y, a jsou „ „ „

Přítomnýžádací.
Jed. 1. byl, a, o bych milován,a, o

2. byl, a, o bys „ „3. byl, a, o by „ „ „ atd.



Minulý žádací způsob.

Jed. 1. byl, a, o bych byl, a, o milován, a, o
2. byl, a, o bys byl, a, o „ „ „3. byl, a, o by byl, a, o „ „ „ atd.

Přechodník přítomný.
Jed. muž. rod: jsa milován,

ž., stř.: jsouc milována, o.
Množ.:jsouce milováni,y, a.

Přechodník budoucí.
Jed. muž.: buda milován

ž., stř.: budouc milována,o.
Množ.: budoucemilováni, y, a.

Přechodník minulý.
Jed. muž.: byv milován

ž., stř.: byvši milována,o.
Mn. byvše milováni, y, a.

Infinitiv.
1. Jed.: býti milován,a, o

Množ.: býti milováni,y, a.
2. býti milovánu.

Poznámky:
1. Rodtrpný vyjadřuje se též zvratnýmičasoslovy,

na př. myji se, cvičím se; myj se, cvič se; budu se
mýti, budu se cvičiti; myl jsem se, cvičiljsem se atd.

2. Mimozpůsobyjiž uvedenévynáší se trpný rod
ještě následujícímiobraty:

a) pomocíčasoslovbýti, bráti, vžiti, p říjí ti
s příslušnýmijmény časoslovnými; na př. jsem v lásce
= jsem milován,jsem v pohrdání, jsem na postrach,
beru naučeni, přicházím úrazu, přicházím potre
stání atd.

b) pomocičasoslovadá ti (dá va ti) s infinitivem
zvratným, na př. dávám se mámiti,klamati, napome-
nouti atd.



) Neohebné částky řeči.
(UnbiegsameRedetheile.)

1. Příslovky.

§ 275. Příslovky jsou slova, jimiž se zevrubněji
naznačuje, kde, kdy, jak a proč se co děje. Dělíť
se významemsvým na příslovky místa, Času, způ
sobu a příčiny.

1. Příslovkymísta: kde, kdesi, leckde, doma, na
hoře, napřed,nikde,pozadu,tady, tu, venku,vně, vnitř,
všudy, zde; tam, domů, jinam, jinde, nahoru, někam,
nikam, sem a tam; kudy, odkud, dokud, jinady, ně-
kady, nikudy, odsud, odtad, pokad, pokud, dolematd.

2. Příslovkyčasu: kdy, brzy, dávno, dnes,dosud,
druhdy, hned, jindá, již, leckdyž, kdysi, mnohdy,ně
kdy, nikdy,nyní,onehdá,ondyno,podnes,pořád,právě,
příště, tečí, teprva, vždy atd.

3. Příslovky způsobu: jak, tak, jinak, opak, na
znak, dobře, zle, krásně, nízko, různo, skoro, horko,
jednou, dvakrát, mnoho,málo, velmi, sotva, ano, ne,
nikoli atd.

4. Příslovky příčiny: proč, pročež, proto, protož.
§ 276. Původem svým dělí se příslovky na p r-

votné a odvozené.
1. Prvotné příslovky jsou: ba, ni, ně, ne a ně

kolik jiných temného původu.
2. Odvozenétvoří se z přídavných a podstatných

jmen, z číslovek, zněkolika časoslova ze zájmenných
kořenův.

1. Odvozenépříslovky od přídavnýchjmen.

§ 277. a) Neurčitápřídavná jména středníhorodu
na okladou seza příslovky. S předložkamijsou v gen.,
dat., akk. a lokálu v užívání.

Nom.: blízko,daleko,dávno,hluboko,jasno,nízko,
přímo,pusto,snadno,studeno,sucho,Šero,široko, ticho,
vysoko.



Gen.: z daleka,z blizka, za živa,docela, bezmála
atd. viz § 160.

Dativ: po tichu, po lidsku, po starodávnu,po če
sku, po slovenskú atd.

Akk. : na levo, na pravo, na černo, v levo a
v pravo atd.

Lok.: na krátce, na hotově, na mále atd.
b) Určitá přídavná jména stávají se příslovkami,

když se proměníkoncovkaý neb í v ě (e), před nímž
se h, ch, k v z, š, c rozlisují, d, t, n, r se obměkčují;
na př. drahý — draze, blahý — blaze, úzký — úzce,
krátký — krátce, tichý — tiše, moudrý — moudře,
přední — předně, silný — silně, bledý—bledě, jistý
—jistě, příznivý—příznivě, milý—mile, střídmý—střídmě.

Přídavná jména vycházejícína ský a cký skra-
cují pouze ý; na př. bratrský —bratrsky, mužský—
mužsky, německý—německy—turecký— turecky.

Pozn.Zapříslovkyužíváse takéněkolikaurčitýchpřídav
nýchstředníhorodu;např.jediné,prvé,za-jisté,za-častéa j. v.

2. Odvozenépříslovkyod podstatnýchjmen.

§ 278. Za příslovky užívá se podstatných jmen
v následujícíchpádech:

Gen.: bezděky,dopola,dopoly,dokonce,odedávna,
shůry, svrchu, za tmy, zpaměti, spředu, zpodu, s ve
čera, zjitra, z zadu atd.

Dat.: dolů (dolův), domů (domův m. domovi).
Akk.: dnes, drobet, letos, trochu,večer, věru, na

hlas, naopak, navzdor, opravdu,vesměs, vstříc, vůbec,
vůkol, zároveň, zhůru, zdólí, zhloubí atd.

Lok.: dole, nahoře, naschvále (naschvál),vloni a
loni, potmě, pozejtří, pozadu, povrchu atd.

Instr.: celkem, dílem, honem,horem, dolem, zpo-
dem, pádem, kolem,místem(místy), skokem, středem,
stranou, úprkem, útokem, předevčírematd.



3. Odvozenépríslovky od číslovek.

§ 279. Příslovky pošlé od číslovek určují hlavně
způsob dle kolikosti. Nejběžnčjsíz nich jsou :

1. na otázku kolikrát: jednou Či jeden-krát,
dva-krát, tři-krát, mnohokráte,vícekrát atd.

2. na otázky po kolikrát a kolikoná-
sobně: po prv-é, po druh-é, po třet-í; jednoduš-e,
dvojnásobn-ě,trojnásobn-ě a pod.

3. na otázku po koliku?: po jednom, po dvou,
po třech, po dvém, po trém atd.

4. Odvozenépříslovky od časoslov.

§ 280. Příslovky od časoslov odvozenévycházejí
na slabiku mo: bodmo, darmo, hodmo, kolmo, letmo,
okročmo, pokradmo, pošepmo, sečmo, stojmo, tajmo
(potajmo), zavěsmo. Mi-mo, kro-m i krom-ě jsou
vlastně příčestí trpná přít. času (§ 240), ježto posla
od časoslovminouti a krýti. Příslovka arci složena
jest ze spojky o a z rozk. způsobu časoslovaříci.

5. Odvozenépříslovky od zájmennýchkořenův.

§ 281. a) Odvozenépříslovkyna základě zájmena
ten, ta, to: na to, pro-to, za-to, tu-dy, ta-dy, ta-k,
to-lik, te-h-dy, to-ti-ž, té měř (též-měř) a j.

b) Odvozené příslovky na základě zájmena ora,
oraa,ono: on-de, ona-dy, ona-k.

c) Odvozenépříslovkyna základě zájmen (k-do),
ěe, jin: -de, ni-k-de,ku-dy, ka-dy,k-te-ra-k, ko-li-k,
k-am, ni-, ke-h-dy, pro-č, na-č, za-č, na-Če-ž,pro*
Če-ž,jin-dy, jin-da, jin de, jin-ak a j.

Stupňovánípříslovek.

§ 282. Příslovky od přídavných jmen tvořené a
několik jiných stupňujísejako přídavnájména. Druhý



stupeň tvoří se připojenímkoinparativnékoncovky eji
k samému kmeni positivu (viz § 168). Třetí stupeň
tvoří se představením předpony nej — druhému
stupni; na př.

pěkně — pěkněji — nejpěkněji,
moudře — moudřeji — nejmoudřeji,
sladce — sladčeji — nejsladčeji (v. § 60),
tiše — tišeji — nejtišeji,
lidsky — lidštěji — nejlidštěji,
něměcky — němečtěji — nejněmečtěji.

§ 283. Několik příslovek tvoří druhý stupeň
připojením koncovky -ěje neprostředně k samému
kmeni a stáhnutíměje v e aneb ě, kteréž se dle §44.
rádo odsouvá.Kmenovásamohláskase dlouží; na př.

blízko — blíže, blíž, nejblíže,
daleko — dále, dál, nejdále,
hluboko — hloubě, hloub, nejhloubě,
nízko — níže, níž, nejníže,
široko — šíře, šíř, nejšíře,
těžko — tíže, tíž, nejtíže,
úzko — úže, nejúže,
vysoko — výše, výš, nejvýše,
draho, draze — dráže, dráž, nejdráže,
tuho, tuze — touže, touž, nejtouže,
hustě — houště i hustěji, nejhouště,
posledně— posléze,posléz,nejposléze,
snadno — snáze, snáz, nejsnáze,
zadu — záze, záz, nejzáze,
záhy — záže, záž, nejzáže.



2. Předložky.

§ 285. Předložky naznačují poměr, jak se dvě
osoby neb věci na sebe vztahují neb sobě mají;
na př. : Chlapec sedí na lavici. Dům leží při řece.

Předložky jsou bud oddělné (trennbare, sepa
rabiles), aneb neoddělné (untrennbare, insepara
biles).

Oddělné předložky přicházejí nejenomv složení
s časoslovy a jmény ale i s pády; neoddělné stý
kají se toliko v složení s časoslovya jmény. před
ložkám oddělnýmnáležejí: do, na, nad, o, ob, od, po,
pod, přes, před, při, pro, s, u, v, z, za. Neoddělné
předložky jsou tyto:

pa: pa-česy, pa-toky, pa-tisk. Pa zní oddělněpo:
po-česati, po-toky, po-tisknouti.

pra: pra-děd, pra-vnuk, pra-starý, pra-dávný.
roz: roz-bor, roz-kaz, roz-sudek, roz-biji, roz dě-

lám, roz-sekám.
som:sou-bor, sou-stava, sou-hláska (spoluhláska).
vy: vy-beru, vy-kládám, vy-pisi, výbor, vý-klad,

vý-pis.
vz (vze): vz-nesu,vz-hlédnu,vze-jdu,vz-chod(vý

chod), vz-nik; někdy z vz jen v neb jen z slýchati:
v-státi m. vz-státi, z-růst m. vz-růst.

§ 286. Předložky, stojícípřed jmény podstatnými
aneb zájmeny, žádají, aby se tato do některého pádu
položila t. j. řídí pády. Některé předložky řídí toliko
jeden pád, jiné dva, jiné opět tři pády.

§ 287. 1. Předložkyjeden pád řídící:
1. Genitiv: bez (beze),do, od (ode), u, z (ze),

dle, potom složenépo-dle a ve-dle.
S genitivem pojí se na způsob předložek násle

dující příslovky: kromě (krom), kolem,o-kolo, vůkol
(m. v-okol),kraj, po-kraj, prostřed, strany, místo,vně,
blízko,dalekoa j.

bez: Bez bázně není kázně. Radostíbyl bez sebe.
Deset bez dvou jest osm.



do\ Nemohldo města dojiti. Do veěera jsem pra
coval. Zhynulo tam do tisíce mužů.

od: Odejdi ode mne. Znám ji od osmnácti let.
Stavěli domy od kamene. Jest mdlý od přirození.

u: Sedímu samých dveří. U Boha milost. Přezku
u střevíce zapni.

z: Piji ze džbánku. Otec hned z rána pracuje.
Z jara milo seděti u potoka. Z vody víno uěinil. To
se stalo z vyšší moci.

dle, podle, vedle: Jezdec koně uzdou dle libosti
ohýbá. Bojovný lid podle Dunaje stál. Podle přání
tvého se zachovám.Vedle něho jsem sedával.

hromě:Bratr zemřel krom vlasti. Kromě stálic
pozorujemev prostoru světovém oběžnice a družice.

kolem,okolo,vůkol: RozneslaseradostkolemPrahy.
Kázal všem vůkol sebe státi. To bylo loni okolo sv.
Ducha.

kraj, pokraj: Půjdu kraj světa. Pokraj rybníka
jest rákosí.

prostřed: Prostřed městaje náměstí, prostředves
nice návsí.

strany: Strany těla i strany duse bude hříšník
trestán. Neměli nedostatku strany vody.

místo: Místo rozumu zlá žádost platila. Ježkovi
ostnovéjsou místo srsti.

vně: To se stalo vně kostela. Vně vlasti živ byl.
blízko: Blízko kostela stojí zvonice. Blízko vrat

nás posadil.
daleko: Daleko tebe zůstaň všeliká vášeň zlá.
2. D a t i v : {ke,ku), proti, -proti, pak pří

slovky: vstříc, vůli.
, , : I bylo šest stupňův té stolici. Táhli

ku Praze, člověk přirozen jest dílu, a pták létání.
Té noci ke dni umřel.

proti, naproti: Tu proti poledni stála zed stará.
Proti věku není léku. Stříbroza bláto proti moudrosti
se počítá. Zakopali do země naproti sobě dva stromy.
Vešken lid vyšel naproti němu.

vstříc: Vstříc jemu se slávou velikou vyšli. Táhli
nepřátelům vstříc.



h vůli: Udělej to bratrovi kvůli. Jen vůli tobě
přicházím.

3. Akkusativ: ob,přes {přese),pro, skrze,pak
příslovka m̂imo.

ob: Cechovéod nepřátel toliko ob jeden neveliký
příkop leželi. Pole se ob rok osívá.

přes {přese): Vše se hnalo přes bouřící řeku. Zim
nice přes den se vrací. Bylo nás něco výše přes dvě
stě osob. Oni to vždy tajně přes zápověd činili.

pro: Pro nás těžce trpěl. Pro smích nemohu pro-
mluviti. Dalekopro výmluvu nepůjdeš.Dojdiprovíno.

skrze: Šli skrze husté lesy přes veliké hory. Vše
liké měření děje se skrze tříhranník. Škody se staly
skrze rozvodnění.

mimo: Šli mimo nás. To se dálo mimo vůli jeho.
Mimo tebe není pána.

4. Lokál: při.
při: Bydlím při zemi. I zatmělo se slunce při

vycházeni svém. Jest při síle a zdraví. Přísahal při
živém Bohu.

§ 288. 2. Předložkydva pády řídící:

1. Akkusativ a lokál: na, o, v (ve).
Akkusativ stává na otázku kam?, lokál na otá

zku kde?
na: Na skálu vystoupil. Přisel ke mně na den sv.

Ondřeje. Na záhubu vlasti války se vedly. Umřel na
hrozné bolesti. Přepil úlohu na čisto. Zaplatil až na
dva zlaté. — Na Hané daří se výborně obilí. Jsem
na vojně. Na počátku učinil Bůh člověka. Uškodil si
na zdraví.

o: O prst by ho ovinul. Bil nohou o nohu. Sta
ráme se o nebeské věci. Okno jest o dva střevíce
vyšší než dvéře. — Přijdu vám o poledni. Mnoho
o sobě myslí. Mluvilijsme o vojně. O suchém listí
dobytek chová.

v (ve): Biji se v prsa. Píchl mne v oko. Stalo se
to v pátek. Obrátil voduu víno. — V skladných mě
stech slovůtná se vedou kupectví. V Africe nevědí nic



o zimě. V květu mladosti umřel. Celý je v slzách.
Rada záleží v pěti osobách.

2. Akkusativ a instrumentál: nad {nade),
pod (pode), před (přede), mezi.

Akkusativ stojí na ozázku Itam', lokál na otá
zku Me?

nad (nade): Nad nebesa se vyvýšil. Jest nad míru
vtipný. Co silnějšího nad lva. — Stál nad vodou té
řeky. Nad hlavou visel meě.

pod (pode): Pod krov se schoval. Pod veěer nám
chodíval. Pod hodinu nebudeme hotovi. Ten ostrov
náleží pod správu Benátěanů. — Chráněn bude pod
střechou od horka. Všecken svět byl pod jeho mocí.
Přikázal mu to pod velikou pokutou.

před (přede): Veďte ho před soudce. Vyjdi před
dům. — Stál před domem. Před smrtí zpomínala na
sestru svou.

mezi: Vstoupil mezi dvéře domové. — Víra a láska
již potuchla mezi přátely. Mezi jiným pravil i to. Mezi
tím se rozednilo.

§ 289. 3. Předložky tři pády řídící.

1. Dativ, akkusativ a lokál: po.
po: Soudil po zákonu. Mluví po lidsku. Žije po

panskú. — Ulice vyhořela až po můj dům. Z toho
leknutí až po dnešní den stůně. I stalo se po sedmé.
Pobydlel v tom městě po tři léta. — Chodí po prstech.
Hmyz se plazí po zemi. Po smrti matčině přišel nám.
Toho člověka po řeči poznáš. Po osmi zlatýeh platil
loket sukna.

Pozn. Dativs po zachovalse jen při jmenechpřídavných
rodustředního vytknutítoho, co způsoba povahavěci které
za sebounese; na př.: žije po otrockú.

2. Genitiv, akkusativ a instrumentál:
> (ee), za.

s (se): Vody běží s hor. Se stěny vzal zbraň.
S neděle bude sv. Bartoloměje. — Měl statku po
třebu. S něho býti nemohu (t. j. přemoci jeho nemohu).
S ty daně býti nemůže. Zdvíhal jsem ho, avšak ne-



mohl jsems něj býti. — S Bohem začni každou práci.
Ptala se s pláčem, abych jí pravdu pověděl. Jest mi
to s podivením,že se tobě křivda stala.

za: Za tmy vyšli jsmez města. Za panováníkrále
Štěpána stali se Uhři křesťany. — Slunce zašlo za
horu. Za rok se navrátím. Svědomí dobré za tisíc
svědků stojí.—Za městemjest naše pole. Za obědem
a večeří sluší mezi jídlem piti. Za dovolenímjeho mu
to zjevil.

Pozn.Kdebyzavřenépředložkyse souhláskounásledující
nesnadnobylovysloviti,ožíváv nichposledníbývalásamohláska

(v.§ 17.);např. obe-zdíti,obe-jíti,odezdi,pode-příti,přede-
slati,odedneška,vevšechspisech,bezestrachu,ku knížeti,ku
Praze,ke zlémuatd.

§ 290. Předložkyspojeny jsouces časoslovyukon
čují netoliko jich děj, nébrž i ději jistý směr v pro
stoře vykazují. Předložky, s nimižtose časoslovasklá
dají, jsou tyto: do, na, nad, o, ob, od, po, pod, pře,
před, při, pro, roz, s, u, v, vy, vz, z, za.
Do znamená směr děje cíli nějakému, dosažení čeho

vůbec, jako : doletěti, donésti, dohoniti, dojiti, do-
makati se, dopíditi se atd.

.Navytýká směr děje na něco; často však jen jistou
míru děje určuje: napíchnouti,naložili, nalepili, na
točili, naplnili, natrhati, naběhali se atd.

iVadznamená směr děje nad něco, často i věčší neb
přílišnou míru děje: nadhodili, nadběhnouti, nad
zdvihovali,nadvážiti, nadceniti atd.

O, ob vyznamenává směr činnosti okolo něčeho: ote
sali, osmoliti, oklamali, obkládali, objídali, obcho
dili atd.

Od znamená vzdálení-seod něčeho pryč: odejiti,
odseknouti,odpásati, odmlátiti, odhraditi atd.

Po vyznamenávásměr dějepřes povrch nějakéhopřed
mětu: pobarviti, podlážditi, popsali, pohostili atd.

Pod znamená směr děje pod něco: podepřiti, pode-
zditi, podlézti atd.

Pře vytýká směr děje přes povrch neb i p ř e s
meze něčeho: přejiti, přelézti, přeplouti, pře-
pilovati,přetlouci, přeskočili, přečisti, přeležeti atd.



Před, přede znamená směr děje před něco: před-
pustiti, předložití, předbíhati, předskakovati atd.

Při vyjadřuje bud děj při něčem, u něčeho, bud
směr něčemu, někam aneb i umnožení děje:
připáliti, přiřezati, přijíti, přiletěti, přiklepati, přišiti
přidlažiti, přihospodařiti,přihnojit! atd.

Pro znamená směr děje skrz něco, něčímž: pro-
lézti, prohoditi,probiti, prohlodati, prodrati atd.

Rot vyznamenává směr děje na různo: rostrhnouti,
rozměknouti,rozpůjčiti, rozuzliti, rozjednotiti atd.

S, se vytýká směr shora dolů, pak směr jednoho
druhému: střásti, sbořiti, shoditi, splésti, sloviti,

sebrali, sejiti se atd.
U znamená odděleni částky od celku, na směr stra

nou, pak zmoženi celku: ulomiti, utrhnouti, uliti,
ujisti, ubrati, uhnouti, ukřiviti, ukliditi, ukousati,
uhasnouti, ukamenovat!,uškrtit!, utopiti atd.

V, ve vyznamenává směr děje do vnitř něčeho,
v něco, do něčeho: vstrčiti, vložiti,vdesátkovati,
vpraviti, vmysliti se atd.

Vy znamená směr děje z něčeho ven, odněkud ven,
odněkudvzhůru: vyjiti, vybrati, vypiti, vyřezati,vy
lézt!, vyklenouti, vystoupiti atd.

Vzznamená směr dějez dolana horu obrácený: vzné-
sti, vzvednouti,vzchopiti,vzletěti atd.

Z vyjadřuje směr děje z něčeho ven, stranou, odně
kud, pryč, vzhůru, vzniknutí neb i počátek děje,
pak směr děje přes celek vůbec: zvoliti, ztáhnouti,
zmizeti, zprostit!,zbaviti, zbuditi, zkvésti, zklusati,
zplápolati, zplakati, ztlačiti, zdrápati, zbodati, ztří-
skati atd.

Za vyznamenává směr děje za něco, do něčeho,ně
kam, pryč, pak zmaření, zničení čeho: zajiti, zale-
těti, zahnati,založit!,zakryti, zastoupit!,zabodnout!,
zaškrtit!, zastřelit!,zaniknouti atd.



3. Spojky.

§ 291. Spojky jsou ony částky řeči, kteréž nejen
jednotlivá slova, nýbrž i celé věty spojuji. Dělit se
codovýznamu vůbec tak, jako složenévěty, na sou
řadné a podřizovaci.

1. Spojky souřadné jsou trojího způsobu:
a) slučovací(verbindende): a, i; i-i; ani-ani; ba;

ba-i; ano i, jak-tak i; jednak-jednak; nejen než, ne
toliko — ale i, nýbrž; dílem-dílem; již-již; už-už;
tu-tu; předně, dále, nejprvé, po prvé, po druhé, po
třetí a t. d.; potom,pak, tudy, napotom nato, konečně,
podobně,také, brzo-brzo,jako, totiž, a sice.

b) odporovací (entgegensetzende):ale, ne-ale,
nejen-nýbrž i, sice-ale, než, vsak, anebo, aneb-aneb,
bud-bud, či-čili, sic, jináče, přece, přece však atd.

c) příčinné (begründende): neboť, neb, proto,
tedy, tudy, pročež atd.

2. Spojky podřizovaci dělí se opět na:
1. spojky místa: kde, kam, kudy, kady, odkud,

potud, kdekoli, kamkoli, odkudkoli, kudykoli.
2. spojky času: když, odkud, dokavad, pokud,

co, až, dříve — než, prvé — než, jak jen, jak mile,
jeliž, ledva, sotva, spíše, než.

3. spojky způsobu: jak, jako, rovně jako, než,
nežli, čím — tím, kolik — tolik, kolikráte — toli
kráte, pokudž, podle toho — jakž.

4. spojky příčiny a to:
a) příčinné (ursächliche,causales): (proto-),že,pro

tože, (tím-) že, poněvadž,ješto (ježto),jelikož.
b) výminečné (bedingende,conditionales):jest, jest

liže, -li, kdyby, pakli.
c) připouštěcí (einräumende,concessivae):ač, ač

koli, jakkoli, kamkoli, by, byť, třebas, nechť.
d) účelné (zweckanzeigende,finales): aby, ať.



4. M e z i s 1 o y c e.

§ 292. Mezislovcenebcitoslovcejsou částice, kte
rými bud všeliké pohnutí mysli, jako: radost, žalost,
podivenía jiné, dáváme na jevo, bud zvukyv přírodě
slyšitelné nápodobňujeme,jako: a, ach, ah, aj, ajta, e,
ej, ha, haha, he, hoj, hej, hejsa, hu, hop, oho, paf,
pst, st atd. Mnohévýrazy za mezislovceužívané jsou
bud úplné neb skrácené věty; na př. zdařbůh! m.
zdař Bůh! měhoděk! (měj ho v dôk), nástojte! běda
(je)! pro Bůh! (prosím),vzhůru! (vstaň) atd.

III. Tvoření slov.
(Wortbildung,Etymologie.)

§ 293. Náuka o tvoření slov zabývá se zákony,
podle kterých se slova tvořila a posud ještě se tvoři.

§ 294. Základem slova jest kořen. Kořenem
sluje ona část slova, z které co prvku všecka jí pří
buzná slova se vyvádějí.

Vychází-li kořen na samohlásku, sluje otevře
ným; končí-li souhláskou, zavřeným; na př. bi
(bil), kos (kosa).

§ 295. Kořeny jsou vždy jednoslabičnéa dělí se
na kořeny časoslovná čili slovesnéa na kořeny zá-
jmennó. Z kořenův časoslovnýchvznikají časoslova,
podstatná a přídavná jména; na př. z kořene vid
vznikla slova vid-ěti, zá-visť, vid-ný, vid-omý. Zá-
jmenné kořeny naopak jsou hlavním původemvšech
ostatních částek řeči; na př. od kořene zájmenného
t mají svůj původ následující slovce: ten, ta, to, ty,
taký, tu, ted, tehdy, tudy a j.

§ 296. Odkořene třeba rozeznávatikmen. Kme
nem sluje tvar z kořene saméhovzniklý; na př. boj
jest kmen, utvořený stupňovánímod kořene bi, a od
kmene toho tvoříme pády, boj-e, boj-i, bojem atd.



Milú jest kmenem od kořene ml ve ml-íti a slouží
za základ přítomnému času, rozkazovacímuzpůsobu
a přechodníku přítomnéhočasu: milu-ji, milu-ješatd.,
milu-j, milu-jte, milu-je, milu-jíc, milu-jíce. Mílová
jest kmen od téhož kořene ml a slouží za základ in
finitivu, příčestí a přechodníku minuléhočasu: milo-
va-ti, milova-1,milová-n, milova-v.

Pozn.Kořenbýváčastoi kmenemspola,jakovbi-1,kry-1,
kry-t,nes-u,nes-1,nes-en,nes-a,nos-ouc,nes-ouce,ved-u,ved-1,
ved-en,veda,ved-ouc,ved-ouce.

§ 297. Hlásky a slabiky ke kmenům čili koře
nům na konci připínané šlovou příponami, a ty
jsou dvoje: bud 1. slovotvorné (odvozovací)čili
přítvorky, nebo 2. ohýbací (skloňovacía ča
sovací). Přípony slovotorné liší se od přípon ohýba
cíchtím, žetyto pojem skloňovanéhoaneb časovaného
slova nic neměníce toliko rozličné vztahy jeho ji
ným pojmůmzobrazují, ony však pojem základný roz
ličnými způsoby určujíce tím vytvořenému slovu zá
roveň i jistou třídu mezi částmi řeči vykazují. Tak
na př. přípony skloňovací , , e, em, i, ův ve tva
rech: chlap, chlap-a, chla p-u, a p-e, chla-
p-em, chlap-i, chlap-ův atd. pojmu podstatnéhojména
nikterak nemění; aniž i přípony časovacíeá,e, me, te
ve tvarech: kupuji, kupuj-eš, -e, -eme, -ete atd.; ale
ovšem přípony slovotvorné,na př. &ař přistupujíce
ku kořeni vyvodídvě slova bytně rozdílná pek-u
a pek-ař odkazujíce spoluonove třídu časoslov,toto
ve třídu jmen podstatných.

Pom. Jakkořenytak i kmenyslučujíse s příponamibuď
bezprostředněbnďprostředkemspony;na př. pi-1,pi-v,pí-ti,
nos-i-ti,vid-o-mýatd.

§ 298. Slova, o kterých není na jevě, z kterého
kořene by pocházela, jmenují se prvotná; na př.
dub, sud, ryba atd. Slova z kmenův pomocí přípon
utvořená slují odvozenými;na př. koř. nes, km. nos,
příp. ič = nos-ič, nos-idlo,nos-ný atd.

§ 299. Kořeny a kmeny stávají se slovy trojím
způsobem:



1. vniterně, když kořennou n. kmenovousa
mohlásku proměníme ěili stupňujeme, což nazýváme
stupňováním: na př. plet — plot, tek — tok,
kry — krov.

2. zevniterně, když se jisté přípony ku ko
řeni vně přirážejí, kterýžto způsob tvoření slov jme
nujeme odvozování; např. z koř. v 1a d s pří
ponout povstaloslovo vlad-í = vlast (viz§ 57), s přfp.
ař : vlad-ař.

Pozn. často se takétvoříslovavniterněi zevnitevněpo
spolu; na př. met,stupň.mot.příp.í mot-trz most.

3. skládáním, když se dvě i více slov v jedno
tak spojí, že z nich každé vlastní svůj význam za
chová; na př. země-pis, sto-letí, rychlo-nohý, ne-ná-
viděti.

Pozn.Nékdyse kořensámse sebouskládá,což zdvojo
váním jehonazýváme;na př. tá-ta,má-ma,kol-kol,cho-cbol,
prapora j.

Vniterné tvoření slov.
(InnereWortbildung.)

§ 300. Vniterně čili pouhým stupňovánímsamo
hlásek tvoříme:

1. jména podstatná a přídavná; na př.:
a) e v o: brod, hon, hrob, plot, tok, vod (ú-vod),

vůzatd. odbred-břísti, žen (m.hen)-hnáti, hreb-hřébsti,
plet-plésti,tek-téci, ved-vésti,vez-vézti.

b) i v oj, ůj: boj, hnůj, lůj, (ná-) poj, (zá-) voj
atd. od bi -biti, hni -hniti, li -liti, na-pi napiti, zav
-zaviti.

c) w v oo a av: kov, dav, plav od ku-kouti, du-
douti, plu-plouti.

d) v oo a oa: kvap, chvat, kvas, krov, rov od
kyp-ěti, chyt-iti, kys-nouti,kry-krýti, ry-rýti.

e) slabé samohlásky vedle l &r v ol, or, ro
a v al, ar, ra: mol, stůl, mor, hrom, strom od ml-íti,
stl-áti,mř-íti, hřm-íti, strm-ěti; tlak, mrak,mráz,prach,

Pro/.: Českámluvnice.6.vyd.



smrad, svrab od tluk-tlouci,mrk-nouti,mrz-nouti,prch-
nouti, smrd-ěti, svrb-ěti; drab-ý, mal-ý, mil-ý od dr-
ž-eti, ml-íti; mlad-ý a prav-ý od zašlých u nás koře-
nův mid a prn=

2. časoslova; na př.:
a) evo: nos-i-ti, lož-i-ti, vod-i-ti, voz-i-ti,vol-i-ti

atd. od nés-ti, leh-nouti,vés-ti, véz-ti, vel-e-ti.
b) v : věs-iti, věd-ěti od vise-ti, vid-ě-ti.
c) o v a: bádati, chápati, hárali, házeli, kráčeti,

krájeli, krápěli, lámali, snášeli, otáčeli atd. od bod-
bůsti, chopili, hořeli, hodili, kročili, krojili, kropili,
lomili, nosili, točili atd.

d) v av, va: bavili, unavili, tavili od by-býti,
ny-nýti, ty-týti; chvátili od chytili.

e) ě v a: sadili, vláčeli od sed, vlek (viz § 10.,
Pozn.).

Zevniterné tvoření slov.
(AeussereWortbildung.)

§ 301. Zevniterným způsobem tvoříme slova po
mocí slovotvornýchpřípon čili přítvorků. Slovotvorné
přípony jsou tvarem troje: bud jest to jen jedna sa
mohláska anebo souhláska anebo jsou to souhláskyse
samohláskamispojené.

1.Nejdůlcžitéjsíprípopyfeutrořenípodstatnýchjmenjson :

-a.
§ 302. Před příponoua stupňují se obyčejně ote

vřené kořeny, zavřené zřídka; na př. sláv-a (slu),
tráv-a (tru), o-kov-a(ku), o-snov-a(snu), chvál-a(chvi),
pol-a (pl), hor-a (hr), kůr-a (kr), pár-a (pr), vád-a
(vad),vlád-a (vlád),klád-a (klad),voje-vod-a(ved) atd.

-e aneb -ě.

§ 303. Před příponou e neb (m. prvotnéhoja),
tvořící hlavně jména ženskéhorodu, rozlisují se -



řenné hlásky d a.t \ z &c, hrdelnice v č, ž, š, hlásky
n, Z, sa st se obměkčují; na př. hráz-e (hrad-iti),
přiz-e (před-přísti), svíc-e(svít-iti),péč-e (pek-pécise),
mřiž-e (mřeh), souš-e (such-ý), dus-e (duch), vů ně
(von-ěti),vůl e (vol iti), zář-e (zr-íti), veěeř-e (večer),
nůš-e (nos-iti), houst-ě (hustý) atd.

-i aneb -ji.

§ 304. Přípona i n. ji vnikla docela do předchá
zející souhlásky, kteráž tudy jeví se pak co měkká;
na př. lež (Ih—lháti),řeč (řek), seč (sek), chut (chit,
chtíti m. chotěti), leb, ves, běl, čerň, žlut atd.

-. «
§ 305. Příponou (m.prvotnéhoije) tvoří sejména

hromadná od jiných podstatnýcha odtažená
od jmen přídavných; na př. buč-í (buk, bukový les),
lešt-í (mnoho lísek), ořes-í (ořech), rožd-í (rozha vi '.
§ 64), smrč-í (smrk), doub-í, dřív-í, prout-í, rákos-;,
vrb-í, zdrav-í, vesel-í, stář-í, stěst-í, ostř-í atd. Přehla•sením a stažením přípony ije povstalo také ve slo-
vích září, sudí, lodí, rolí, pradlí, svadlí
m. nynějších lod, role, pradlena, švadlena.

-o.
§ 306. Příponouo tvoříme podstatná jména střed

ního rodu; na př. slov-o (slu), pér-o (pr), ok-o (ok
viděti),jho, rouch-o, čel-o, mas- atd. Po měkkých
souhláskáchpřešlo ove: lože (leh — loh-jo—lože),
moř-e (mr), hoř-e (hr), plec-e, líc-e (lik), pol-e atd.

-e neb -ě.

§ 307. Příponu e neb , stojící místo et aneb ět,
tvoříme všecka střední jména, jimiž mladé zvířat a
lidí označena jsou; na př. hád-ě, holoub-ě, koz-le,
kot-ě, kuř-e, ptáč-e, žíd-ě atd.



-m, -, -.

§ 308. Příponou - pro rod mužský, - pro rod
ženský, -mo pro rod střední vytvořují se následující
jména podstatná: dý-m (du-ju), trá-m (tra nésti), prám
(pra jeti) ; slá-ma (stl-áti); pís-mo, pás-mo, jař-mo,
běl-mo. Sem dlužno připočísti i příponu -, která
v nominativě rodu středního přechází v mě: pra-men
(pra jiti jeti), pla-men (plá ti), stře-men (stř-íti), kře
men (kře); bří-mě (br-áti),sí-mě(sí-ti),pís mě (pís-ati),
rá mě a j.

í, -tci) -to.

§ 309. Pomocí přípony -í, -ta, -to vyvodí se ná
sledující jména: by-t, mla-t m. malt (ml-íti), cit m.
ěit (ěí-ti), mos-t m. mot-t (metu, msti), mest (med
opojiti), lis-t (lid růsti); cest-a (cěd choditi), po-msta
(med odměřiti), pod-sta-ta (stá-ti), těs-to (těs hnísti),
sí-to (si cediti), s-ta (ud mluviti) ži-to m. živ-to (žiti
m. živ-ti), dlá-to (m. dlabto dlab-ati) a j. Pomocí pří
pony ta tvoří se také podstatná jména ženského rodu
od přídavných jmen ; na př. bělo-ta, čisto-ta, dobro-ta,
hlucho-ta,draho ta, lepo-ta, louko-ta,naho ta, pusto-ta,
slepo-ta. sucho-ta, teplo-ta, těsno ta atd.

-n, -na, -no.
§ 310. Příponou -n, -na, -no vytvořují se násle

dující jména: sta-n (stá-ti), se-n m. sep-n (sep spáti),
sy-n (su roditi); ka-chna (kach káchati), stra-na(str-u),
vl-na (vl krýti); rou-no (ru routi), se-no m. sek-no
(sek-u), vě-no (vinu neb viji), ok-no (ok viděti) a j.

•I, -la, -lo,

§ 311. Pomocí přípony-Z,-la, -řovytvořují se ná
sledující jména: rýpa-1, šiba-1,kvapi-1, chváta-1,stý-
ska-1; met la (met-u), mh-la (mh-nouti), sí-la (si, sě
vázati), ží-la (ží-ti), stře-la (stř-íti), kvíča-la (kvik



kvikati); dě-lo a dí-lo (dě-ji, di-ti), jíd-lo (jed-jísti),
sed-lo (sed-nouti), -lo (peku), 6ís-lo m. éítlo (čbt
čisti), přád-lo (před-u), vcs-lo m. vezlo (vézti), más-lo
. máz-lo (mazati).

•ař, -ář, -ec, -ce, -Č, -tel.

§ 312. Přípony tyto tvoří mužské osoby činící;
na př. cukr-ář, hodin-ář, hřebenář, knoflík-ář, kroni-
k-ář, pernik-ář, řemen-ář, truhl-ář, lék-ař, kuch-ař,
tes-ař, pek-ař, vin-ař atd. ; bij-ec, chod-ec, jezd-ec,
bud-ec, kup-ec, lovec, mlat-ec, střel-ec, tkadl-ecatd. ;
dár-ce, krád-ce, ochrán-ce, rád-, soud-, správ-ce,
vůd-ce,zhoub-ce,zrád ce atd.; hrá-č,orá-6,tká-č, dří-č,
holi-č, pali-č, buři-č atd.; spasi-tel, měři-tel, uči-tel,
muči-tel, věři-tel, hosti-tel, sklada-tel, ředi-tel atd.

•an, -ěnín.

§ 313. Příponami těmito tvoříme jména obyva
telův měst, často i jména národův. Před an a ěnín
rozlisují se hrdelnice v č, S, š, hlásky ra,l, st se ob-
měkčují; Brno— Brňan, Benátky— Benátč an, Ame
rika — Američan,Praha — Praž-an, Oiměchy—

Či-
měš-an, Rakousy — Rakuš-an, Egypt — Egypt-an,
Lužice — Lužič-an, Pest — Pest an, město měsť-an,
měšt-ěnín,Slovenínatd.

"t.

§ 314. Příponou t tvoří se podstatná jména žen
ského rodu, na př.: zá-visť(vid), vlast (vlád), pově-st
(věd), past (pad), slast (slad), strast (strad), čest, část,
smrt (mr), prst (m. prchť), pec (m. pekt), moc (m.
moht) a j.

-st.

§ 315. Příponou st tvoříme podstatná odtažná
ženskéhorodu obyčejněod přídavných,zřídka od pod-



statnýchjmen; na př. blaho-sf,hořko-sť,hrubo-sť,dlou-
ho-st, kruto-sť, lehko-sf, milo-sť, řevnivo-st, těžko-st,
udatno-st,žal-o-st, bol-e-st a j. v.

-árna, -írna, -ovna.
§ 316. Příponami těmito naznaěuje se nejvíce

místo neb prostora,na př. vin-árna, kov-árna,vod-árna,
knih-árna, dřev-árna, slev-árna, susírna, muě-írna,
ud-írna,kon-írna, krop irna, knih-ovna, slad-ovnaatd.

-dio.

§ 317. Příponou touto tvoří se podstatná jména
znamenající nástroje, kterýmiž se způsobuje to, coča
soslovozákladné znamená; na př. běli-dlo, černi-dlo,
čerpa-dlo, česa-dlo, drža dlo, chodi-dlo,kádi-dio, kle
pa-dio, kroji-dlo, měři-dlo, nosi-dlo, ora-dlo, sí-dlo,
toči-dlo,zábra-dlo atd.

-ství, -stvo.

§ 318. Příponou ství (vlastně bství) naznačuje se
jméno odtažné, příponoustvo(bstvo)jméno hromadné.
Před příponami těmito rozlisují se hrdelnice v č,ž, í;
hláska z se obměkčuje; na př. ptac-tvo m. ptač-stvo
(pták), množ-stvo, -ství (mnoh-ý), mniš-ství (mnich),
kněž-stvo (kněz), měsťan-stvo,-ství, rytíř-stvo, -ství,
přátel-stvo, -ství, soused-stvo,-ství atd.

Zdrobnělápodstatnájména.

§ 319. Slova, která vyjadřují věci a vlastnosti
v menšízpůsoběanebv menšímíře, slují zdrobnělá.

Přípony ku tvoření zdrobnělýchjmen podstatných
jsou následující:

a) ek, eček: hrad — hrádek, prach — prášek,
mnich — mníšek, strýc —strýček, dub — doubek—



doubeček,kus —kousek—kousíček,dům— domek—domečekatd.
b) í k, íček: bratr — bratřík — bratříček, nůž

— nožík — nožíček, Karel — Karlík — Karlíček,
červ — červík — červíček atd.

c) áček: sedlák — sedláček, voják — vojáček,
zavírák — zaviráČekatd.

d) oušek: děd — dědoušek,bratr —bratroušek,
drahý — drahoušek, zlatý — zlatoušek atd.

e) a, ečka, íčka, ice, enka, inka: kniha —knižka, moucha — muška, štika štička, čára —čárka, hromada — hromádka, tráva — travka — tra
vice, sestra — sestřička, duše — dušička, panna —panenka, slečna — slečinka a j. v.

f) , očko, ičko, íčko: břicho — bříško,
ucho — ouško, oko — očko — očičko, prkno —prkénko — prkeníčko, dřevo — dřívko, hnízdo —hnízdečko, slovo — slovíčko, psaní — psaníčko atd.

b) átko: pachole — pacholátko, děvče — děv
čátko, zvíře — zvířátko, hříbě — hřibátko, kotě —kotátko atd.

2. Nejdůlcžitéjšípříponyku tTořenípřídavnýchjmenjson:

-*.

§ 320. Příponou í tvoří se přídavnájménavztažná
od druhovýchjmen životnýchbytostí, nejvíce zvířat.
Před í rozlišují se hrdelnice v <?,ž, s, hlásky c, d, t,
n a r se obměkčuji; na př. pták — ptač-í, Člověk—člověč-í,Bůh—bož-í, pastucha—pastuš-i, moucha—muš-í, tur —tuři, ovce—ovčí, krka-vec — krkavč-i,
medvěd — medvědí,kohout — kohoutí.

Hláska d rozlišuje se v z jen u hovězí od ho-
vado, ř v c u všech pošlých od jmen středního rodu
na aneb é m. et a ět (§ 140), na př. hrabět —hra-
běc-í, knížet — knížec-í, hříbět — hříběc-í, telet —telec-í.



Príponou í vznikají také přídavná jména od infi-
nitivův; na př. bíti-bicí,křtíti-křticí, práti-prací, psáti-
psací, zdíti-zdicíatd.

-ný.

§ 321. Příponou ný (m. bný) utvořená přídavná
obsahují v sobé pojem kmenového slova. Proměny,
jimž slova před touto příponou podléhají,jsou:

a) Vyzvukující slovo na samohlásku přichází o
svůj posledníživel a předcházející hrdelnice mění se
v č, š a ž; na př. hluk — hluě-ný, znak — znač-ný,
strach—straš-ný, smích — směš-ný, sluha —služ-ný,
mouka — mouč-ný, železo— želez-ný, písek — pí-
seč-ný, měsíc— měsíě-ný, studnice — studniě-ný; ale
moc-ný, ovoc-ný,obec-ný,prac-ný atd.

b) Kdeby připojenímpřípony ný neoblíbenésku-
peniny souhlásek vznikaly, tam se vsouvá do kmene
e; na př. jehel-ný, vaječ-ný, cihel-ný, hrdel-ný, pe-
kel-ný, srdeč-ný, souken-ný, vápen-ný. Od kmenů
pravda a vražda jest obyčejněsevsutýml : spra-
ved-l-ný, vražed-l-ný.

-ní.

§ 322. Příponou ní tvoříme přídavná jména od
nesklonnýchčástek řeči, zřídka od podstatných; na př.
dnes-ní,letoš-ní,bliž-ní, dol-ní, horn-i,okol-ní, vrch-ní,
před-ní, zad-ní, posled-ní, pozd-ní, spod-ní, tam-ní,
vnitř-ní; den-ní, roč-ní, vánoě-ní, sváteč-ní, zim-ní,
večer-ní, jar-ní, let-ní, noč ní, krev-ní, mravní, ná-
rod-ní, vlast-ní, církev-ní atd.

-üu, -in.

§ 323. Přídavná jména na üv, ova, ovo tvoří se
od podstatných jmen mužských osob; na př. otec,
otcův, otc-ova, otc-ovo,sládek — sládkův, -ova, ovo.
Příponou in tvoří se přídavná jména od podstatných



jmen ženských osob; na př. matka — matS-in, -ina,
-ino, sestra — sestř-in, -ina, -ino atd.

ový.

§ 324. Pomoci ový utvořená přidavná naznačují,
čemu co přísluší, pak látku, z níž věc jména omeze
ného jest; na př. chrám-ový,chrp-ový, bor-ový, buk
ový,břez-ový; jedl-ový,skop-ový,vepř ový, jetel-ový,
křišfal-ový,mramor-ový,hřebičk-ový,skořic-ový,růž
ový atd.

-avý, -ivý, -livý.

§ 325. Těmitopříponamiodpodstatnýchjmen tvo
řená přídavná znamenají vesměs vynikajícího aneb
vládnoucíhotím, co kmen jejich značí; na př. děra-vý
(díra), laska-vý(láska), slza-vý(slza),tma-vý,krva-vý,
oceli-vý (ocel), ohni-vý, lži-vý, milosti-vý,dobroti-vý,
pamět-li-vý, peč-li-vý, starost-li-výa j.

-/, ský.

§ 326. Příponou ký vytvořují se jména přídavná
od kmenův Časoslovných; na př. těž-ký (těž tižiti),
krot-ký (krotiti), hlad-ký (biaditi), krát-ký (krátiti),
křeh-ký (křeh-nouti), heb-ký (hnouti m. hb-nouti),
vlh-ký(vlh-nouti).Zdvojenajest přípona v mě-k-ký
(m. meký od mn-u). Pomocípřípony ský (sský viz
§ 318) tvoří se přidavná odjmen podstatných; na př.
pan-ský (pán), panen-ský (panna), bratr-ský, plo-ský
m. ploš-ský(plocha),kožišni-ckým. kožišnic-ský(ko-
žisník), bož-ský (Bůh), Písec-ký m. Písec-ský (Písek),
Praž-ský (Praha), učitel-ský a j.

Zdrobnělápřídavnájména.

§ 327. Přípony ku tvoření zdrobnělýchjmen pří
davnýchjsou následující:

a) ičký, íčký: tenký — teničký, malý — ma-



ličký, bílý — bŠličký, starý — stařičký, krátký —kratičký atd.
b) inký, ounký, oučký: malý — malinký,

malounký, maloučký, lehký — lehounký, lehoučký,
nahý — nahounký, nahoučký, hezký— hezounký atd.

3. Příponyku tvoření časoslov.

§ 328. Přípony, jichž se odvozováni časoslov
užívá, jsou:

a) a, ě, i, ova a nu\ na př. sed — sed-nou-ti,
sed-a-ti, sed-ě-ti,sad-i-ti, pře-saz-ova-tiatd.

b) fc.Příponou tvořime časoslovaod zájmen ty,
vy a oni, od několika citoslovcia konečně od jiných
časoslov; na př. ty-k-ati, vy-k-ati,oni-k-ati, he-k-nouti,
he-k-ati, sy-k-ati, řek — řici od někdy běžného,rě-ti
a j. v.

§ 329. Časoslovaodvozuji se také pouhýmpřipo-
jenim známky třidné ku kmenům od jmen podstat
ných a přídavných, zřidka od ostatnich Částek řeči:

a) s-chudnouti (chudoba), bohatnouti (bohatý),
hořknouti (hořký), hustnouti (hustý).

b) bujněti (bujný), bařinatěti (bařinatý),churavěti
(churavý), plesnivěti (plesnivý), pralivěti (prašivý),
dněti (den), tměti (tma), rozuměti (rozum)a j.

c) básniti (báseň),brázdití (brázda),hnízďiti(hní
zdo), léčiti (lék), předčiti (předek), sedlačiti (sedlák),
sloužiti (sluha), svědčiti(svědek), strasiti (strach), sko-
diti (škoda), zračiti (zrak), bíliti (bílý), jistili (jistý),
tvrdili (tvrdý), živili (řiv); ničili (nic), dvojili (dvoj),
protivili (proti m. staršího protiv).

d) dělali (dilo), chumlali (chumel), šeptali (sept),
štěbetali (štěbet), černali (černý), červenali (červený),
rovnali (rovný) a j.

e) bojovali (boj), hodovali (hod), putovali (pouť),
kralovali (král), panovali (pán), prorokovali (prorok),
libovali (libý), milovali (milý) atd.



Tvoření slov skládáním.

(WortbildungdurchZusammensetzung.)

1. Složenápodstatnájména.

§ 330. Podstatná jména se skládají:
a) s jinými podstatnými: na př. kolo-vrat, pivo

vár, leto-pis,zlato-hlav; zimo-stráz, zemé-třeseni, ze-
mě-pis,hrom-o-biti,severo-západatd.

b) s přídavnýmijmény; na př. holo-brádek,krato-
chvile, cizo-zemec,star-o-věrec,zlato-hlávekatd.

c) se zájmeny a číslovkami; na př. tý-den, sto
letí, sto-nožka,vse-tečka atd.

d) s předložkami a se zápornou příslovkou ne;
na př. o-brat, vý-klad, dů-vod,při-klad, prů-lom,pra
děd, ů-doli, ú-skok, ne-štěsti, ne-věra atd.

Z. Složenápřídavnájména.

§ 331. Přídavná jména se skládají:
a) s podstatnýmijmény; na př. boha-bojný,víno-

nosný, cti-hodný,hromo-nosný,sněho-barevnýatd.
b) s přídavnýmijmény; na př. tvrdošijný, libo

zvučný, temno-hlasný, lehko-myslný, velko-myslný,
dobro-pověstnýatd.

c) s číslovkami: na př. jedno-oký, dvou-nohý,
třl-letý, sedmiústý, tří-hranatý atd.

d) s předložkami a se zápornou příslovkou ne;
na př. bez-nohý, dů-myslný, po-dlouhlý, pří-vozný,
bez-smyslný,ne-bohý, ne-motorný,ne-smrtelný atd.

3. Složenáčasoslova.

§ 332. časoslova skládají se:
a) s přídavnými jmény; na př. blaho-řeČiti,zlo-

řečiti, krato-chviliti,blaho-slaviti.



b) se zápornou příslovkou ; na př. ne-mluviti,
ne-jíti, ne-vařiti atd,

c) s předložkami, a to: o, ob, od, do, na, nad,
po, pod, roz, pro, pře, před, při, s, se, u, v, vy, vz,
z, za; na př. o-točiti, u-péci, ob-ležeti, obe-slati,od-
počinouti,do-žiti, na-strčiti, nad-hnati, po-strčiti, pod-
mazati, roz-trhati, pro-minouti, pře-vézti, před-staviti,
při-klusati, s-padnouti, se-staviti, v-niknouti,vy-praco-
vati, vz-nésti atd.

Pozn.Mnoháčasoslovaskládajíse nejens dvěma,nýbrži
s třemipředložkami;na př. na-po-čísti,vy-na-ložiti,před-po-vě-
děti,po-po-táhnouti,po-na-roz-sýpatiatd.

Pátévydánítéto mluvniceschválenovýnosemvys.c. k.
minist,kultua vyučováníze dne23. července1874č. 10168.
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